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YeninHa MpecBATtol boropoawi

B 28 cepras [TpaBociaBHa llepkBa BingHavae oc-
TaHHE /IBAaHANeECATe CBATO POKY—CBATO YCIIHHA
IIpecBaToi boropoputi. Ilporo mHA 3aKiHIyeThCA
TBOTVKHEBHI YCIIHCBKUI TIICT, AKUI PO3MOYHMHA-
etbest 14 ceprias. [epkoBHMIA PiK He TUTbKY GaraTuit
Ha pisHi boropommyHi cBsATa, ane BiH TaKOK HUMU
TTOYMHAETBCA 1 3aBePUIYEThCA. BiKpuBae Ioro
Caaro Pisgsa IIpecaToi boroponur, a 3aBepiirye
—1I1 caBHe YCHIHHA, IO B HAIIUX JITYPrifHAX
KHHUI'aX Ma€ TaKy BeJIUYHy HasBy: 'Ycninus IIpe-
ceamoi Cnaenoi Bnaouuuyi nawioi Boeopoouuyi i
Ipucrodieu Mapii'. OCHOBY CBSITa yCIIIHHS TBOPS-
Tb CBAIICHHA Tpaauilis L{epKBuU BiT aIT0CTONMBCHKUX
9aciB, amokpuivHi KHUTH, TOCTitHA Bipa [{epkBu
Ta OJHOCTAfHa AyMKa CBATHUX OTIIB 1 BYMTEB
llepKBH HEPIIIOTO THCIIO/ITTS XPUCTUSHCTBA.

YoMy MU He TOBOPHMO, 1110 BiJ3HAYAEMO [CHb
cMmepTi boropomui? Konmu monnnaa momuparna, Ha-
Il TIPeIKK He TOBOPMWIH, IIJ0 ITOMep TOM-TO, a Ka-
3aym "ycre", To6To 3acHyB. CMepTh XpUCTUAHNHA
BOHU HA3WUBAIH TIle ''TIPecTaBIeHHAM", TOOTO TIEPEXOIOM i3 3 MHOTO, THMYACO-
BOTO, KUTTA y BiYHe.

Taxe po3yMiHHs OUIBIIIE BIAIIOBIIa€ HAIIIOMY XPUCTUSAHCHKOMY BipOBYECHHIO.
Tocropp Ham Icyc Xpuctoc CBOEIO XpecHOIO CMepTIO IIepeMir CMepTh, 1 TOMY
I Hac y>ke He icHye cMepTi. CriacoBa cMepTh II0fI0JIaJIa 1 Hally cMepTb. ToMy
cBsita llepkBa HasuBae npecraBieHHs1, abo mepexin [Tpecssitol boropomuiii i3
3€MHOTO Y BiYHe KUTTA—YyCIHHAM. Mix Ycninaam IIpecssaroi boroponuni i
HAIIIUM [I€PEeXO/IOM i3 THMYaCOBOTO 3eMHOTO )KUTTA y BiuHe € pisHuuA. L4 pis-
HUIIA TIO/IATa€e B TOMY, 1110 boyka Marip mepefiruia y BidHe >KUTTS, B LlapcTBO
Cuna CBOro 3 AyIIero i TUIOM, @ MU, XpUCTUAHH, IIEPEXOANMO TUIBKHU YIIIeI0, a
BO33'€qHAHHs Ayl 3 TUIOM Oy/e mif Yac 3araJbHOTO BOCKPECIHHSI MEpPTBUX,
TOOTO B Ipyre MpUIIecTss XPUCTOBE.

ITicna cmepTi 1 Bockpecinusa [ocopa mamroro Icyca Xpucra boxxa Marip me-
pefinuia >xutu 1o ymobnenoro Moro yuenuka cB. loana borocnosa. SIx mam's-
TAEMO 3 €BaHTesIisA, BMUPAIOYH Ha XpecTi, [cyc Xpucroc ckaszas Csoiit Marepi:
"Kono, ne—cun Tgiit", a yuenuky (Ioany Borocnosy): "Ile—Maru tBosi". I 3
1bOTO acy npuitHAB [i yuenux no ce6e (In. 19:26-27). Ilicnsa Bosuecinus Toc-
MOIHBOTO, 3eMHMIT IUIsIX boroponuni OyB Ie JOCUTH JOBTMM i IUTITHUM. 3a
pisHUMU DaHUMUY, Imicnsa BosHecinna Icyca Xpucra [liBa Mapis »Knia Ha 3emi
Big 10 mo 22 pokiB. Bce semHe »utTa boropoauii BKIagaeTbcs y 72 poKH. Tit
IpU3HaYeHO Oy/I0 PasoM 3 allOCTOIaMH HeCTH Y cBiTi Buenns Xpucra. [Tpecss-
ta Marip XpucToBa cTaja Iyis1 BCIX y4HIB XpHUCTOBHX CIIUTbHOIO Martip'to. Boru
pasom 3 Heto Momuncs i 3 BeMKOO pafiicTio cryxau [i moByanbHi 6eciny nmpo
Xpucta. Cytb XpUCTUAHCBKOIO XUTTsI boromarip mrykana He B C/IOBaX, HE y
BUCTYIIAX Y IIPOMOBAX, a B caMoMy XuTTi. Bora CBoiM npukIagoM HaByala
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Dormition of the Most Holy Theotokos

B The Holy Orthodox Church commemorates the
feast day of the Dormition of the Most Holy Mother
of God on August 28. This is the last in the yearly cy-
cle of the Twelve Major Feast Days. This also brings
to an end the two-week long Dormition Fast that
began on August 14. The ecclesiastical calendar ded-
icates many feast days to the Theotokos. The cycle of
the Church year begins and ends with a feast day de-
dicated to the Theotokos, starting with the feast day
of the Nativity of the Holy Theotokos and ending
with the Holy Dormition of the Most Holy and Glo-
rious Virgin Mary. The feast day of the Dormition is
based on Church Tradition from the apostolic ti-
mes, apocryphal writings, the faith of the Church,
the Holy Fathers and first century teachers of the
Church.

Why is this day not referred to as commemo-
rating the "death" of the Theotokos? When some-
one reposed, our ancestors did not say that some-
one "died" but that they "fell asleep”. The death of
a Christian is referred to as "reposed", meaning the moving from this earthly,
temporal life to eternal life.

This understanding embraces our Christian beliefs. By His death on the Cross,
our Lord Jesus Christ conquered death. Thus, for Christians death does not
exist per se. The Saviour’s death conquered our death. The Holy Church calls
the repose of the Most Holy Theotokos "dormition". However, there is a diffe-
rence between the Dormition of the Theotokos moving from earthly to eternal
life and our transition from temporal earthly life to eternal life. Both the body
and soul of the Mother of God went to eternal life to the Kingdom. Only the
souls of Christians journey to eternity now, while the body and soul will be
joined during the resurrection of the dead at the Second Coming of Christ.

After the death and Resurrection of our Lord and Saviour Jesus Christ, the
Mother of God went to live with the Disciple St. John the Theologian. As the
Gospels tell us, Christ gave the care of His Mother to St. John during His last
moments on the Cross. He told His Mother: "Woman, behold, your son" and to
His Disciple, "Behold, your Mother" (Jn 19: 26-27). She lived a long and produc-
tive life. Sources estimate that she lived another 10-22 years to 72 years old. To-
gether with the Apostles, she was chosen to spread the Teachings of Christ through-
out the world. The Holy Mother of Christ became Mother to all of the Apostles,
praying with them. They eagerly listened to Her teachings on Christ. The Theo-
tokos sought the essence of Christian life, not just through words but in life itself.
By Her living example, she taught others about Christianity.

The Dormition of the Most Holy Theotokos took place in Jerusalem on an
August day near 3:00 p.m. At the moment of Her repose, a magnificent light filled
the room where the Theotokos lay and the walls seemed to melt away.
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The Ukrainian Orthodox Church of Canada greets Ukrainians in
Ukraine and around the world with the 23rd Anniversary of the
Independence of Ukraine. We also pray that the Lord grants peace
for our brothers and sisters in Ukraine.
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B Tpu niTHI cBATa Ha YecTh Becemmoctusoro Tocrona i Criaca Haioro 3'enHy-
10Th co6010 CraciBky a6o Crac. Crmac—ckopodena dbopma Bin cmoBa Cnacume-
av, Icyc Xpucroc. 11i cBsiTa 0cOO/MBO BIIAHOBYIOTHCS B YKPaiHCHKIiil IpaBo-

CIaBHIN Tpaguiil:

* [Iepiie—Bunecenns npes Yecnoro Xpecra [ocrionaporo 14-ro cepnas

* pyre—IIpeo6paxents [ocmona i Craca Harrroro Icyca Xpucra 19-ro cepras

* Tpere—mnepenecenns 3 Enecu no Koncrantunomnoss HepykorBoproro O6-

pasy locroma 29-ro cepnHs

NMepwun Cnac: CBATO BUHEeceHHA fipeB
XXuBoTtBopaujoro Xpecta locnogHbLOro

B 14 cepmHs, B IepIIuii JeHb YCIiH-
CBKOTO IIOCTY, IIPaBOC/IaBHI Bi3Haya-
10Tb BuHeceHHs yecHux apes JKuso-
TBOpAIIOro Xpecra locnmogaboro. Y
HApOIHIN Tpafulii Ie CBATO TaKOX
HasuBaeTbcsi—Ilepmnit Crac, Maxo-
Bist, Mengosuii, Ciac Ha Bomi. LIporo mus
TAKOX CBATKYIOTh fieHb Cemu CBATHX
MY4YeHHKiB MaKKaBelBUX.

CesTo BuIaHyBaHHA JlpeB XpecTa
TociopaboOTrO MpMIAIIUIO 10 Hac i3 Bi-
3aHTil, ie 6y/10 BCTaHOBJIEHEe He TTi3Hi-
ure IX cromirtrsa. 3 iMIEpaTOpChKOTO
naany no xpamy Cesroi Codii mepe-
Hocuwu Yecne JIpeBo Xpecra i oc-
BSYEHHS JOpIT 1 ByIUIb Ta BifiBep-
HEHHs CTPAIIHUX XBOpoO6. | mpoTsirom
IOBOX TIYKHIB CBATHHIO HOCcwM KoHc-
TaHTHUHOIIO/IEM, a0H TTOJJO/IATH XBOPO-
61, OYUCTUTHU MICTO Bif juxa i 3713, 3a
IOAaBHIMHY BipyBaHHSIMU. Y TOH 4ac Mic-
TO CTPAXK[IA/IO Bifi CTPAILIHO] emifieMil.
3a JOIIOMOTOIO XpecTa OCBAYYBa/IN BO-
ay. o Ycninus boropomnurti, sBepriry-
FOYH JIiTil BCIM MicTOM, ItomaBaiu Yec-
Huil XpecT Hapomy [UIsl MOK/JIOHIHHA.
27 cepmHs BiH 3HOBY IIOBEPTaBCA IO
I[apChKUX I1aJIaT.

Y KuiBcbKill nepskaBi Ieil 3BUYAil
IepeTBOPUBCS HA XPeCHI Xonu 110 pi-
YOK, BOIOMM Ta o3ep. Y HamIl JHi, 3a
LIepKOBHUMH KaHOHAMH, 14 cepIIHs Iix
yac borocny KiHHS 3[IICHIOETHCS BU-
HeceHHs1 XpecTa Ha CepeluHy Xpamy
11 TIOKJIOHIHHS, @ MicIs JITYyprii —
XpeCHUM X1l O BOOOMMHMIIIL.

Hvoro »x nHa 14 cepuna Ilpaso-
crnaHa LlepkBa Takoxx sramye iHmi Be-
ki mopii—XperenHs Kuiscpkoi Py-
c-YKpaiHu 988 poKy BeIUKUM KHA-
3em Bonopumupom.

14 cepmHs 11le HA3UBAIOTh B HAPOMi
cBATOM MakoBisi, 60 BIIIAHOBYIOTHCS
nam'sate Cemu CBATHX My4yeHHKiB Ma-
KKaBeiBuX: OpaTiB ABuUMa, AHTOHIHa,
Iypis, €neasapa, €pceBoHa, AmmMa i
Mapkerna, ix marepi ColoMOHil Ta BUU-
Tess ix €measapa, ki B 166 porii no Pis-
nBa XpUCTOBOTO IMTOCTPaXKIAIU Bif 0e3-
6OKHOTO CHPICHKOTO Tapst AHTiOXa
€mnicana 3a Bipy B emunHoro bora. Boru
6e3cTpaIliHo BU3HAMU cebe TOCTinoB-
HUKaMHu bora IcTtuHHOTO, 3a 1110 6y}11/1
YKOPCTOKO ITOKAPaHi 1 MpUITHSUIN Myde-
HHIIBKY cMepTb. LIporo mHs mony npu-
HOCATDH Ha OCBSTYEHHSI JIO XpaMiB 3UUIs,
Mak Ta OyKeTH KBiTiB—CHMBOJI BISIY-
HocTi TBopmo 1 BipH B Te, IO BCE B Py-
kax Boxux. ITicia mocssatn ix 6maro-
TOBIIIHO KJIa/lyTh 332 0OpasaMu.

Y HapopHi# TpaguIiil 11e CBATO Ta-

Opnyrvn Cnac: Cearo Mpeobpa)keHHa focnogHboro

B [Ipyruit Crac, abo A6ryunuii, npu-
nazae Ha 19 cepuns xomu Cesra [pa-
BocimaBHa llepkBa cBATKye omHe 3
HAMBE/IMYHIIINX [BAHAECSITUX CBSAT
—IIpeobpaxennsa Tocmoma Hamroro
Icyca Xpucra. CBATO BCTAaHOBJIEHE Ha
3rajiKy nonii i3 >xurrs Icyca Xpucra—
[IpeobpaxkeHHsT mepen yYeHHUKaMHU
ITerpom, fIxoBoM Ta loanoMm Ha ropi
®asopi nepen CBOIMU CTpaKIAHHS-
mu. IIpo me 9iTKo i JOCTyIMHO Hamnca-
nu eBanrenuctu: Mardeir (17:1-9),
Mapk (9:2-9) Ta Jlyka (9:28-36). Cs-
to [Ipeobpaxenns [ociogabOro Hece
B 001 CMHCII Ty XOBHOT'O ITEPETBOPEH-
HsI JTIONVHH, 32 06pasom Icyca Xpuc-
Ta. MonMuTBa, MOKasAHHA Ta JAYXOBHE
BIOCKOHA/IIOBaHHS MMOBUHHI OyTH OC-
HOBHUMHU TyMKaMH IS KOYKHOI JTIO-
nuay. 1gX0M MHUPOTO KasATTs, CIIo-
Bimi ¥ TaiHcTBa Ilpmuactsa, moguHa
OYMIIAETBCA Bifl TPIXiB 1 /YXOBHO
npeobpakaeTbcsi. CBATKYBaHHS CBSI-
ta y IV cTomiTTi BKasye, 1110 mo4aToK
MOTO BITHOCHUTHUCS IO MEPIIUX TPbOX
CTOJITh XPUCTHUSIHCTBA. 30KpeMa, 30e-
pernocs cnoBo cB. AHapis Kpurcpko-
ro (635-680) na I[Ipeobpakenns Toc-
nonHe. B upomy Crosi tepmin "Ilpe-
obpakeHHsI" PO3IIANAETHCS HE Ti/Tb-
KM B JJOTMAaTUYHOMY 3MICTi, ajie 1 B

PO3YMIiHHI IIICHOI LIEPKOBHOI YPOUH-
CTOCTI.

B napopui [Tpeo6paskennst [ocionne
I10B'sI3aHe i3 3aKiHYeHHSIM >KHUB Ta 3a-
BeplIeHHAM jiita. Haponny HasBy S16-
nayqnoro Craca cBsITO Ipumbao yepes
Te, 10, BiAmoBimHO 1o TumikoHa, y
LIe¥l JeHb OCBSIIy€EThCSl BUHOTPal HO-
BOTO BPOYKAIO Ta iHIII IUIOAHM, @ TaM, Jie
ioro HeMmae,—s0IyKa, MICI 4Oro IiX
TO3BOJIAETBCA BXXKMUBATH B DKY. OcBs-
YeHHs1 BUKOHY€EThCS HaIpUKiHIi CBAT-
koBol JIiTypril i € BHUpaXeHHAM [ia-
pynka bory Bin 6marociosiennoi Hum
IIPUPOAU. 3BUYAN OCBSIIYyBAaTH IUIONU
myxe paBHIM. Ha Cxopmi go mouarky
CepIHs IOCIIBAIOTh 3J1aKM I BHUHO-
rpag, fKi XPUCTUSHHU IIPHHOCATH Y
XpaM it OJIarOCIOBEHHS Ha ITOISKY
borosi 3a pmap nmx miopis. Yactuny
LIBOTO BPOYKAIO B IIEPILI CTOMITTS XPU-
CTHSIHU YKEPTBYBA/IM B XpaM IJIsI 3Bep-
ureHHs TaiHcTBa €BXapuCTil.

Y XpUCTHSHCTBI OCBSIYCHHS TUIOMIB
y neHb cBsTa [IpeobpaskeHHs HaOYIO
0COOIMBOTO CHMBOJIIYHOTO 3HAYEHHS:
y Ilpeobpaxkenni Xpucra IoOKasaHO
TO¥ HOBUIA, IIepEeTBOPEHMII 1 6/1aromar-
HUI CTaH, 110 JIFOIMHA 1 CBiT HaOyBalo-
Tb Bockpecinusam Xpucra i sike 3iiic-
HUTBCS Y BOCKPECIHHI BCIX JIIOIE.

Tpetin Cnac: CeaTo Mepenecexxa 3 Enecu Ao
KonctantuHonona HepyKkoTBopHOro

O6pa3sa Cnacurend

B Tperiit Cnac npunanae 29 ceprnHs
ko Cpsara IIpasocmaBHa llepksa
Bifi3Havae neHp nam'sati [lepeHecenHs
3 micta Enecu nmo KoucrantuHormons
HepykorBoproro O6pasa Cracures.
3a mepekasamu, 10 Icyca Xpucra npu-
HMIIOB >KUBONKCeb AHaHIN 13 JIHC-
TOM, Yy AKOMY Bojomap Micta Emecn
(cyqacna Typewumna) xmukaB loro
1o cebe. XBOpHIT Ha IIPOKa3y MeCOIIO-
TAaMCBKHI IIap Ai3HABCA IIPO 3/IATHI-

cTh Icyca 3minATH Bifi HEBWIIKOBHHMX
xBopo6. JKusomnucenp cupobyBas Ha-
mucatu 06pas Xpucra, aje He 3mir. To-
mi Icyc BuTep 06mM4Ys pyIIHIKOM, Ha
SIKOMY BitoOpasuBcs WNoro muk. Onun
i3 yyniB XpHcTa BiTHIC PyLIHUK LAPIO
1 311TMB M1OTO HUM. 29 cepriHs 944 po-
Ky HepyxorBopHuuit O6pas Cracure-
151 OyB nepereceHuit 3 Micta Enecu no
Koucrantunorons.

(npodosaceriss Ha cmop.3)

KO HasuBaeThbca Menosuit Crac. 3a
IJaBHIM 3BM4YaeM, Ha Menosuit Crac
BipYIOUi IPUHOCATD Y XPaMH MeJ IS
ocBstueHHs. Tpamuiiist 151 TOB's13aHa 3i

CTapoO/IaBHbOIO HACTAaHOBOIO—IIEp-
IIUH ypO>Kail IPUHOCUTH BOroBi i ju-
I11e TiC/Is [[bOTO CIIOKUBATH CAMIUM.
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M Crarri, ony6rikoBati y Bicnuky/The Herald,
IiHcaHi aBTopamu, He 0060B'sI3KOBO BioOpa-
JKAIOTh TIOM/IS/IN Ta IyMKH Ykpaincbkoi [Ipaso-
cmasHoi [lepxsu B Kanapi, a Tiibku aBTOpiB. 3ri-
nHo npaBui Bicnuxa/The Herald, Bci matepisum
MOXYTb OYyTH BifipefjaroBaHi 3 ypaxyBaHHIM
BHECEHHS SCHOCTI, 0OMEKEHOCTI MiCIIf 1 CTHII-
CTUYHOCTI. PeakTop 3amiiae 3a co601o0 mpaBo
penaryBaTu a0 CKOpOYYBAaTH, SKII[O Iie HeoOXi-
JTHO a TAKOXX BIIMOBUTHCS Bif my6tiKariii mopa-
HUX MaTepisUIiB, SKIIO BBa)Ka€ HENPUAATHUM,
a0 SIKIIO 3MICT POSXOIUTHCS 3 PeNaKIIITHUM
npaBwioM. Peakrop 3acrepirae 3a co60ro mpa-
BO CXBJIMTH, 260 BIIMOBHUTH JIPYKYBaHHs Mare-
pisuIiB, sIKi BKe Tepeq; THM Oyl HagpyKOBaHi B
IHIINX BUIAQHHSX, 800 3HAXOMATHCSA Y CTafil pos-
DAy It My O/TiKaniii B iHIIIOMY MicIi.

M Articles published in Visnyk/The Herald, sign-
ed by the writer, do not necessarily reflect the
views and opinions of the Ukrainian Orthodox
Church of Canada, but rather those of the au-
thor. All materials are subject to editorial mo-
dification for clarity, space considerations and
stylistic conventions adopted by the Visnyk/The
Herald. The editor reserves the right to edit or
shorten, if necessary, all articles, as well as to re-
fuse publication of submitted materials if de-
emed unsuitable or at variance with editorial
policy. The editor must approve the publica-
tion of any articles that have been published
earlier or are under consideration for publish-
ing elsewhere.
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Feast Days of Our Lord and Saviour -

B The month of August is rich with feast days dedicated to our Lord and Saviour
Jesus Christ. These three summer feast days honouring the Lord are called in
Ukrainian tradition, Spas or Spasivka, which are a short forms of the Ukrainian
word for Saviour. These three feast days are very popular in Ukrainian Orthodoxy:

* First on August 14: The Feast Day of the Procession of the Honourable Wood

of the Life-giving Cross

* Second on August 19: The Transfiguration of our Lord and Saviour Jesus Christ

* Third on August 29: The Translation of the Image-not-made-by-hands of our

Lord to Edesa from Constantinople

The First Feast Day of the Saviour:
Feast Day of the Procession of the
Honourahle Wood of the Life-giving Cross

B The Orthodox Church commemo-
rates the Feast Day of the Procession of
the Honourable Wood of the Life-giv-
ing Cross on August 14. This feast day
honouring Christ’s Holy Cross came to
the Ukrainian Orthodox Church from
Byzantium, where it had been estab-
lished before the 9th century. The Holy
Wood of the Cross was carried in pro-
cession from the imperial palace to the
Holy Wisdom Cathedral for the sancti-
fication of the roads and streets and for
the protection against diseases and epi-
demics. For two weeks the Holy Cross
would be carried in procession through-
out the city of Constantinople until
August 27 when it would be taken back
to the palace. At that time, the city had
experienced terrible disease epidemics
and the Wood of the Cross was brought
out to cleanse the city of evil and suf-
fering and for protection of health.
Water would be sanctified with the
Wood of the Cross on this feast day.
Then, the faithful would venerate the
Wood of the Cross following a special
worship service.

When this tradition was brought
first to the Ukrainian lands, it took pla-
ce as a procession to rivers and lakes. In
modern times, the Cross is carried in
procession to the centre of the church
for veneration of the faithful on Aug-
ust 14 during the Divine Liturgy. After
the Liturgy, a procession of the Cross is
made to a water body.

The Orthodox Church commemo-
rates several important events on this
same day on August 14. The Dormition
Fast begins on this day. The Church also

marks the Baptism of Kyivan Rus’-Uk-
raine by St. Volodymyr the Great in 988.

This feast day has several popular na-
mes in Ukrainian tradition. It is known
as the first Spas, or the First Feast Day of
the Saviour, Makoviya, Medoviy Spas or
Feast Day of the Holy Waters. These na-
mes originated from the folk traditions
connected to this time of year. Makoviya
is a short form of the Ukrainian word
for the Feast Day of the Holy Maccabean
Martyrs. On August 14 the Church also
commemorates the memory of the se-
ven Holy Maccabean Martyrs, the bro-
thers Habim, Antonin, Guriah, Eleazar,
Fusebon, Hadim Marcellus, their moth-
er Solomonia and their teacher Eleazar.
They were martyred in 166 BC by the
Syrian emperor of Antioch Epiphanes
for their belief in God. They fearlessly
declared themselves to be followers of
the One True God for which they were
brutally tortured and killed. The prac-
tice on this feast day is for the faithful to
take bouquets of flowers, herbs and gree-
nery to church to be sanctified. They are
then taken home and used to decorate
icons. These flowers and greenery sym-
bolize our thanksgiving to the Creator
and signify our belief that all things are
in God’s hands.

This feast day is also popularly called
Medoviy, meaning honey. The Ukrain-
ian popular traditions connected to this
feast day include bringing jars of honey
to church to be sanctified. This tradition
is connected to the ancient practice of
dedicating the first fruits of the new har-
vest to God, and then only consuming
the remainder of the harvest.

The Third Feast Day of the Saviour:

The Feast Day of the Translation of the
Not-made-hy-hands Image of the Saviour
from Edesa to Constantinople

B The third feast day on August 29 com-
memorates the Feast Day of the Trans-
lation of the Not-made-by-hands Ima-
ge of the Saviour from Edesa to Con-
stantinople. According to Holy Tradi-
tion, Ananias the painter brought a let-
ter to Jesus Christ in which the govern-
or of the city of Edesa, which is in Tur-
key today, summoned Him. The Meso-
potamian emperor, suffering from le-
prosy, learned of Jesus’s ability to heal
people from incurable diseases. The art-
ist tried to draw the image of Christ but
was unable. Then, Christ wiped his face
with a napkin, upon which was left an
imprint of His face. One of Christ’s
Disciples took this cloth with the Image
to the emperor and healed him with it.
The Not-made-by-hands Image of the
Saviour was transferred from the city of
Edesa to Constantinople on August 29,
944. The Not-made -by-hands Image of
the Saviour was taken from Constan-
tinople in 1204 during the Crusades.
According to legend, it was transported
on a ship that sank and has been con-
sidered lost ever since. The Blessed Ima-
ge of the Saviour imprinted on the cloth
is one of the most popular images of
Christ in Slavic iconography tradition.
Notably, this Image of the Saviour was
reproduced accurately on several occa-
sions. One is the so-called "on ceramics”
that was imprinted when Ananias hid
the Image in a wall by the road to Edesa.
Another was imprinted on a coat that
was taken to Georgia. The first Byzan-
tine and the oldest Ukrainian icons we-
re written reproducing this Image. This
icon was also popularly embroidered on
military battle flags.

This feast day takes the popular Uk-
rainian names of "bread" or "nut" be-

cause it is connected to the end of sum-
mer and harvest. Most commonly, the
harvest in Ukraine would be completed
by the Dormition Feast Day. Therefore,
flour using the new harvest would be
used for baking with various nuts that
were gathered. The main dish on this
feast day is a special loaf of holiday bread
called a korovay from the new harvest.
Other mandatory festive foods on this
day include honey, apples and nuts.

The Second Feast Day of the Saviour:
The Feast Day of the Transfiguration of the Lord

B The Second Feast Day of the Saviour
takes place on August 19 when the Holy
Orthodox Church commemorates one
of the Twelve Major Feast Days, the
Transfiguration of our Lord and Saviour
Jesus Christ. This feast day was establish-
ed to remember this key event in Jesus
Christ’s life, His Transfiguration in the
presence of the Disciples Peter, James
and John on Mount Tabor before His
suffering on the Cross. These events we-
re recorded in the Gospels by St. Mat-
thew (17:1-9), St. Mark (9:2-9) and St.
Luke (9:28-36). The Holy Transfigura-
tion of the Lord signifies one’s spiritual
transformation as with Jesus Christ.
Prayer, repentance and spiritual perfec-
tion should be each person’s fundamen-
tal approach. One can cleanse themsel-
ves of sin and spiritually transform
through sincere repentance, confession
and Holy Communion. The first com-
memorations of this feast day can be
traced to the first three centuries of
Christianity. For example, in the writ-
ings of St. Andrew of Crete on the Trans-
figuration of the Lord, the term "Trans-
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Tperiit Cnac...
(npodosacerns 3i cmop.2)

1204 poxy HepyxorBopuuit O6pa3s
Cnacurens 6yB BukpaneHuit 3 Kon-
CTaHTHHOIIOJIA IIiJ] 9ac OHOTO 3 Xpec-
TOBHUX IIOXOMIIB. 3a JIEreH 100, IOTO IIe-
peBo3WIN Ha KOpabi, SIKUIT 3aTOHYB.
Bin Toni crapoBHHHA peJliKBisA BBaXKa-
€TBCS 3ary0/IeHOIO.

BoxecrtBennunt JIuxk Criacuresns,
SIKUU BiIieyaTaBcsi Ha IOMOTHI (YOpy-
Ci), € OMHUM 13 HaTOUIBIII OIIUPEHUX
006pasiB y C/IOB'SIHCHKIl IKOHOIIMCHI
Tpaauiil. BBaykaerbcs, mo mepii Bi-
3aHTINCBHKI 1 JaBHbOPYCBHKI IKOHU IIH-
camucs came 3 HepykorBopuoro O6-
pasy Cracuress. Bizomo, o Hepyko-
TBOpHUI O6pa3s HEOTHOPA30BO JaBaB
3 cebe TouHi BinobuTku. OOuH 3 HUX, T.

3B., 'Ha KepaMii', BinOUBCsI, Koy AHa-
Hisl XOBaB 00pas OiIsl CTIHU TOPOTOIO
B Enecy; iH1uii, BifOUBIINCH Ha TUTa-
11i, morpanus 1o Ipysii. Came 1o iko-
HY BUIIIMBA/IU Ha 0OMOBUX CTATAX Biil-
CbKa, sIKe MIIUIO B IIOXIf,.

Y mapopi Tperiit Criac Haityacrime
HasuBaoTh X1i6unM Cracom abo To-
pixoBumM CriacoM i OB'sI3yI0Th HOTO ¥
Hapopi i3 3akiH4eHHAM jita. lle Ha-
ponHa Ha3Ba y HapoO/i HA3UBAIOThH IIIe
Cnac "wa nonorui”. ITicis cesra Y-
ninHag [Ipecaroi boropomuii 3akin-
YYBa/IUCS YKHUBA, A 3HAYUTH Y)Ke TIeK-
JIM THPOTH 3 GOPOIITHA HOBOTO BPO-
»)kato. Och 4YOMy TOJIOBHA CTpaBa Ha
TopixoBuit Crac—cCBSATKOBUIL KOpO-
Bail i3 HOBOrO xJ1i6a. 3BMYailHO, IILOTO
IOHS Ha CTo 060B'A3KOBO Oynu Me,
A0JTyKa 1 TOPIXH.

figuration” is regarded as in both dog-
matic terms as well as the understanding
of a genuine religious celebration.

In popular Ukrainian culture, the ti-
me of the Transfiguration is connected
to the end of summer and the comple-
tion of the harvest season in Ukraine. It is
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referred to popularly as the feast day of
"apples" since grapes and other fruits of
the new harvest are sanctified on this day.
In places where grapes do not grow, ap-
ples have been the popular substitute for
sanctification. The fruits are sanctified
immediately after the Divine Liturgy and
symbolize God’s gifts from the blessed
nature. After this, it is permitted to con-
sume the fruits of the harvest. There is a
long tradition of blessing of the harvest
fruits. In the Middle East, grapes and
fruits ripen by August. Christians would

bring these to the churches for sanctifica-
tion and to thank God for the gift of these
harvest fruits. In the first centuries of
Christianity, a portion of the first harvest
would be given to the temple to complete
the Sacrament of the Eucharist. The sanc-
tification of harvest fruits on the feast day
of the Transfiguration also carries a spiri-
tual meaning. At the Transfiguration,
Christ showed the new, transformed
and sanctified state that people and the
world will assume after the Resurrec-
tion of Christ and our resurrection.

— All materials compiled from:

www.gorod.cn.ua, www.archangel.kiev.ua, www.risu.org.ua, www.uaoc.net.ua
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YcriHHA. .. (npodoesicentis 3i cmop.1)

Ymoxoinacs boxxa Matip B €pycanmumi 1o #ioro 3pyiHyBaHHA pUM/IsSHaMu. B
OIIMH 3 JIHIB CepIIHs OIS TPEThOI TONUHHM IIONIOTYIHI B XBIIMHI KOHYHMHU HE3BU-
YalHe CBITIO OCASA/IO KIMHATY, Je jexana boxxa Martip. CTiHM KIMHAaTH HEMOB
poscyHymucs 1 Haj rooBamu jmopeit cam Tocons Icyc Xpuctoc 3'aBUBCS B OTO-
YeHHI aHTeJiB, apXaHTeIiB, TPaBeHUX AYII IPAOTIiB, IPOPOKIB, My4eHHKIB, BCIX
HebOecHuX cwi. [TimHsABIINCh i3 0XKa, boropopuis BkaoHwIacst Cuny CBoemy i
Tocrrony bory Ta MmoBmiIa: 3Bedye myina Most locriona i pagyernscs myx miit y bo-
ry Criaci MoeMy y cMupeHHi pabu cBoei!.. Xait 6yme MeHi 3a cToBaMu TBOIMIL...

Crorisinaroun Ha [Ipecsitre O6muuus Tocriona, Haitnopoxxyoro Cuna Csoro,
6e3HaIIMEHIIIOrO TUIECHOTO CTPaKIaHHsL, HIOM COJIONKO 3aCUIIalodH, boroponuiist
nepenana MloMy B pyKu MpecBiTIy i TIPEYUCTy Aymry cBOK. [OCIIONb MPUIHAB il
npeurcty pyury. Le OyB ypouncTuit MoMeHT nepexony iBu Mapii Bin 3eMHOTO
YKUTTS 10 KUTTs BiYHOTO. boska Matip Oyna rmoxoBana B [edpcuMmaHcbKOMY cany
B YCHITa/IbHULII TOPYY 3 1l 6aTbKaMU, CBATUMU 1 ITpaBeHUMU 60rooTIsAMHU loakn-
MoM 1 AHHOMW. ITif Yac MoXoBaHH 3YMHMIOCS Iy>Ke Oarato dyzec. JloTopkaodn-
¢b 10 ozpy boskol Marepi crimi mpospiBaiy, 0icH BUTAHSUIMCS, BCKa XBOpoba
3uiAnaca y mopei. besnig mony cymposomKysaso IIpeuncre Tino boromarepi.

Ha noxoBansni boyxoi Marepi 6yiu Bci anoctony, KpiM an. @omu. I He 6yB BiH
y [edcrmanchKOMY cay He BUITaIKOBO, a 3a [IpoBuainasam boxxum. B Toit gac arr.
doma nporioBinyBas €Banresnie Xpucrose B [Hail. Komu x BiH mpu6ys no €pyca-
JIMMa, 1 To6akaB OKJIOHUTHUCA TUTy Boykoi Martepi, Binkpwu rpo0, a Tita TaMm He
6yno. Cra boxuii B3ss timo CBoel Marepi Ha He60 y CBoe BiuHe IlapcTBo.

Casra llepksa manye [Ipecary Boropomuio i ciosinye i Bumoro 3a Beix
CBATHX 1 HaBiTh BUIIIOIO 3a BCIX aHTeNIB 1 apxaHreniB. Bona HasuBae boxy Ma-
Tip YeCHIIIO0 BiJl XePyBUMIB i CJIABHIIIIOK Bif cepadumiB. YoMy Tak Beandae
Iepxsa IIpecBary IliBy Mapiio? [Ipecsara JliBa Mapis € boropomuns. [lia Ma-
pif HapoawIa He IIPOCTY JIIOANHY, a icTHHHOTO bora. BiH mpuitHAB TiI0 He 3 He-
6a, a Big [iBu. I 3 iiei npuunan Cun Boxkuit He 3amnmms CBoo Marip y rpo6i,
a B3siB [i Ha HE6o 3 AymIEo i TUTOM.

—www.archangel.kiev.ua; www.hram.kiev.ua;
www.biyzhchedoboga.com.ua; www.ogo.ua; www.apologet.kiev.ua

Dormition... (continued from p.1)

Above the heads of those gathered, Jesus Christ the Lord Himself appeared
accompanied by angels, archangels, the souls of the venerable Church Fathers,
prophets, martyrs and the heavenly powers. Arising from Her bed, the Theotokos
venerated the Lord God, saying: "My soul magnifies the Lord and my spirit re-
joices in God my Saviour in His humble servants! ...Let it be to me according to
Your word."

Seeing the brilliant light of the Lord’s face, the Mother of God gave up Her
Most Blessed and Most Pure soul into His hands without any bodily suffering as
if quietly falling asleep. The Lord received Her most pure soul. This was a solemn
moment. Crowds followed the Most Holy relics of the Mother of God to the
Garden of Gethsemane for Her burial in the tomb next to Her parents, the Ven-
erable Sts. Joachim and Anna. Many miracles occurred during Her burial. Touch-
ing Her relics, sight was returned to the blind, evil spirits were dispelled and
many ill were healed. All of the Apostles except Thomas were at the burial of the
Mother of God. Thomas was in India at the time. When he arrived in Jerusalem
and went to venerate at the tomb of the Mother of God, the tomb was opened,
but her body was no longer there. The Son of God took the body of His Mother
to heaven to His eternal Kingdom.

The Holy Church commemorates the Most Holy Theotokos and recognizes
Her as greater than all of the saints, even higher than all of the angels and arch-
angels. The Church calls the Holy Mother more pure than all of the Cherubim
and more honourable than all of the Seraphim. Why does the Church magnify
the Holy Virgin Mary? The Blessed Virgin Mary is the Mother of God, who gave
birth to the Son of God. He took on His body, not from heaven, but from the Vir-
gin Mary. Thus, the Son of God did not leave His Mother in the tomb, but took
Her body and soul into heaven.

—www.archangel.kiev.ua; www.hram.kiev.ua;
www.blyzhchedoboga.com.ua; www.ogo.ua; www.apologet.kiev.ua

IIpo YcmiHchkuii micT

B 14 cepriHs s HAC, /IS YCIX MPaBOCTaBHUX XPUCTHUSH, POSTIOYHHAETHCS
Ycmircpkuit mict. Levt mict HacTae yepes micanp micns [leTpiBcbKkoro moc-
Ty. [licT 3armoYaTKOBaHO Iepes BeTMKUMU cBiTamu [Ipeobpaskents [oc-
ITOIHBOTO Ta YcrinHA boykol Marepi 1 TpuBae nBa THXKHI Bift 14 no 28 cepr-
Hs (1 mo 15 cepmHs CT. CTUJIb).

XPpUCTUAHU IepIINX BiKiB 3aBXKIH FOTYBA/IMCS IIOCTOM 1 MOJIUTBOIO O
BE/IMKUX CBAT. 3 IIi€l CBAIIEHHOI IPAKTUKYU 3 9aCOM PO3BUHY/IUCS KOPOTIII
uy gosuri noctu. Hacammepen, e Benukuii mict nmepen cBiTiuM gHeM [oc-
nogHbol [Tacxu. Ilepen mpasaukom XprcroBoro Pisgsa BBIHIIOB y 3BUYAlt
nict [TwmmiBku. 3 0co6/1MBOIO ITOBArolo 4O CBATUX BEPXOBHUX aIlOCTOIIB
ITerpa it ITaBna BunuK mict [leTpiBKu. A BKIHIII IPUIIIIOB HAMOJIOMIINI
3 YOTUPBOX PIYHUX IOCTIB—IIICT YcmiHCchkui. Hum Mu mpurorosiseMo
cebe mo ogHOrO 3 HabOUTbIIMX boropopnynux cBsiT— Yeminas [IpecBsaroi
boroponumi. Tak mu Hacmizyemo noctu it MonmutsH [lpeuncroi [liBu Ma-
pil, AKUMHK BOHA roTyBasnacs 0o sycrpiui Csoro boxoro Cuna y CBoemy
CBSITOMY YCITIHHI.

YcmiHCBKUI MICT BiTOMUI y Hac TaKoX AK boropommynamuii, Crraco-boro-
ponuynnit, yu CraciBKa. YCIIHCBKUI HICT y JaBHUHY OYB CTPOTIIIMIT Bif
[Terpisku # [ImmuniBky, aje marigHIIMH, HDK Bemkuii micT. Y moHeninok,
cepemy ¥ II'SITHUIIO LIOTO IIOCTY Tpeba CIOXUBATU CyXy DXy, TOOTO XIi6,
BOJLy I1 CYIIIeHi OBOYi, @ y BIBTOPOK 1 YeTBep [I03BOJIA/IACS BapeHa DXKa, ajie
6e3 oxil. Y cy6oTy it Hemitio 6yB O3B HAa BUHO ¥ OJIUBY, @ B IeHb [ocron-
Hboro [Ipeobpaskenna—i Ha puoy. [lo cBara IIpeo6paxenns [ocnonHbo-
ro, KOJIM B XpaMax OCBSYYIOThCs BHHOTpAJ 1 si0myKa. LlepkBa 3060B's13ye
HAC YTPUMYBATUCS Bifi IMX IUIOAIB. 3a mepemanuaM cB. Otiis, "Sximo x
XTO 3 6partiB 3'ICTh IPOHO JI0 CBSATA, TO Xail IIPUiIMe 3a00POHY 3a HEIIOCIYX
1 He CIIOKMBA€E TPOH IPOTATOM BChOTO Micsls ceprHa'. Y cBsito [Ipeo6-
pakenHs [ocmopHbOro 3a HepkoBHUM CTaTyTOM [I03BOJIAETHCS HA TPalesl
pu6a. 3 IbOTO NHS IO IIOHEAUIKAX, Cepefax i ' ATHUILIAX y Xap4yBaHHs 060-
B'SI3KOBO BXOZIMJIU IUIOAY HOBOTO BPOXKAIO.

[TicT IyXOBHUI TiCHO MOEMHYETHCS 3 IOCTOM TUIECHUM, Ha 3Pa3oK TO-
ro, SIK HaIlla Iyl [MOETHYETHCS 3 TUIOM, IIPOHUKAE B HBOTO, OXKUBJIIOE 1
POOGUTHCS 3 HUM OHUM IIUTHM, 5K JIyIIa ¥ TUIO CTAHOBJIATH €AUHY YKUBY
JofuHy. I TOMy, TOCTAYH Ti/IECHO, B TO¥M CaMUM 4ac CJIiJ HaM MOCTUTH I
nyxoBHO: "TlocTstau, 6parts, TUIECHO, TOCTUMO ¥ T[yXOBHO, PO3B'sDKEMO
Oymb-sIKHiT COI03 Herpapnu',—3amoBinae Csita Ilepksa.

Y mocti TilecHOMy Ha IepIIOMY IUIAHI—YTPUMAaHHS Bifi IIOXXUBHOI,
CMAYHOIL Ta COJIOOKOL DKi; Y IIOCTI JyXOBHOMY—YyTPHUMAHHs Bill IIPUCTpa-
CHUX I'PIXOBHHX IIOPYXiB, IIIO TillIaTh HAIIl 9yTTEBI CXWIBHOCTI I IOPOKHU.
TaM—3anuIeHHs DKi CKOPOMHOI—IIOKUBHIIIOI 1 BXXMBaHHSA DKI MICHOI—
MEHIII TI0KUBHOL: TyT—3a/IMIIeHHA YII00/IeHNX I'PiXiB 1 OrpixiB i BIpas-
JITHHA B IIPOTWIEKHUX IM 4ecHOTaX. CyTHICTb IIOCTY BUC/IOBJICHA B Iep-
KOBHIII micHi: "SIKIII0, myllle MOs, yTPUMYELICS Bif CTpas, a Bifi MpHUCTpa-
CTell He OYUIIAENIC,—IaPEMHO Pa/llEMO HECIIOKMBAHHAM: TOMY 1110, K-
IO IIICT He IpUHece TOO1 BUIIpaBJIeHH:, TO 3HEHAaBUIKeHa Oynemt borowm,
K (arbIINBA, i YIOMIOHUIIICS 3/TMM IeMOHAM, KOTPi HIKO/IK He IIITh".

—www.archangel.kiev.ua

The Dormition Fast

B Orthodox Christians begin the Dormition Fast on August 14. This fast
comes a month after the Apostles Fast. The Fast begins before the major
feast days of the Transfiguration and the Dormition of the Mother of God
and continues for two weeks from August 14 to 28.

During the first centuries Christians always prepared for major feast days
with prayer and fasting. With time this sacred practice developed into
shorter or longer fasts. Foremost, the Great Lent arose before the feast day
of the Resurrection of the Lord. The Pylypivka, or St. Philip’s Fast, became a
tradition before the Nativity of Jesus Christ. The Apostles’ Fast arose out of
especial honour to Sts. Peter and Paul. Later came the most recent of the
four annual fasts, the Dormition Fast. This fast prepares the faithful for one
of the most important feast days dedicated the Virgin Mary, the Dormition
of the Blessed Theotokos. The faithful adhere to the Virgin Mary’s fasting
practices and prayers that She followed in preparing to meet the Son of God
at Her Holy Dormition.

The Dormition Fast is also popularly called the Theotokos Fast, or the
Holy Mother of God Fast, or Spasivka. In earlier times, the Dormition Fast
was stricter than the Apostles’ Fast or St. Philip’s Fast, but less demanding
than Great Lent. On the Mondays, Wednesdays and Fridays of the Dormi-
tion Fast, water and uncooked foods—bread and fresh vegetables, are con-
sumed. On Tuesdays and Thursdays, cooked foods without oil are consum-
ed. On Saturdays and Sundays, wine and oil are permitted to be taken. On
the feast day of the Transfiguration of our Lord, fish is consumed. Accord-
ing to the Church Tradition, we refrain from consuming grapes, apples and
fruits of the season prior to the feast day of the Transfiguration when such
fruits are blessed in the churches. According to the Holy Fathers, "If any one
of our brothers consumes fruits prior to the feast day, let them receive a
penalty for disobedience and not eat fruits throughout the entire month of
August." On the feast day of the Transfiguration, according to the Church
regulations on fasting, fish is permitted. From this day, on Mondays, Wed-
nesdays and Fridays of the fast, the fruits of the new harvest were included
for consumption.

Spiritual fasting is closely tied to fasting of the body in the same way that
our soul is connected to the body, penetrates it, gives it life and makes it one
whole. The soul and body constitute an integrated living person. When we
fast physically, we also need to fast with our soul. "Brethren fasting in flesh,
we fast in spirit and diffuse any bonds of untruth," according to the Holy
Church.

The main aspect of fasting in body is to refrain from high-calorie, tempt-
ing and sweet foods. During spiritual fasting, it is important to abstain from
addictive and sinful activities that overstimulate our senses and emphasize
our shortcomings. By restricting our consumption to more modest food
choices, we can shed our most common sins and weaknesses and restore in
us the opposite virtues. The essence of fasting is expressed in the Church
hymns: "If, O my soul, refrains from foods and does not cleanse itself from
desires, then we cannot rejoice in refraining from foodstuffs because if fast-
ing does not correct it, then this falsehood will give rise to the wrath of God
and you will resemble the evil demons who never eat."

—www.archangel.kiev.ua
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B The Ukrainian people have a close
connection to the land. It is part of
their spiritual and cultural heritage.
Archeological findings show that for
thousands of years, Ukrainian people
have been agrarians, tilling the land,
growing crops, cultivating orchards
and planting gardens. In this article we
draw attention to some aspects of the
wisdom of our Ukrainian Orthodox
ancestors regarding the stewardship and
management of our land. With garden-
ing season upon us, we are reminded of
those early generations of grandmoth-
ers in our Ukrainian Orthodox Church

of Canada who cultivated flourishing
gardens full of plump vegetables and
herbs. They preserve the centuries-old
agrarian skills brought from our spiri-
tual homeland Ukraine to Canada. At
the same time, they continue the tradi-
tion of an Orthodox approach to gar-
dening. Their ancient agrarian prac-
tices are steeped in the Orthodox
worldviews on the natural environ-
ment and relationship between hu-
mans and God.

What is the Orthodox approach to
land cultivation and stewardship of the
environment? God made the very first

St. Michael Paknanas the New Martyr

B St. Michael Paknanas is a patron saint of gar-
dening. As a young man of 20 years old, he work-
ed as a gardener in Athens. At this time during
the late 18th century, Greece was under Turkish
rule. As a Christian, he was under pressure to be-
come a Muslim. The authorities tempted him
with fame and wealth. When he refused to re-
nounce his Christian faith, they executed Micha-

humans, Adam and Eve, and all the
following generations, stewards of the
earth (Gen 2:15). Ecumenical Patri-
arch Bartholomew has noted at many
international conferences on the envi-
ronment that all people have a sacred
commission and obligation to protect
the environment. Fr. John Chryssavgis
explains this position further, "To com-
mit a crime against the natural world is
a sin... The environment is not only a
political or a technological issue; it is, as
Patriarch Bartholomew likes to under-
line, primarily a religious and spiritual
issue. Patriarch Bartholomew invari-
ably relates the environment to a famil-
iar aspect of Orthodox spirituality, na-
mely to the icons that decorate Ortho-
dox churches. Symbols are important
in Orthodox thought, worship and life.
Creation itself is likened to an icon, just
as the human person is created ‘in the
image and likeness of God” (Gen 1:26
and Col 1:15)." Our agrarian-minded
grandmothers took this sacred obliga-
tion seriously. More importantly, in
their heart they understood the Divine-

for gardening. "Unfortunately, we tend
to forget our connection to the earth
and our environment. There is a bind-
ing unity and continuity that we share
with all of God’s creation. ...Concern
for the environment is not an expres-
sion of superficial or sentimental love.
It is a way of honoring and dignifying
our creation by the hand and word of
God," writes Fr. John Chryssavgis.

(continued on p.6)

Gardening and Orthodoxy...

el for his Christian faith. Because he was a gar-
dener and recommended a diet rich in fruits and
vegetables, St Michael has been referred to as a
patron saint of dieticians and nutritionists as well
as gardeners.

human relationship. Our ancestors pos-
sessed strong faith that the Lord would
always help them, especially to help care
for His creation, sending rain and sun-
shine when needed. They placed their
full trust in the Lord so that He would
bless them with favourable conditions

Martyr Phocas
the Gardener of Sinope

B The Holy Martyr Phocas the Gardener ca-
me from the city of Sinope on the southern
shore of the Black Sea. Having a small gar-
den, he lived modestly. He sold what he grew,
and supported himself on the proceeds. He
helped the needy and paid for the housing of
vagrants. The Christian piety of this saint had
great influence over other people. Even non-
believers deferred to him with deep respect.
Under his influence they often abandoned
their error and accepted Christianity. Worried
that St. Phocas was spreading Christian
teachings, the district governor ordered his subordinates to find and kill St.
Phocas. The saint himself by chance encountered those sent to kill him.
Without revealing his name, Phocas kindly received them, fed them and
prepared a place for them to spend the night. That night, he went into the
garden and dug a grave for his burial. He even made arrangements for all his
possessions to be distributed to the poor after his death. In the morning St.
Phocas revealed to the strangers that it was he for whom they were search-
ing. He told them to fulfill the duty entrusted to them. The visitors were dis-
tressed, not wanting to kill the kindly saint. They felt honour-bound to
spare St. Phocas, but he would not hear of it and humbly bent his head
beneath the sword. They buried the holy Martyr Phocas in the grave that he
himself had prepared in the garden. The place of his burial was glorified by
miracles, and later a church was built there.

MonurBa Ha 01aroCIOBEHHS Ca/IiB i OB

B Bcemorythiii, npensiunuit boxke, Otae Munocepas! Ilorisus, 61araemo
Tebe, Ha HamIi I1OfEHH] MOTPeOH ¥ IS HAIIOTO IOKUTKY PSICHO IIOfAi
HaM 106puit ypoxait. Bossermnd nang Hamu Im's TBoe cBsite Ta Ha oA 1 Ha
caiM Hami Buwiuil npeienpe TBoe 61aroc/ioBeHHs, 00 yci TPyOH CIyT
TBoIX, caloBi JepeBa i MOIBOBI MTOCIBU Hallli, TPUHOCKH/IN IEAP] TJIOAH.
Binepuu, MuiocepiHMii, Bif HAIIIOTO KPal HECHPUSTIMBE MOJITTS, HEB-
YaCHUI MOPO3, PyHHIBHUI I'pafi, HAOMIPHY 3/IUBY, 3aTOIUICHHS IIOCIBIB 1
BCUISIKOTO JIMXAa, III0 MOYKe ITOIIKOOUTH JIIOICbKOMY MaiiHOBi. bo Tu € bor
Haur, My To6i cmaBy Binnaemo. Otio, i Cuny, i CBaromy [lyxosi, cboropHi,
1 OBCAKYAC, 1 Ha BIKM Bi4Hi. AMIHb.

Prayer for the Blessing of Gardens and Fields

B O, Almighty and Eternal God, Merciful Father! We beseech You to gaze
upon our daily needs and grant us a good harvest for our benefit. We mag-
nify Your Holy Name and we beseech You to pour out your bountiful bless-
ings upon our fields and gardens so that all of the labours of Your servants,
and our orchards, gardens and field crops, would bring forth a generous
yield. O Merciful Lord, turn away from our lands unfavorable weather, un-
seasonable cold, destructive hail, severe rains, flooding of crops and all kinds
of natural disasters that can damage human property. For you are our God,
to You we give glory, the Father, Son, and Holy Spirit, now and ever, and un-
to ages of ages. Amen.

MonutBa 3a oOpHil yporKkaii

B Bcemorythiit boke, CoTBopuTenio cBiTy it Baamuko >xutts, Tu migTpu-
MYEI yce, o icHye, CBoero Cuoro, Tu—mnamr OTtenp i 3Ha€IT HAKpaIlle,
YOr0 HaM TMOTPIOHO IS SKUTTS. [J03BO/Ib 3eMHHUM IUIONAM TOOpe 3pOCTaTh
i mait HaM po6puit ypoykait. Hexait ypoxkaitHoto 3emitio 3po6iats Tsoi no-
11i i conne. bepexxu Hatti moss ¥ JTyKd, TOPOIHM ¥ JIICH BiJl HETOIH, HaMIip-
HUX TOIIIB, IPajy, 3aCyXH. BIarocjoBy mpaio HaIUX PyK i po3ymy, 1106
nmacka TBost Hac myxoBHO 36arauyBaa. Hexait Hac He TypOYIOTh KJIOTIOTH i
TPUBOTH, a HAIIIl CepIs Hexail 30MpaloTh ckap6u y bora. Hexait Ha Hac, Ha
Hary npamo 3ifine biaarocnoBenns Beemoryrabsoro bora Otng, i Cuna, i
Casroro Jlyxa, i 3a/IUIIIAETHCSA 3 HAMH Ha3aBXAH. AMiHb.

St. Tryphon the Holy Unmercenary

B Saint Tryphon is said to have been born at
Campsada in Phrygia that is now in Turkey. His
name comes from the Greek word for "softness".
As a youth, Tryphon took care of geese. So well
was his care that he became well known as a heal-
er, especially of animals. For this, the faithful par-
ticularly seek his intercession on farms. During a
period of Christian persecution in about the year
250, Tryphon was taken to Nicaea and horribly
tortured. He was beheaded with a sword after he
had converted the unbeliever Licius. St. Try-
phon’s relics were first buried in his native city of
Campsada. Later on, they were translated to Con-
stantinople, and then to Rome. He is especially venerated in the Eastern
Orthodox Church. In icons depicting the saint, St. Tryphon is often shown
holding a falcon, a reference to a miracle attributed to his intercessions.
Prayers attributed to him are used to seek protection against infestations of
rodents and locusts. For this, he is also the patron saint of gardeners and
wine-growers. His feast day is commemorated on February 14.

Prayer for Good Harvests

B O, Almighty God, Creator of the world and Lord of life, You support eve-
rything that exists by Your Power, You—our Father know best what we need
in life. Grant the bountiful growth of fertile crops and grant us a good har-
vest. May Your rains and sunshine lead to an abundant yield. Protect our
fields and meadows, orchards and forests from poor weather, excessive rain,
hail and drought. Bless the work of our hands and grant us wisdom so that
Your grace would spiritually enrich us. Let cares and worries pass by us, and
may our hearts collect the treasures of God. May our work be filled with the
blessings of the Almighty God, Father, Son, and Holy Spirit, now and ever,
and unto ages of ages. Amen.
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The Holy Spirit and His Gifts

B The Christian should be informed
of the various gifts given him by God.
Gifts are given only to those who be-
lieve in the true faith, and not to those
who have gone astray by interpreting
on their own or to those who believe in
superstitions. There is no neutrality in
matters of belief. Either one believes in
the "True God", or one believes in one’s
own man-made gods, such as astrolo-
gy, fortune telling, witchcraft, greedi-
ness and so on, all as objects of wor-
ship (Jn 17:3). The difference between
the belief in the True God and in oth-
ers is the acceptance of the gift of the
Holy Spirit. For "no one can say ‘Jesus
is Lord’ except by the Holy Spirit" (1
Cor 12:3).

The acceptance of Christ as the
Saviour through confession in Christ
as the True God is the highest gift given
to the believer by the Holy Spirit. If
one does not wish to accept this gift,
one does not allow oneself to under-
stand the reality of the True God as op-
posed to his own ideas. This accept-
ance is his own choice through his own
free will. This is why one is responsible
for his own fate. As a result, those who
believe in superstitions are enslaved in
thoughts and feelings by their choice.
Their preoccupation with supersti-
tions, astrology and so on does not
permit them to accept the True God.
This is true slavery of the mind.

If one opens the mind and heart to
accept the gift of the Holy Spirit in the
belief in the True God, one will realize
a great difference in oneself, having
peace of mind and harmony of living
which bring about a living faith.

"There are varieties of gifts, but the
same Spirit" (1 Cor 12:4). It is the Holy
Spirit from Whom every gift is given
with certain abilities and understand-
ing. The faithful one is called to under-
take the responsibility of gifts or cha-
rismata which are bestowed on him:
"And there are varieties of service, but
the same Lord, and there are varieties
of working, but it is the same God who
inspires them all in everyone" (1 Cor
12:4-6).

In addition to the '"varieties of
gifts" of faith, there are the "varieties of
service" by which the faithful one serv-
es his fellow man with love and alms-
giving. The one who receives the gifts
of "service" considers himself a stew-
ard of the Lord. One devotes all of the-
ir abilities with love in the service of
God’s commandments. The "varieties"
of "service" in everyday life include:
medicine, hospital care, nursing, social
work, care for the elderly, teaching,
missionary work, honest government

and, in general, all services which deal
in helping others when done in the
name of the "same Lord". The "vari-
eties of working" are the results of the
energies and the actions of the "vari-
eties of service". They are the wonder-
ful results which come either in the
everyday life of the people or in the
spiritual world, when done in the na-
me of the "same God". The varieties of
gifts of service and of working, "...are
inspired by one and the same Spirit,
who apportions to each one individ-
ually as he wills" (1 Cor 12:11).

"To each (person) is given the ma-
nifestation of the Spirit for the com-
mon good" (1 Cor 12:17). Each person
is given the energy, charisma and grace
to work for the common interest of the
people. The successful achievements of
this "service" and "working" should be
attributed to one and the same power
—the Holy Spirit—Who bestows
them. These "varieties", although sepa-
rate, contribute to the same goal—the
helping one another—and depend
upon the same authority, the Holy Spi-
rit, the Lord and the God. These are
not varieties for destruction, but ener-
gies of unification in the service of the
Will of God. They are fruits coming
from the same root—the inspiration of
God Himself.

The "varieties of gifts" are many:
"To one is given through the Spirit the
utterance of wisdom and to another
the utterance of knowledge according
to the same Spirit, to another faith by
the same Spirit, to another gifts of
healing by the one Spirit, to another
the working of miracles, to another
prophesy, to another the ability to dis-
tinguish between spirits, to another va-
rious kinds of tongues, to another the
interpretation of tongues. All these are
inspired by one and the same Spirit,
who apportions to each one individu-
ally as he wills" (1 Cor 12:8-11).

The gift of the "utterance of wis-
dom" means the deeper understanding
of the Will of God and mysteries of sal-
vation. The "utterance of knowledge"
means the good sense of knowledge.
"Faith" means the supernatural achie-
vements through the Spirit. "Healing"
means the ability to heal various sick-
nesses. "Working of miracles" means
supernatural achievements.

"Prophesy” means the miracle in
the form of preaching. "Ability to dis-
tinguish between spirits" means being
able to distinguish between good and
evil spirits by which various spiritual
expressions exist. "Various kinds of
tongues" means the gift of speaking in
many dialects of which the meaning is

Social Media: The Two-Edged Sword

B Most readers are familiar with the
metaphor "a double-edged sword," a
blade that cuts both ways, idiomatic
for a liability that can also be a benefit.
The current state of social media cer-
tainly lives up to this expression.

The beneficial, favorable aspects of
social media are many. Information on
diseases, health, spiritual issues, chari-
ties, economic issues, current events,
science, history and travel can be
found and discussed online. It can also
be a medium to bring people together,
including family and friends. Unfortu-
nately, the unfavorable aspects of social
media are also quite apparent and of-
ten have grave consequences.

A prime example is the suicide of a
12 year old girl, Rebecca Sedwick, in
Lakeland FL. After being taunted, vili-
fied, by cyber-bullying via social media
by some of her female classmates, she
jumped off a nearby nearly 60 foot ce-
ment tower in September 2013. "You
should die," someone told the 12-year-
old. "Why don’t you go kill yourself?"
She was so emotionally distraught that
she sent a social media message to a
friend, texting: "I'm jumping, I can’t
take it anymore." A message that he
received on Monday morning, shortly
before her suicide, authorities said. It
was reported that her mother spoke to
school authorities and closed and re-
closed Rebecca’s Facebook account.
However, unbeknown to her mother,
the cyber-bullying continued on less
familiar social media sites like Kik
Messenger, ask.fm and Voxer.

From a psycho-spiritual view-
point, the misuse of social media is a
violation of the sense of the value of
the person. The concept and value of
personhood is common among world
religions. The Vedic literature of the
Hindu tradition teaches that the soul
enters the body at conception; the self
(atman) is the essence of human life.
Buddhism teaches that all human be-
ings share a set of psychological prop-

erties such as self-love, death-hatred
and being willing to have a good futu-
re. These psychological facts are some-
thing to be respected by other persons.
The killing of others is wrong in Bud-
dhist teaching because it violates self-
love. Other moral codes in Buddhism
can also be understood in this light.

In Christianity, personhood is de-
rived from the fact that God created
man in His own image. The Eastern
Church Father St. Thalassios gives this
a philosophical-spiritual connotation
by saying that "a person may be de-
fined as an essence with individual
characteristics."

A return to the sense of the per-
sonhood of each individual would dull
the evil side of the "two edged sword."
What can we do? Foremost, and at the
very least, we can pray for both victims
and their families as well as for the
abusers, the cyber-bullies. Also, if we
are in a position to act, we can make
sure proper warnings are given to pro-
per authorities. Not responding, and
surely not retaliating, to the cyber-bul-
ly can be a form of negative punish-
ment and, hopefully, lead to diminish-
ed harassment. Cyber-bullies are re-
warded when they know they are up-
setting their victims. On the other
hand, holding and promoting the idea
that cyber-bullying is "lame" behav-
iour might be useful. Above all, in or-
der to treat people with respect for the
personhood which they, and we, have,
we must see that all mankind, as is told
us in Genesis (1:26) are made in God’s
image. In this regard, we can contem-
plate Jesus’s Parable of the Last Judge-
ment: "Amen I say to you, as long as
you did it to one of these my least bre-
thren, you did it to me." (Mt 25:40).
These ways may help us to blunt the
nefarious side of the two-edged sword
of social media.

—Fr. George Morelli,
www.antiochian.org

"Just as the body is one and has many members, but all the members of
that one body, being many, are one body, so also is Christ. For by one Spirit
we were all baptized into one body—whether Jews or Greeks, whether slaves
or free—and have all been made to drink into one Spirit. For in fact the body

is not one member but many."

-1 Corinthians 12: 12-15

known only to him who speaks them,
not even an interpreter.

"Interpretation of tongues" means
the ability to interpret the language of
the speaker of "tongues" to the people

who do not understand what is being
said.

—Rev. George Mastrantonis;
Excerpt from: www.goarch.org

(continued from p.5)

One will notice, thumbing through
the Trebnyk, or Book of Needs, and our
prayer books, that there are numerous
Orthodox prayers for favourable wea-
ther, for bountiful crops and other agr-
arian needs. This faith-based approach
to planting and harvesting was part of
the lifestyle itself. In former times, priests
blessed the land before it was planted.
Many of the older generation still read
prayers and sprinkle Holy Water on their
gardens, asking the Lord to protect their
lands and to send bountiful crops.

Interestingly, there are also many
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Orthodox saints from whom we ask
for intercession for even the most
mundane of gardening problems. For
example, gardeners pray to St. Tryphon
for his help warding off various bugs
damaging our crops. St. Constantine
Equal-to-the-Apostles is patron saint
of bountiful cucumber crops.

Our grandmothers may have prayed
for the intercession of St. Luke the
Evangelist, who assists us to help seeds
sprout after planting. The 4th century
St. Phocas is the patron saint of orchard
workers. The Great-martyr St. Blasius
of Sebaste intercedes for ripening of
crops. The Prophet Elijah, St. Paraskeva

Tel.: 1-877-586-3093

Fax: (204) 582-5241

and St. Catherine the Great-martyr all
intercede on our behalf for needs dur-
ing inclement weather such as drought,
flooding, thunderstorms and hail. We
pray for the assistance of saints for par-
ticular needs because many of these
saints had a connection to such "spe-
cialties" during their earthly life and
continue to help us in these areas.
Many of us live in urban centres to-
day, quite distant from cultivating the
land. Our unique Ukrainian Orthodox
cultural and spiritual heritage regard-
ing the care and management of the
surrounding creation could be lost.
—Information compiled from:

E-mail: visnyk@uocc.ca

www.patriarchate.org; www.eikono-
grafos.com; www.saintnicodemos.org;
www.johnsanidopoulos.com;
misha.pblogs.gr; www.sansimera.gr;
www.oca.org; www.parafia.org.ua

web:www.uocc.ca
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Ukraine in Grisis

His Beatitude Metropolitan
of Kyiv and All Ukraine
Volodymyr (Sabodan)

Falls Asleep in the Lord

B KYIV, UKRAINE—His Beatitude
Metropolitan Volodymyr (Sabodan), of
Blessed Memory, Primate of the Uk-
rainian Orthodox Church of Ukraine
fell asleep in the Lord on July 5,2014 at
the age of 78 following a long illness in
Kyiv, Ukraine. Metropolitan Volody-
myr was born on Nov. 23, 1935 in the
village of Markivtsi in the Letychivskiy
district of Khmelnytskiy oblast. His
farming family was a victim of the 1932
-1933 Holodomor-Genocide. The Kyiv
Pecherska Lavra was opened round the
clock July 5-6 for dignitaries, clergy and
faithful to bid farewell. The Divine
Liturgy and Funeral Rite were held on
July 7 on the central square before the
Dormition Cathedral of the Kyiv Pe-
cherska Lavra monastery, where the
Primate’s residence is located. He was
interred in the small monastery ceme-
tery in front of the Nativity of the Mo-
ther of God church, which was one of
His Beatitude’s favourite spots.
Metropolitan Volodymyr led the Uk-
rainian Orthodox Church of the Moscow
Patriarchate jurisdiction for 22 years
throughout Ukraine’s fledgling years of
independence. He retained a sincere
love of his homeland, praying and
working for its improvement. He was
critical of those antagonistic to Uk-
raine’s independence and the Ukrain-
ian Orthodox Church’s autonomy.
Most notably, when the opportunity
arose many years ago to become the

Patriarch of Moscow,
he had said, "I’d rather
be the Metropolitan of
Kyiv than the Patri-
arch of Moscow." Me-
tropolitan Volodymyr

B KUIB, YKPATHA
—B cybory 5 munnaa
2014 poky B Kuesi Ha
79 poui >XHUTTA IMicIst
TPUBAJIOl XBOPOOH Bi-
miiimos go Tocroma

was well regarded and

a respected figure across many juris-
dictional boundaries in Ukraine and
abroad. Upon hearing of his repose,
the Primate’s memory was honoured
by representatives from the other Or-
thodox jurisdictions in Ukraine and the
Ukrainian Catholic Church, as well as
world Orthodox jurisdictions. For ex-
ample, the Ukrainian Orthodox Church
of the Kyivan Patriarchate held a Pana-
khyda memorial service led by Patri-
arch Filaret, who later spoke warmly of
Metropolitan Volodymyr in a TV news
interview. Also, Archbishop Major Svia-
toslav of the Ukrainian Catholic Church
honoured his memory. Ecumenical Pa-
triarchate Bartholomew issued a mov-
ing message, recounting his personal
meetings with Metropolitan Volody-
myr. Importantly, in recent years Me-
tropolitan Volodymyr worked towards
preparing his Church for unity discus-
sions. This spring it was announced
that the two Ukrainian Orthodox ju-
risdictions would renew discussions on
Church unity, and in late July the Uk-
rainian Autocephalous Orthodox Church
jurisdiction made public its proposals
for unity discussions.

The Holy Synod of the Ukrainian
Orthodox Church of the Moscow Pa-
triarchate will gather August 13 to se-
lect a successor to Metropolitan Volo-
dymyr. According to the statute of the
UOC-MP, all 70 bishops are obligated
to attend. The election of the next Pri-
mate comes at a critical and sensitive
time in Ukrainian political and Church
history. The Churches in Ukraine, par-
ticularly the Ukrainian Orthodox Church
Kyivan Patriarchate jurisdiction and
the Ukrainian Catholic Church, played
an important role in the November 2013
-February 2014 Revolution of Dignity.
With the collapse of the Yanukovych

IIpencroarens Ykpa-
iHcpKol IIpaBocmaBuoi llepksu bia-
KeHHIMT Murtponomt KuiBcbkuil i
Bciel Ykpainu Bomomumup. Tino bia-
JKEHHIIIOro Oy/I0 IlepeHeceHe 0 Yc-
neHcbkoro cobopy Kueso-Ileuepcpkoi
JlaBpH, e AYXOBEHCTBO 1 BipyI0di MaIn
MOXIMBICTH mporarucs 3i [Ipencro-
ATesieM. 7 JIMIHA Ha IUIOLIL mepen Yc-
neHcbkHM cobopom Kuepo-Iledepcn-
xoi JlaBpu BincniByBanu braskensiro-
ro Murpononura Bomonumupa. Ha
JIaBpcbKOMYy OpaTChbKOMY KJIaIOBUIII
Casrol Ycnencokol Kueso-Iledepcpkol
JlaBpu y Kuesi 6111 xpamy Pisngsa bo-
ol Martepi noxosamu baxenHimoro
Murponomura Bonogumupa. CpsliieH-
Huit Cunop Ykpaincpkoi IlpaBocias-
Hol llepkBu npusHauwy 13 ceprHs Ha
nposenieHHsA CoOOpY €NMUCKOIIB YKpa-
iHcbKoI [TpaBocmaBHol LlepkBu B MicTi
Kuesi, sikuit Mmae o6patu HoBOTO [Ipen-
croarens YIILI. Ilpouenypa o6paHHA
Ilpencrosarens mpommucaHa B CTaTyTi
Yxpaincekoi [IpaBocmaBrol llepkBu
Mocxkoscbkoro Ilarpiapxary. Ha HbO-
My MaloTb Oy TH IPHUCYTHI Bci 70 ermc-
KomiB. BimmosuTHCa Bix ydacti B Co-
60pi He MOXKe HIXTO 0e3 MOBa)KHUX
npuyuH. [o10cyBaHHA MOXe Oy TH Bifi-
KpUTHUM a60 TaeMHHUM. PireHHA yx-
BaJIIOIOTH ITPOCTOIO OinbIricTiO. [Tpen-
crositennss YIIII-MIT o6uparors mo-
KUTTEBO.

Bipinwos fo locnona

bNaXeHHIWMN -
Mutpononut KuiBcbKuM |
Bci€l YKpain Bonogumnp

[IpoTsirom 22 pokiB pOKiB HOBO-
npectasjeHuii Murtpononut Boronu-
mup ouosmosas YIIII-MII. Bin miupo
JI0OUB CBOIO GATHKIBIIIMHY 1 MOJIUBCS
1 mparfoBaB [yis ii mpouBiTaHHA. Mu-
Tpononut Bomonumup Haponmusca 23
mucronana 1935 p. b. y ceni Mapkisuj,
JleTn4iBCHKOTO parioHy XMeTbHUIIb-
KOl 06/1aCTi y Ce/ISTHCHKIN POfUHI, sKa
noctpaxpana Bix Tomomomopy-Ileno-
nuny 1932-1933 poxis.

—Ipec-cnysxcba Ykpaircoxoi
IIpasocnasnoi Llepxsu (MII1);TCH

Funeral procession of His Beatitude
Metropolitan Volodymyr in Kyiv, Ukraine

regime, Russian annexation of Crimea
and the war against Russian-backed
terrorists taking place in the eastern
oblasts of Ukraine, Ukrainian Ortho-
doxy has come to a crossroads. Metro-
politan Volodymyr’s successor will face
a country and faithful changed forever
following 8 months of political and so-
cial turmoil. The UOC-MP’s choice of
leader and subsequent future direction
will have far-reaching consequences

for all of the Orthodox Church juris-
dictions and religious life as a whole in
Ukraine. Ukrainians are now watching
the unfolding of a historic time for re-
ligious life in Ukraine with much at
stake for Ukrainian Orthodoxy and its
impact globally.

—UOC-MP Press Centre;
Kyiv Pecherska Lavra Press Centre;
TSN News Agency

MonutoBHe npasuno

[inyra monuTBa Konw BiTun3Ha B HeGe3neui

3a YKpaiHy B Hebe3newi
MonuTtoBa Konu BiTyn3Ha B Heﬁe3neui

B [ocnonu bosxe Haur, Tu Bucityxas Movices, Koy BiH mpoctsras o Te6e
PYKH, i Hapoz i3pai/IbchbKUII 3MIITHUB Ha aMaJIMKUTSH, 030poiB Icyca Hasu-
Ha Ha OUTBY Ta IIOBEJIB COHIIO CMHUTHCA. Tu i HuHI, Braguko, movyii
Hac, 10 Momumocs 1o Tebe.

B Tocmonu, BeemoryThiit boxke, Ilapro Bcix napisB i Bomomap ycix Boso-
napiB! Tu ckasas, 1110 ¥ BOJIOCHHA 3 TOJIOBU HAIIO1 He Braze 6e3 Bosi TBOEL
(JTx 21:18). Tu cIMHSIEI BIfTHU O KPAIO 3€MJT1, TAMAEI JIYK, SHUIITYEI Med
i Komicaumi cnamoenn BorueMm (He 45:10).

Bynp HaM JOIIOMOTOI0, 3aXHCTOM 1 CHJIOIO, KaM'STHOIO TOPOIO Ta 060POHOIO
Bim BoporiB. He mokuub Hacminms TBOro, Ha3BaHOTO CBATHM iM'AM XpH-
croBuM. Hexait 3Bemmunthes c1aBa TBOsI y BUIILIHIX Ta B yCbOMY CBITi, He-
xayt Oyze Ha 3emuti Mup i 61aropostinas. He monyctu posoputu it cirycro-
IINTH IePKBU Ta IIIKO/IN, 3eMJIi i1 HApOAH, Je repedyBae ciaaBa TBos. lapyit
yCiM XpUCTUAHCPKUM BJIACTAM 1 HIJUIEI/IMM CTIMKUI MUD 1 3TOLL.

3mirau cutoro TBo€ MOOOKHUIT HAPOI, HAIII, 6/1ar0C/IOBH HOTO CIIPABH,
MIPUMHOXX CJIaBy MOTO IIEPEMOTOI0 HaJl BOPOTOM, 3MIITHA BCEMOTYTHBOIO
TBo€EO MpaBHUIIEIO HAIITY IEPXKaBY, 30€peXXH BiICHKO, IOIITH aHrena TBOro
Ha 3MIIHEHHs 3aXUCHHUKIB HApOAY HAIIIOTO, ITOJJall HaM YCe, III0 IIPOCUMO
IUTSL CIIACiHHSA; IPUMUPH BOPOXKHEYY 1 MUP YTBEPIH.

036poit Hac MOTyTHICTIO TBOETO, 60 3 T060I0 MOKEMO MU 3HUIIIUTHU OJI-
YUII[a BOPOTIB. 30MATHU HAC CWIOI TBO€IO i /i, 106 MU 3MIITHUINCS

. . To6010 i MOTYTHICTIO CHH TBO€L. AMiHb.
[Ipoctsirau, [ocrionyu, HeBUAMMY MPABUINIO 1BOIO, sika pabiB TBoix 3acTy-

IIa€ B ycboMy. TuM >ke, KoMy cynuB Ty mOKIacTH AyITy CBOIO Ha BilfHI 3a
Bipy IIpaBOC/IaBHY, IIOOOKHUIT HAPOX HAIII 1 IepyKaBy, IPOCTHU IXHI IIPOBU-
HU 1 B JIeHb IIPaBeHOI [BOEI BiMIUIaTH ITofai BiHII HET/IIHHA.

MonurtoBa y 4yac 6igau Ta npu Hanapi Boporis

B Ckopo nocritnu 1o Hac, Xpucte boyke Halll, TOKU He TTOHEBOIUB BOPOT,
SIKU TaHBOUTD Tebe Ta mOrpokye Ham: 31o/ail XpecToM TBOIM THX, XTO
60peThCst MPOTH HAC, HeXail 3p03yMIIOTh, IIIO0 MOXKE Bipa IPaBOC/IABHUX,
MonutBamu boropoauii, equnuit YomoBikomooue.

bo Tsos € Baama. [lapcTBo 1 cua, Bin Tebe mormomory Bci mpuitMaeMo, Ha
Te6e namito moxmamaemo i To6i craBy Boscuaaemo. Oririo, i Cuny, i CBATO-
my JlyxoBi, HUHI, 1 TOBCAKYAC, 1 HA BiKM BiKiB. AMiHb.
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B The summer season for most Canad-
ians means a time for travel. Some pack
up the family and head for relaxation
by lakes. Others might take a get-away
vacation to popular resort destinations
in the US or Caribbean. Still others
might make sporting or adventure trips
for mountain climbing or golf. Yet, how
many of us consider using our leisure
time for faith-based travel?

"Religious travel is one of the big-
gest forms of tourism in the world,"
NBC news reported. Moreover, it is a
$20 billion global industry with at least
300 million pilgrims visiting the world’s
religious sites each year, reports the
World Tourism Organization. Notably,
North Americans make up the largest
segment of religious travelers nowa-
days. According to sociological research,
faith-based travel has become progres-
sively more popular, emerging from a
deep human need for spiritual fulfill-
ment and for an emotional connection
to the cultural and historical locations
that have shaped our spiritual life.
"People are increasingly interested in
experiencing their faith through more
than just reading or singing," notes
Todd Johnson, director of the Center
for the Study of Global Christianity at
Gordon-Conwell Theological Semin-
ary in Massachusetts. "The power of
walking in the very footsteps of our
treasured religious history, or standing
in the very places where the stories of
Scripture unfolded is a moving experi-
ence that is magnified through sharing
it with others," writes Globus magazine.
Religious travelers say such spiritual
experiences help them to connect to
others in the world. Globus writes that
these travelers find meaning and share
bonds with fellow believers as they
make the physical journey to explore
the roots of their faith.

What is it?

Religious tourism, also commonly
called faith-based tourism, has been de-
fined generally as travel as an indivi-
dual or group for pilgrimage, mission-
ary or leisure purposes, says Johnson.

The travel industry has identified sev-
eral different types of religious tour-
ism, including pilgrimages, missionary
travel, leisure vacations, faith-based
cruises, crusades, conventions and ral-
lies, retreats, visits to monasteries and
holy sites, guest-stays, faith-based camps
and religious site tourist attractions,
according to the Hartford Institute for
Religion Research. Journeys can be ma-
de over short or long distances. They
can be made to locations of an indivi-
dual holy site or to entire regions, such
as the Holy Land.

Religious travel may be big busi-
ness today, but it is hardly a new phe-
nomenon. Luigi Tomasi of the Hart-
ford Institute for Religion Research re-
caps the history of tourism. He writes
that in ancient times, people have al-
ways travelled for various purposes—
religious quests, trade, food sources,
military conquest and suitable environ-
ments. He notes that religious tourism,
mainly pilgrimages to holy places, real-
ly took off during the Middle Ages. We
see improved forms of transportation
and accommodation for pilgrims and
even the early marketing of religious
souvenirs along the route. Tomasi de-
scribes pilgrimages from the Middle
Ages as a collective phenomenon that
was an integral part of the Christian
world. Pilgrims were considered to be
extremely spiritual and were held in
high regard by society, he adds. Ac-
cording to Tomasi’s research, the real
change in the nature of tourism—from
belief-based to pleasure—came in the
18th century with the advent of a grow-
ing middle class in Europe, the indus-
trial age, reduced work hours and more
leisure time. He notes that the search
for truth evolved into an inquisitive-
ness about cultural-historical-artistic
locations. "As time passed, tourism ca-
me to mean the opportunities available
to the increasing mass of individuals
who felt attracted by these offers of ex-
cursions for pleasure,” says Tomasi.

Tourism became big business in
the 20th century. "Tourism came to sig-
nify the personal transfer from one pla-

Mount of Olives, Holy Land.

ce to another of income for the purpos-
es of consumerism as the result of eco-
nomic well-being and technological
progress,” writes Tomasi. According to
his research, the habits, behaviours and
life models of societies throughout the
world have been reshaped by tourism.
"It has generated a movement of cul-
ture that encourages travelers to see
and understand social, cultural and en-
vironmental differences," writes Toma-
si. Today, the old pilgrimage sites again
have begun to attract the masses, but
the visitors are now tourists on holiday,
Tomasi’s research shows. "Without a
doubt, the tourist industry and the me-
dia are offering pilgrimages as consum-
erism," Tomasi states. "Pilgrims are
partly tourists and ...tourists are partly
pilgrims." On this note, the Strategic
Initiatives and Government Advisory
Team of New Dehli, India warns of the
fine line between business and belief.
From the perspective of social psychol-
ogy, pilgrimages are based on emotion,
while faith-based tourism belongs to
big business. Furthermore, while some
social research polls have been telling
us that interest in religion in North
America is on the wane, faith-based
travel figures say the opposite. Tomasi
notes, "The rediscovery of pilgrimages

also shows that religious values, doc-
trines and institutions have lost noth-
ing of their status in, and their influ-
ence over, everyday behaviour. This
means that the modern individual is
seeking transcendental values to over-
come the fragments, the discontinuity,
of modern society."

Who travels?

Historically, religious travelers in-
cluded people like pilgrims visiting im-
portant religious sites all the way to
missionaries to the New World. Dallen
Timothy, professor in the department
of geography at Brigham Young Uni-
versity, reminds us of the 16th century
Spanish Jesuits travelling to Paraguay,
Brazil and Argentina to establish mis-
sions. Some of the most famous religi-
ous travelers are the apostles, their fol-
lowers and many Orthodox saints.

Who are today’s religious travelers?
Foremost, it is the world’s middle class
who possess the financial resources, lei-
sure time and opportunities for faith-
based travel, particularly over long dis-
tances. Modern religious tourists are
more able to visit holy cities and holy
sites around the world, writes Timothy.

"On one end of the spectrum you
have religious devotees who go to
[shrines] to have a spiritual experience;

Kyiv Pecherska Lavra, view from the Dnipro River, Ukraine.
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Hagia Sophia, Turkey

and, on the other, you have the curious
who ...are interested just from a cul-
tural or historical perspective," Timo-
thy explains to Forbes magazine about
the types of people making these faith-
based journeys. In other words, faith-
based travelers are usually regarded as
either "pilgrim" or "tourist". Many
scholars have identified a continuum of
the types of travelers in between these
two polar opposites, notes Daniel Olsen
in his article on religious tourism. Ac-
cording to his research, these include
pilgrims at one end, who are regarded
as the classic pious pilgrim traveling for
veneration at a holy site or to partici-
pate in a worship service. Next come
the religious tourists, whose main mo-
tivation to travel is religious, but who
combine worship with other goals of
travel, such as cultural and historical
tourism. Another group consists of
tourists who are religious, but their faith
is not the reason for their journey.
Notably, it does shape their behaviours
and activities during their travel. At the
other end of the spectrum are the tour-
ists who are interested in religious cul-
tures and locations. These are regarded
as cultural or heritage tourists with in-
terests in such areas as architecture or
art, rather than spirituality per se.

Why travel?

Travel companies love to know why
people are traveling in order to corner
their share of the faith tourism markets.
At the same time, religious scholars and
anthropologists also seek to understand
human motivation to travel for reli-
gious purposes. Olsen’s research has
identified numerous combinations of
motivations that are both spiritual and
practical in nature leading one to decide
to travel to sacred sites. Some of the fac-
tors influencing faith-based journeys
include the religious background of
travelers, the values that they place on
various religious spaces and the experi-
ences that they expect to have in those
spaces, according to Olsen’s work. The
Strategic Initiatives and Government
Advisory Team of New Dehli, India has
concluded that religious tourism is
motivated by the desire to experience
religious forms or their products like
art, culture, traditions and architecture.
They identified two distinct aspects of
this motivation. One type of traveler is
connected to the destination through

BICHUK ¢ THE HERALD

religious beliefs. For example, the early
religious tourism was purpose-driven,
revolving around the salvation of the
soul of the traveler. "To go on a pilgrim-
age meant leaving behind the worldly
aspects of life so as to concentrate on
the purity of one’s faith," says Tomasi.
"When they returned home, pilgrims
were greeted with admiration and were
aware of having taken a further step
toward spirituality." This motivation
distinguished the early pilgrims from
the later curious travelers, notes Tomasi.
The second type is a "foreigner”, or is
not connected to the destination, but
seeks a spiritual experience different
from their own. According to Olsen,
"Apart from the devotional aspect, lo-
oked at from the broader point of view,
a pilgrimage involves sightseeing, travel-
ing, visiting different places and, in some
cases, voyaging by air or sea... and buy-
ing the local memorabilia, almost every-
thing a tourist does."

Where do they go?

What are the most popular faith-
based destinations? According to the
tourism industry, the most popular
countries for religious travel are the Eu-
ropean countries of Italy, Portugal,
Spain and France as well as Saudi Ara-
bia and Israel. The Holy Land is a major
destination for European and North
American tourists with almost 3 mil-
lion visitors to Israel in 2010, according
to the Israel Central Bureau of Statis-
tics. A 2011 study found that pilgrims
visited Jerusalem for several reasons: to
understand and appreciate their reli-
gion through a tangible experience, to
feel secure about their religious beliefs
and to connect personally to the holy
city, according to Olsen.

Scholars have also categorized the
types of destinations of religious-based
journeys. Religious travel includes pla-
ces such as sacred sites where a signifi-
cant event has occurred such as Christ’s
Tomb, according to Olsen’s research.
There are also homelands that are sa-
cred due to their association with an-
cestral homelands. Israel is one of the
best known of this category. Another
category includes a sacred historical site
which is associated with religious histo-
ry, such as the cave in Bethlehem where
Christ was born. Another location cate-
gory includes what are called "single
nodal features", or individual site ob-
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jects. These range from cathedrals and
monuments to sacred mountains.

The Ukrainian Orthodox Traveler

For Ukrainian Orthodox in Cana-
da contemplating religious travel, the
first step begins with deciding what kind
of traveler one wishes to be—pilgrim,
tourist or somewhere in between? This
helps one to decide destinations and
itineraries. The Holy Land, our spiri-
tual homeland Ukraine and other Or-
thodox countries are top of the list for
both pilgrims and casual tourists. Uk-
raine contains hundreds, if not thou-
sands, of religious sites ranging from
glorious cathedrals and famous mon-
astery complexes to locations of histor-
ically significant spiritual events. Yet,
even in tropical or exotic lands, one can
spiritually supplement ordinary tour-
ism by seeking out Christian or Ortho-
dox religious sites.

Let us not forget about opportuni-
ties for faith-based travel right here in
Canada. Why not explore our Ukrain-
ian Orthodox heritage in Canada by
taking the family on a tour of historic
and heritage churches? Moving spiritu-
al experiences await as one gazes upon
the lovingly carved wooden crosses and
carefully preserved icons, while inhal-
ing the fragrant oak wood and incense-
laden air of heritage churches. It is in
such places that our ancestors fervently
prayed for our well-being and prosper-
ity. For those in the West of Canada,
why not plan an expedition of the
splendid cathedrals in the eastern pro-

vinces? With the 100th anniversary of
the Ukrainian Orthodox Church of Ca-
nada approaching in 2018, a whirlwind
tour of where it all began can inspire
the next generation of church-builders.

There are also plenty of opportuni-
ties in Canada in the other categories of
religious travel. Each summer church
camps across the country offer faith-
based fellowship to youth and adults.
Our first Ukrainian Orthodox Church
in Canada at Gardenton, Manitoba holds
an annual pilgrimage, while Khram, or
feast day celebrations at parishes across
the country, attract visitors, family
members and parish faithful who join
in authentic pilgrimage experiences of
worship, fellowship and sharing of this
historical event. Throughout the year, a
variety of retreats and gatherings are
held for furthering knowledge about
our Orthodox heritage and supporting
our spiritual practices. Thus, we too can
experience the faith of our Ukrainian
Orthodox Church of Canada without

Gardenton, Manitoba, Canada.
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CAloya kpaca GBATUX
The Radiant Beauty of the Saints
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Ceatuu bnarosipiuu PiBHoanocTonbLHUKU Bonogumup

A4 - m v A4
Benuxkum, y Gs. XpewjeHui Bacuniu, Benuxkun KHasb
K“IBch““ (1 01 5], qachz "Baaxcenti mi, wjo yuHAmMD 0000, a NPpoxAsmMi mi, wjo uuHamv 3710".—Cs. Bonogumup

npObOBﬂCeHH}I 3 MUHYJI020 YUucia

08iCtb 8pPEMEHHUX /it OIIUCYE

IOLIYK 3aMOBJIEHUI CB. Boso-

muMupoM. Moro mocmani ma-

JTM TIPOBiJATH TIOC/TITOBHUKIB
Ta OCepeNKiB Pi3HUX CIIOBiIEHb, 106
mMo6auYNTH KOTpe HAKpallle Mimiiime
oMy Ta MOro KHA3IBCTBY. Po3noBinp
po Te, SIK Kpaca Bi3aHTIMCbKUX Bis-
npaB y BeyHii Cesatiit Codii B Kon-
CTAaHTUHONIONI IIOJIOHWIA IX—p1o6pe
BIIOMa, K BIMOMHI 1 TOTATKOBUI IX
BuciiB: "fIkio He mo6poo Oyra 6 s
periris To Bama 6a6yHs Osnbra He Oy-
fa 6 mputimMana ii'.

Ax pepxaBHUII My>X Bomomumup
TAaKO)X HAIleBHO 0ayuB BaK/IMBICTbH
MaTH 3B'I3KM 3 MOTYTHBOIO BizaHTiit-
ChKOIO iMrIepiero. JlaBHI mxepena 1o-
IalTh IBI OKpeMi pO3IOBii Mpo Te,
AK 3M00YB /151 cebe ¥t [Ist CBOTO KHSI-
3iBcTBa 1 XpelleHHS 1 pyKy AHHH,
nouku imMrepatopa Bacuis [Topdipo-
ponuoro (''HapomxeHoro a gionero-
Biit kamepi"), y tiutio6i. ITosicmv 8pe-
MeHHUX it Kake, 110 Tepel TUM, K
3aIIpOIIOHYBAB PYKY ¥ ceplie BiH Iif-
kopuB 6yB Micto Kopcyns. CroropHi
Ie ofiHe 3 12-0X MicIb y CBITI, sIKe ITe-
pebyBae mix HaOUIBIIOI 3arpo30I0
3HMKHEHHs 4Yepe3 IIOCTYI CY4YacHOI
TEXHOJIOTII IOEIHAHOI 3 6Ty KHICTIO
IO TPELiHHOI JPeBHHOI CITaIIIUHH.
Bonopumup 3anpornonyBas Iie 4yJoBe

(y Tomy waci) MiCTO, SIK IpHIaHe 3a
PYKy AHHU 1 IIOTORUBCS PO3INUTHUCH 3
PEIIITOI0 CBOIX KIHOK Ta HAJIOXKHUITD Y
HiArOTOBII 10 IIbOTO HUTI00Y. Apabch-
Ki )Kepesa TOBOPATD, 1110 HOTO TIPO-
MO3UITisT TAKOX Oyria 3B's3aHa 3 OTIO-
MOTOIO IMITEPaTOPOBI MITKOPHUTH TIpe-
TeH/IEHTIB Ha MPEeCTOJI.

[Ticns itoro XpereHHs (3 iMeHeM
Bacwisi, MabyTh y 4eCTb CBOTO TeCTs,
ajie HAIIeBHO i TOMY, IO Iie iM'st To-
TpelbKOMy O3Ha4ae immeparop). Bo-
JIOTUMUP CTaB IHIIIOIO JIOAUHOW0. BiH
cTaB mbaTu Ta CHiBYyBaTH yOOTUM Y
oro KHsA3IBCTBI. BiH 3acHOByBaB
IIIKOJTM Ta TIPUTYIKH IS BB Ta CH-
piT. 3BH4YAlHO, BIH TakoX OymyBaB
1epkBU Ta MoHacTupi. CBATHIT BO3-
IBUTHYB Ha MICIIi, e OY/TH MOCTpaXK-
namu Bapsisbki Myuenuku (nesxi mxe-
pea KaXKyTb, 1110 BOHO 6yJ10 ¥ MiclieM
inona ITepyna), Co6op y yectp YcmiH-
us Boxxoi Marepi, mocsstusim [i i mi-
cTO cBOE i KHA3iBCTBO. [leit Xpam, Ha-
spanuit "[lecaiTuHHMM", 6yB 3HHUIIIE-
HUU PAIsTHCHKUM PEXUMOM, a 3apas €
cyIepedka mpo BinOymoBy i1oro, 60 X
PYIHHM HOTO € I I[IHHUM MiclieM IJIs
apxeosnoriB. Kaxyrs, 1o cB. Bononu-
MU CKacyBaB CMepPTHY Kapy (Iie X He-
qyBaHe B TOMY BapBapCbKOMY daci),
60 X cTaB BipUTH, 1110 nuiie bor, a He
JKOITHA 3eMHa BjIajja Ma€ IpaBoO Bifi-
Oparu mopcbKe KXUTTA. [lexTo 3ayBa-
XYye, 110 Bomonumup He 3aBXIU MOC-

MonurBa

Bonooumup pisnoanocmonvruii kHa3v (11015, 28 aunts) 3a Hcummsi crpadic-
0as x60po00t0 oueli i Matixie 3acnin, mMa NiC/S C6ANO020 XPEUseHHS 00yHAB.
Homy monsmocst 3a npo3pinHs oueil, 0300p06eHHS X60p00 oUeil.

MonutBa JO CBATOTIO piBHoaHOCTO}IbHOI‘O KHA3A BO]IOJII/IMI/Ipa

B O Benmuxwuit yrogauky boskumit, boroo6panwuii i boronpocnasnenwuit, pis-
HOAIIOCTO/IbHUI KHsDKe Bomopmmupe! Tu BinkuHyB 3710Bip'ss 1 HedecTs
SISUYHUIIbKE, YBIPyBaB y €IMHOTOICTHHHOTO TPHINOCTAacCHOTO bora, mpmii-
HSIB CBSITE XPEIeHH 1 TPOCBITUB CBIT/IOM boXKeCcTBEeHHOI BipH i 61arodects
ycio KpaiHy Pycbky. Tomy, cnaBasdu i JAKyIOYH IpeMuIocepaHoMy TBop-
1ieBi 11 CriacuTesieBi HAIlIOMY, CTABUMO I ISIKYEMO TOO1, TPOCBITUTE/TIO HAIIT
i otye, 60 yepes Tebe MM IMi3HAIN CIIACUTE/IBHY Bipy XpUCTOBY i XpeCTHIN-
cs B iM'st [Tpecstoi i [Tpe6osxkecTBeHHO1 TpOTAIT; ITI€I0 BIpOIO MU BHU3BOJIH-
JIVCS BIJT IPaBEIHOTO 3aCyMKeHHs BOXOTo, BITHOTO pabcTBa MUABOY 1 ITe-
KeJIbHUX MYK; ITI€I0 BIpOIO MU MPUNHSIN O/1arofiaTh yCUHOBIEHHS DOToBI i1
HAJIII0 Ha YCITaJIKyBaHHS HEOeCHOTO 61a)keHCTBA. TH € TepIITil BOXIb /10
HauajpHuKa Ta 3BepIryBaya HAIIOroO BIYHOro criacinug locmopa Icyca Xpu-
CTa; TY € TEIUINI MOJIMTOBHUK 1 3aCTYITHHUK 3eMJIi HAIIIO] 1 BCIX JIIO/IEN TBOIX.
He Morke sI3MK HaIll BUCIOBUTH BeTMY Ta BUCOTY O1arOfisiHb, BUINTHUX Ye-
pes Tebe Ha 3eMJTIO HAIITy, OTI[IB 1 TPAOTIIiB HAIIIUX 1 Ha HAC HEMOCTONHUX.
O Bcebmaruii otde i MPOCBITUTeMO Halll! 3T/ITHBCS Ha HeMOYi Halli 1 Grarai
npemuioceparoro Llaps Hebecrnoro, 11106 He mporriBaBcst BiH my)ke Ha
Hac, 60 Yepe3 HeMOYi Hallll MU IIOTHS YMHUMO I'PiXH, 11106 He ory6us Bin
Hac 3a 6e33aKOHHsI Hallli, a/ie HeXall IOMUIYE 1 criace Hac, 3 MutocTi CBoEl,
HeXaill BCeJIUTh y ceplie Hallle craceHHMi cTpax CBiif, HeXail IPOCBITUTH
CBO€EIO O/1aTOMATTIO PO3YyM HAIII, IT0O MU MisHABaIW NUISIXH [0CIOMHI, 3a-
JIMIITWIN CTEKKY HEYeCTs] 1 OMaHU 1 IIOIBU3a/IHCS Ha CTeXKaX CITAaCIHHS Ta
ICTHHM, HeYXWIbHO BUKOHYIOUH 3a1oBini boxi Ta HactanoBu CasATol Llep-
kBU. braraii, 6marocepmautii, Yonosikomo6biis bora, o6 Bin mponosxus Ha
Hac BeIMKy MwiIicTh CBOO: HeXail BUSBOJIUTD HAC Bifi HAIlaay Yy >KUHIIIB,
Bil BHYTPIIIIHBOTO Ge3/Iajiisi, 3aKOIOTIB 1 UBAp, Bifl TOMOMY, CMEPTeTbHUX
XBOpOO 1 Bifl YCSAKOTO 371a; HeXail MOIAacTh HAM H0Ope TOMUTTS 1 BpOXKait
IUIOZIIB 3eMHUX, HeXail BUSBOJIMTH HAIIly 3eMJIIO Bill YCSAKOTO JIMXa, HeXau
IacTh MACTHPSAM PEBHICTH 3a CITACIHHS MTACTBH, @ BCIM JIIOISIM TTOMIY Y CTa-
PaHHOMY 3BEepILIEHHI CTyXOU CBOE, 1 11106 BOHU MajIi MDK c00010 TI000B
Ta OMHOMYMHICTB 1 TIOIBU3AIUCS 3 Bipoto Ha 6maro CaToi LlepkBy; i Hexait
3acsie CBIT/IO CIIACEHHO] BipH B YKpaiHi HaIIIii 110 BCIX KiHIAX i, 1 Hexall Ha-
BEpHYThCS 10 BipU HeBIpyIOdi, 1 Hexall SHUKHYTb yci epeci i poskosy, 1106
TaK IMOXKUBIIIN y MUPI Ha 3eMJTi, MU CIIOMOOMITHCS 3 TOOOIO BIYHOTO O/TayKeH-
CTBa, XBA/IAYY 1 Be/IM4ar0yy bora HaBiKU-BiKiB. AMIHb.

JIIOBHO BUKOHYBAB CBOI IIepEKOHAH-
Hs, 60 > BiH BooBaB 31 CxigHiMHU
XopBaramu. | HaBiTh, SIK BUIJIS/IAE, TO-
TyBaBCsl OyB iTH BilICBKOM IIPOTHU CBO-
ro 6yHTiBIMBOrOo cuHa fpocimasa Ie-
pern cBoiM yrokoeHHsAM y 1015 p.y be-
pecroBi Hertonamik Kuesa. Horo moxo-
poHWTH 6171 OCTAHKIB HOTO APY>KUHU
Annu B [lecaturaromy Cob6opi.

JlexTo nmepevuTs, 110 Croci6 xpuc-
TUsHI3anil c¢B. Bomomumupom cBoro
KHA3iBCcTBa 6yB Hemo6pum. Horo ykas
Ieper, XpeleHHAM Y [JHinpi HaceneH-
Hs Kuesa, sike llepkBa cBsiTKye 14-T0
CepIIHs 3a TPUTOPISHCHKUM KaJIeH/Ia-
pem (11e x 10-TO ceprHS 3a IOMIAHCh-
KUM) Kake: "SIKIIIO XTO He TIifie B pid-
KY 3aBTpa, 4u 6aratuil BiH 94U BOOTHIL,
KeOpaK YU HEBUIBHMK, L0 JIIONUHY
Oyny yBaxaru cBoiM Boporom". lle
AKOCh JyXKe He IO-XPUCTUSHCHKOMY
3BYy4YHTb. ICyc HalleBHO He ITOBHOBA-
KyBaB CBoiX YYHIB NPUMYILIYBaTU
yofnet npuitMaru €Banresio? Ta € Ta-
Ke TUBHE Tpelibke CIOBO "axaekazo” B
[Ipurui Icycosiit mpo Becinbauit ben-
KeT, K rnogae €panresict JIyka (y co-
ii1 ke €Banresil 14:23—a BiH Mir TI0-
qyTH 1i 3 ycT camoi Marepi IcycoBoi).
BoHOo pae 3posymirtH, IO IOCIAHI]
[aps, sxuit BiaamToBye Beciwis He
MaJTi IPUIIMATH BiIMOBHOI Bi/ITTOBIfIi.
Bonu manu HamossAraTy, o BOOTI Ta
KPHUBI Ha JOpOrax i IpOBYJIKaX TaKU
MYCATh MPUOYTH Ha GeHKET (0 >KUT-
T4 pagocTi it Mupy B Moro IapcTsi)—
Ta, 37MAE€THCS He Mau Oymu 6 iX Hach-
JIBHO NpUBOIOKTH. Onuc npo Kuisch-
ke XpellleHHs He 3Tajiy€e PO >KOIHUI
npumyc HaceneHHIo Kuesa. HaBmaxkwy,
BOHO Kake (Moke 1e ariorpadidne
mepebiTbITIeHHsT ), 110 BCi MOAU M1006-
POBIIBHO BHUKOHaau KHs3IB Hakas.
Mutpomonut Imapion (OrieHko) mu-
111e, 1110 Oy/I BUIIAKH, KOJIK Tpeba Oy-
JIO BXXMBATH NIPUMYC Ta, Ha >KaJjb, Ha-
BITh HACWUIA y IPOIIAryBaHHI Ta 3a-
XHUCTI HOBOI—/Isl HaceleHHs—Bipu
BOJIOJAPIB CTOPOHH.

A 11e omuH cHip BITHOCUTBCS O
TOTO, SIK IINCAaTH IKOHU CB. Bomopnmu-
pa. Yu mMaB 6u BiH MaTH 6OPOIY YU TN~
1e Byca! Mu Ha cBOeMy caiTi myoimi-
KYEMO OJIHY 3 OOPOJIOIO, SIKa 3AETHCS
my>ke Bijoma 6araTbOM YKpAiHIAM, B
IPYTy—3 BYyCaMHU—PeNpONyKIilo 3

ikoHOCTacy Ykpaincbkol IIpaBociaBHOL
Karenpu cB. Bomogumupa B ToponTo.
ApryMeHT, Haue0TO, MOJSATAE B TOMY,
110 Ikona 3 60pomoro—cumBon "Bradi-
wmipa, Xpecrnumenst Pocii” "Pocissnu” \m
"Mockani" (cnoBo, 1o TPUHU3INUBE)
—O6yu Bimomi 1o pedopmis Ilapst Ile-
tpa I cBoiMU mOBrumu Gopomamu, siKi
TaJIi TIOMY/IAPHI B IEIKUX CBAIICHUKIB,
a IKOHa 3 BycaMH IpencTaBisie 'Boso-
numupa, Xpecrurens Kuiscbkoi Pyci”
4yi pocrtimte "'Ykpainu'. [koHa MycuTh
6yt ¢disuuno momi6bHo 10 CBsTOL
ocobu, K BiH Y1 BOHA BUIVIAJAINA B Yaci
iXHBOI 3eMHOI MaHApPIBKH, 60 X BOHA
MOETHYE 3eMHe SKUTTSI 3 HebeCHUM. Ap-
TYMEHTH MOYKHA ITOKas3aTH IION0 UMO-
BIPHOCTI 060X ITUX 300pakeHb. MU TO-
MY ¥ IofTaeEMO 0O IBa.

[le onuH crIip BiIHOCUTBCS 10 TO-
ro, K Ha/lIeXUThCs 11a"nyBatu Cs. Bo-
gomuMupa. BiH 3BUYAilHO my’kKe MOMY-
msipamit sik "CB. Baamimip" momix poci-
STHaMU. A TaKOX ITOMDK OUI0pycam, py-
MYHaMH, TIO/IIKaMH, CJIOBIHIISIMH 1 T.JI.

npooosxceHst Ha cmop. 11

Notice to Contributors

Bicuuk / The Herald greatly appreciates and welcomes your contributions of materials
about parish community life and activities for publication. Regarding accompanying pho-
tographs of events, we ask contributors to select photographs of a resolution of 300 dpi or
higher. In addition, the photograph dimensions should be sized for 12.5 cm (5 in) width
(two columns wide). In addition, photographs should be saved in JPG or TIFF formats.

Searching for Family Members/0ffspring
of the Pioneers of the Gardenton
St. Michael’s Historic Ukrainian Orthodox Church

The Friends Committee of the church is seeking family members of the ori-
ginal, first and second generation settlers (many are buried in the church ce-
metery). If you are related to these pioneers, please write to the Historical
Committee at the following address with your contact information:

Friends of Historic St. Michael’s

Ukrainian Orthodox Church in Gardenton, Manitoba
c/o Box 361, Selkirk, Manitoba R1A 2B3

BICHUK ¢ THE HERALD Tel.: 1-877-586-3093

Fax: (204) 582-5241

web:www.uocc.ca

E-mail: visnyk@uocc.ca
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CAloya kpaca GBATUX
The Radiant Beauty of the Saints

Holy Right-believing Equal-to-the-Aposties Volodymyr the
Great, in Holy Baptism Basil, Great Knyaz of Kyiv, 1015, Part 2

"Blessed are the doers of good and damned are the evil-doers." —St. Volodymyr

continued from the previous issue

he Primary Chronicle, known to
Ukrainians as Povist Vremennykh
Lit, describes a quest ordered by
St. Volodymyr. His emissaries
were to visit the practitioners and cen-
tres of different religions to see which
would be best suited for himself and
his realm. The account of their captiva-
tion by the beauty of the Byzantine
worship at the great Hagia Sophia in
Constantinople is well-known, as is
their additional comment: "If it were
not a good religion, your grandmother
Olha would not have embraced it."

As a statesman, Volodymyr would
also have seen the value of ties with the
mighty Byzantine Empire. Ancient
sources give two different accounts of
how he achieved both baptism for
himself and his realm and the hand in
marriage of Anna, the daughter of Em-
peror Basil Porphyrogenitos. His name
means "born in the purple chamber".
The Primary Chronicle says that he
presaged his marriage proposal with
the capture of the city of Khersonesus,
or Korsun in Ukrainian. Today, it is one
of the 12 sites in the world most en-
dangered by the advance of modern
technology, coupled with indifference
to invaluable ancient heritage. He of-
fered the then-magnificent city as a
dowry for Anna’s hand and agreed to
put away his other wives and concu-
bines and to be baptized in preparation
for this marriage. Arabic sources say
his proposal was linked to aid that he
gave to the emperor to defeat pretend-
ers to the throne.

After his baptism, Volodymyr be-
came a different person. He was bap-
tized with the name Basil, perhaps in
honour of his father-in-law, but also
undoubtedly because the name signi-
fies emperor in Greek. He began to ex-
ercise care and compassion for the po-
or of his realm. He organized schools
and refuges for widows and orphans.

Of course, he also built churches and
monasteries. On the spot where the Va-
rangian martyrs had suffered, the saint
erected a cathedral in honour of the
Dormition of the Mother of God, con-
secrating his city and realm to her. So-
me sources say that this is the same
spot that had been the site of an idol of
Perun. This church, called the Church
of the Tithes, or Desyatynna in Uk-
rainian, was destroyed by the soviet re-
gime. There is a controversy over its re-
building since its ruins are also an in-
valuable archaeological site. It is said
that St. Volodymyr cancelled the death
penalty—something unheard of in
that barbaric age. He believed it was up
to God and not any human authority
to take a person’s life. Not without rea-
son, some object that Volodymyr was
not always consistent in his fulfillment
of such convictions. He did wage war
on the East Croats and, apparently, was
even preparing to march against his
rebellious son Yaroslav prior to his fal-
ling asleep in 1015 in Berestovo near
Kyiv. He was interred beside the re-
mains of his wife, Anna in the Church
of the Tithes.

There are also those who raise ob-
jections as to the manner of St. Volo-
dymyr’s Christianizing of his realm.
His decree prior to the baptism in the
Dnipro of the people of Kyiv, which
the Church celebrates on August 14 on
the Gregorian Calendar, which is Aug-
ust 1 on the Julian, reads: "If anyone
does not go into the river tomorrow, be
they rich or poor, beggar or slave, that
one shall be my enemy." This certainly
sounds most un-Christian to our ears.
Surely Jesus did not mandate His Dis-
ciples to force people to accept the Go-
od News? On the other hand, there is
that strange word Greek word anagka-
zo in Jesus’s Parable of the Wedding
Feast as recounted by the Evangelist
Luke in his Gospel 14:23. He may have
heard it from the lips of Jesus’s Mother
herself. It implies that the emissaries of

CBsaruit bnaroBipauii. ..
npodosicenist 3i cmop.10

A TakoX TOMDK KaTOJTHKAMU #
IIpaBOC/IaBHUMH. KoXkeH 3 HHUX MOXKe
yBa)kaTH, IO BiH BIAIrpaB BayKIUBUI
POJb B icTOPIl IXHBOTO HAPOLLY, KpalHU
Ta CIOBITAHHA—O00 X MOTO TPYIH IS
€panrenisi XpUCTOBOTO HE MOXKe, UU
pajiiiie He TOBUHHA—YBAYKaTH >KOITHA
3 LIUX I'PYII 32 BUK/TIOYHO CBOIMH (X0
YKpaiHLi JifICHO MAIOTh IIPIOPUTET, 60
K KuiB—cmaBa bory—s3HOBy cTomuiis
cyBepeHHOI YKpaiHcbKol [lepkaBu).
cB. Umapion KuiBcpkuit, meprmit Mu-
tpononut KHs3iBCTBa, o OyB ypon-
JKEHIIeM KpaiHW 1 BCTAHOBJICHUI 3a
HaMaraHHAMH cB. fpociasa Mynporo,
BUTOs0CcKB ll0oXBay B 110T0 4ecTh Jie-
¢b MK pp. 1037 1 1051, 10 sicHO BKa-
3y€ Ha Te, III0 BXKe TOl IITaHYBAJIU CB.
Bonomumupa Kuiscekoro.

SIK mortemep BimoMoO HIIEe OmHA
qacTtka CBsatux Moineit ¢B. Bomomu-
MHpa BIDKWIA PYHHIBHI IIpolecu ic-
Topil. 5l MaB MOXXTUBICTH BKIOHUTUCS
1i1 B vaci ii mepe6yBanHs B PymyHCBKii
epxsi brarosimienus B Monpeani B
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3umi 2011 p. Opranisatopu CWIbHOYC-
HIITHOTO piuHOTO YKpaiHchkoro Pec-
THBaIIO B MoOHpeasi, III0 Bifi3HaYae
CYBEpPEHHICTb YKpaiHW, IPUIHSIN CB.
Bonogumupa csoim IloxpoBurenem.
[Toni6Ho 3pobwa moninis EnMonTony
HIC/IA TOTO, SIK BOHU IIBUIKO BiIHAaM-
UM BUINesramanuit KoBuer 3 wact-
Ko10 Moreit CBSITOro, KOJIM MOTO BHU-
KPa/Id 3 Pe3UIeHIil 0. ApXUMaHAPUTA
Onexcannpa ([enuca Ilirava) min gac
HaBIJaHHS TOTO MICTa.

Cs. Bonopumup—IlokpoBurens
6araTbox Jy1ir, 60 X i1oro im's i Hajai
Iy>Ke TOIy/sipHe. A 30KpeMa IIif BU-
IOM TOTO iMeHI, sIKe BiH IPUHMHAB IIPU
cB. XpenieHHi, Tobto Bacuriit un Ba-
CIJIb, @ TO ¥ MiJ )KIHOYUM BHUIOM I1HO-
ro iMmeni: Bacwmmna (ue x iM'a Moel
m060BI HalCTAapIOi CeCTpUIKH). Mu
Mor/H 6 y CBOIiT yIBi ITOYYTH OTO TO-
JIOC, IK BIH MOJIMBCSI 3 HATOIU ITOCBS-
yeHHs [ecsitunHoro Co6opy Tak nas-
Ho Tomy: "[Torsiae 3 Hebec, Tociopn
DBoske, 1 mo6ay i HaBigai BunorpagHuk
CBilit, sIKOr0 TIOCaIMIa IpaBuList TBOSL..."
AMiHb.

—mump. npom. 0-p leop Kymawu

Tel.: 1-877-586-3093

the King making the Feast are not to
take "no" for an answer. They are to in-
sist that the poor and the lame on the
highways and the byways must come to
the Feast, life in His Kingdom of joy
and peace—one would think, not to
the point of being dragged there by
violence. In fact, the account of the Ky-
ivan baptism does not mention any co-
ercion of the populace. In fact, perhaps
in a hagiographical exaggeration, it
says that all the people willingly ful-
filled the command of the Knyaz. Me-
tropolitan Ilarion (Ohienko) of bless-
ed memory writes that there were ti-
mes when it was necessary to use coer-
cion and, alas, even violence in the pro-
motion and defense of the new—for
the populace—faith of the rulers of the
land.

Another controversy relates to
what sort of icons ought to be written
of St. Volodymyr. Ought he to have a
beard or simply a moustache? On our
website we reproduce both such icons:
one with a beard which seems to be
most familiar to many Ukrainians and
another with the moustache from the
iconostas of the St. Volodymyr Ukrain-
ian Orthodox Cathedral in Toronto.
The argument seems to be that the
icon with the beard promotes the sym-
bol of "Vladimir, the Baptizer of Rus-
sia", "Russians" or "Moskali"—some-
what a pejorative expression—were
known until the reforms of Tsar Petro
I for their long, flowing beards still po-
pular among many clergy. The icon
with the moustache depicts "Volody-
myr, the Baptizer of Kyivan Rus’" or
more simply "Ukraine". An icon must
bear a recognizable physical resem-
blance to the saint as he or she appear-
ed during their earthly sojourn since it
unites the earthly life with the heaven-
ly. Arguments may be made as to the
likelihood of both of these depictions.
We offer both.

Another dispute relates to how we
ought to venerate St. Volodymyr. He is
certainly popular as St. Vladimir among
Russians. Also, among Belarusians,
Romanians, Polish, Slovenians, among

others and among Catholics as well as
Orthodox. All may claim him as having
played a special part in the history of
their people, nation and confession for
his work on behalf of the Gospel of
Christ, but cannot—or better, ought
not—to be exclusively claimed by any
of these groups. Although, Ukrainians
certainly have priority since Kyiv is
once more, thank God, the capital city
of a sovereign Ukrainian state. St. Ila-
rion of Kyiv, delivered a Pokhvala, or
panegyric, in his honour sometime
between 1037 and 1051, which clearly
indicates that at that time St. Volody-
myr of Kyiv was already being venerat-
ed. St. Ilarion was the first native Me-
tropolitan of the realm, installed at the
insistence of St. Yaroslav the Wise.

It seems that only a single Holy
Relic of St. Volodymyr has survived the
ravages of history. I had the opportuni-
ty to venerate this relic during a visit to
the Romanian Church of the Annun-
ciation in Montreal in the winter of
2011. The organizers of the highly suc-
cessful annual Ukrainian Festival held
in Montreal to celebrate the sovereign-
ty of Ukraine, have chosen St. Volody-
myr as their patron. So did the Ed-
monton police force after they rapidly
recovered this reliquary when it was
stolen from the residence of Archim-
andrite Alexander (Dennis Pihach)
during a visit there.

St. Volodymyr is the heavenly pa-
tron of many souls since his name con-
tinues to be very popular. It is especial-
ly popular in the form of the name
with which he was baptized—Basil, Va-
syl in Ukrainian, and even in the fe-
minine version of this name, i.e., Va-
sylyna, the name of my own dear eldest
sister. In our imagination, we may hear
his voice as he prayed at the consecra-
tion of the Cathedral of the Tithes so
long ago: "O Lord God, look down
from Heaven and behold and visit
Your vineyard, which Your right hand
has planted..." Amen.

—Rt. Rev. Mitred Archpriest
Dr. IThor Kutash

Prayer to St. Volodymyr Equal-to-the-Apostles

Equal-to-the-Apostles St. Volodymyr, who is commemorated on July 28, suffered
from an eye disease and almost went blind. However, after he was baptized as a
Christian, he was healed and his sight was returned. We pray for the interces-
sion of St. Volodymyr for blindness and eye diseases.

B O, most exalted and wondrous Equal-to-the-Apostles great emperor St.
Volodymyr be merciful and accept our thankfulness that the Lord granted
through you to us, our fathers and forefathers, all this land of yours, begin-
ning from the day of baptism to the present day. We also pray that the All-
merciful God continues to grant His compassion towards us and to genera-
tion upon generation, and to strengthen in us the True Faith and grace, to
protect us from all hardships and attacks so that we would be worthy before
you as children to their father for eternity to sing praises to God: Alleluia.
Rejoice, O, Volodymyr, the enlightener of our land.

MomutBa OO CBATOIO piBHOﬁHOCTO}IbHOI‘O KHA3A BO}IOJII/IMI/IPa

B O npexBa/IbHMII | TPeOUBHUIT PIBHOAIIOCTOIBHUIL Be/IMKUI KHsKe Bosto-
IUMUpe, IPUIMH MIIOCTHBO BiJl HAaC MONSAKY IIIO 3a BCe, IO Yepe3 Tebe
Tocrropp mocraB HaM, OTIIAM 1 IMPAOTIIAM HAIIIHM, 1 BCII 3eMJIi TBOI, TOYaB-
IITM Bifl THA XpeIlleHHs aXK IO I[bOTO Yacy, i Omarait Bcebmaroro bora mpo-
DOBXHUTHU MWIicTh CBOIO Ha HAcC 1 Ha POy POiB HAIIIMX, yTBEPIUTH HAC Y
paBoBip'i Ta 611arouecTi, OXOPOHUTH Bif ycix Oif1 i HamacTeit, 1106 i MU CIIO-
nobwmcst 3 To6oro, K miTH 3 6aTPKOM, IMOBIKM criBath BOroBi: amurysi.
Paoyiicst, Bonooumupe, 3emai Hauio0i npocsimumento.

Fax: (204) 582-5241

web:www.uocc.ca

E-mail: visnyk@uocc.ca
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Members and Parishes in the U0OCGC

BICHHK
cepnenv 2014

B The Ukrainian Orthodox Church of Canada is the sole, indivisible, conciliar
and self-governing ecclesiastical organization of Ukrainian Orthodox Christians
in Canada. It is part of the One, Holy, Orthodox, Catholic (Universal), Apostolic
Christian Church. It professes the faith, dogma and doctrine established by the
Holy Scriptures, Sacred Traditions, the Seven Ecumenical Councils, Ten Local
Councils and the Holy Fathers. It is governed in all temporal matters by its Chart-
er, being its Act of Incorporation, Chapter 98 of the Statutes of Canada, 1929 (as
amended by Chapter 51 of the Statutes of Canada, 1990), its By-laws and the res-
olutions of the General Council.

Membership

The membership of the Church is made up of duly qualified members. A duly
qualified member is defined as a person who is at least 18 years of age, a person who
has been baptized and chrismated according to the practice of the Church or who,
having received a valid baptism but not chrismation, has been received into the
Church through chrismation or through confession of the Orthodox faith, penitence
and communion. It is a person who believes in and adheres to the faith, dogma, doc-
trine, moral teaching and ritual practices of the Ukrainian Orthodox Church of Can-
ada, complies with the rules and regulations of the Ukrainian Orthodox Church of
Canada and is a member in good standing of his or her parish or mission.
Parishes, Missions and Parochial Districts

Parishes and missions constitute the basic components of organizational
membership within the Church. The official status of those parishes and mis-
sions accepted into and affiliated with the Church prior to the passing of these
By-laws are unchanged and continue to be recognized, provided that they remain
in good standing with the Church when these By-laws were passed.

A group of Orthodox Christians who adhere to the faith, dogma and ritual
practice of the Orthodox Church and seek to become affiliated with the Ukrain-
ian Orthodox Church of Canada as a parish or mission organized for religious
worship and instruction, shall signify such intention by formal notice, in writing,
to the Bishop in the Eparchy where the parish or mission is sought to be located.
Subject to the consent of the Eparchial Bishop in question, the persons seeking
affiliation shall then signify their intention in that regard by a resolution passed
at a meeting duly called and held for that purpose.

A group of Orthodox Christians who adhere to the faith, dogma and ritual practi-
ce of the Orthodox Church and who seek organizational affiliation with the Ukrain-
ian Orthodox Church of Canada as a parish or mission shall submit a written appli-
cation in the prescribed form to the Consistory Board. This is submitted together with
a certified copy of the resolution passed in that regard and a copy of the applicant
group’s draft By-laws. These By-laws shall substantially be in the form of the "Model
By-laws for Parishes and Missions" found in Schedule A of the UOCC By-laws.

The Consistory Board decides on acceptance of an application for affiliation
with the Church as a parish or mission in consultation with the Eparchial Bishop
having jurisdiction in the matter. It shall be a condition of any such acceptance
that the parish or mission becoming affiliated with the Church shall pass a reso-

St. Mary the Protectress Millennium Villa is Seeking a
Manager and Recreation Program Co-ordinator

The St. Mary the Protectress Ukrainian Orthodox Millennium Villa is a 72
unit 55+ seniors’ residence. We are seeking a candidate to fill the part-time
position of Villa Manager.

The successful candidate will be reporting to the Villa Board of Directors
and your role of the manager is to oversee the administrative operations of
the facility. In addition, you will be responsible for renting apartments, en-
suring the facility is well-maintained, preparing some financial data, main-
taining good tenant/family relations and supervising the caretaker and recre-
ation program co-ordinator.

The ideal candidate is compassionate and enjoys working with seniors; is
able to resolve conflicts and manages administrative duties professionally.
You must have computer experience and knowledge of basic accounting, be
able to work independently and have knowledge of the Ukrainian language.
Experience in property management or administration is an asset. Some
training will be provided.

Please submit your resume and cover letter via email to: Eugene@hyworon.com
or mail to: Info Tech, 200-52 Donald St., Winnipeg, MB, R3C 1L6.
Attn: Eugene Hyworon by Friday, September 5, 2014.

Recreation Program Go-ordinator

The successful candidate will be reporting to the Villa Manager and your
role is to ensure the psycho-social well-being of our residents by planning the
recreational and social activities for them. This will involve researching what
community programs are available and also creating and implementing in-
house programs. This position is part-time.

The ideal candidate is compassionate and enjoys working with seniors.
You must have some computer experience, be able to work independently
and have knowledge of the Ukrainian language. Experience or knowledge of
recreational activities for seniors is essential.

Please submit your resume and cover letter via email to: Eugene@hyworon.com
or mail to: Info Tech, 200-52 Donald St., Winnipeg, MB, R3C 1L6
Attn: Eugene Hyworon by Friday, September 5, 2014.

NOTE: The position of Villa Manager and Recreation Program Co-ordin-
ator may be combined into one position for qualified individual.

lution adopting By-laws substantially in the form of the "Model By-laws for Par-
ishes and Missions" found in Schedule A of the UOCC By-laws. The parish or
mission has 60 days to pass this resolution after receiving written notice from the
Consistory Board. Modifications for special circumstances may be required and
they are approved by the Consistory Board in consultation with the Eparchial
Bishop having jurisdiction in the matter. A certified copy of such resolution and
the By-laws adopted by the parish or mission shall be submitted to the
Consistory Board within 30 days after the meeting at which the resolution was
passed and, when it is received, the Consistory Board may cause a "Certificate of
Admission" in the form appended to these By-laws as Schedule B to be issued to
the newly affiliated parish or mission, as the case may be.

Every parish or mission shall conduct its affairs in accordance with its approved
By-laws and shall, as a constituent part of the Church, abide by and operate in accor-
dance with Church Tradition, the Act and By-laws of the Church, decisions of the
Council of Bishops and the General Council and directives of the Consistory Board.

Every parish and mission shall pay into the general fund of the Church such
annual levies and assessments as may be determined by the General Council.

Every parish and mission has 30 days following its annual meeting to submit
a written report to the Presidium of the Consistory Board, providing a copy of
the financial statements for the past fiscal year, particulars of activities and oper-
ations conducted during that year and names and addresses of members of the
newly elected executive of the parish or mission for the current year.

The assets and property, both real and personal, of a parish or mission are
under the ownership and control of the members thereof and shall remain under
the management of the executive thereof. In the event of disbandment of a parish
or mission, or after liquidation of assets, the residue of the assets and property
thereof shall, after payment of all debts and expenses, accrue to and vest in the
Ukrainian Orthodox Church of Canada.

If the members of a parish or mission, or the executive thereof, fail to comply with
the rules of conduct or directives of the Metropolitan, Council of Bishops or the
Eparchial Bishop, or otherwise contravene the provisions of the Act or these By-laws,
or decisions of the General Council or Consistory Board, or permit un-Orthodox
teachings in the parish or mission, or if a divisiveness or general disorder among the
members shall occur so as to threaten a normal and harmonious existence of the
membership, the Consistory Board may appoint three trustees from among the
membership of the parish or mission in question to manage and supervise the gen-
eral affairs of the parish or mission until order and normal Christian life are restored.

Individuals or families residing in areas where there is no parish or mission may
apply directly to the Eparchial Bishop for membership in a parish or mission with-
in his eparchy by making such declaration of the Orthodox faith and providing
such other information as the Eparchial Bishop may require. When considering
such application, the Eparchial Bishop may consult with the executive of the parish
or mission in which membership is being contemplated and if the application is
approved by the Eparchial Bishop, membership gained thereby shall be subject to
compliance with the duties and obligations of members in the parish or mission.

The Eparchial Bishop may establish a parochial district with two or more par-
ishes and missions to be served by at least one priest.

Establishment of a parochial district shall be evidenced by the Eparchial Bi-
shop issuing a "Certificate of Establishment" in the form in Schedule C of the
UOCC By-laws. A copy is then send to each parish and mission named in the do-
cument.

Immediately after receiving a copy of the Certificate of Establishment, the par-
ishes and missions named in the document need to hold a combined meeting of
their representatives with an equal number of members of the parishes and mis-
sions in attendance. The purpose of the meeting is to pass the By-laws of the pa-
rochial district and adopt substantially "Model By-laws for Parochial Districts" in
the form of Schedule D in the UOCC By-laws. Special circumstances may call for
modifications which may be approved by the Eparchial Bishop.

A resolution passed by the parochial district in according to the provisions
outlined shall have, as signatories, the chairman and secretary of the meeting and
the presidents of each parish and mission affected thereby and a certified copy of
such resolution shall be submitted to the Presidium of the Consistory Board
within 30 days of the meeting at which the resolution was passed.

The establishment or realignment of a parochial district is subject to the rati-
fication and approval of the Consistory Board.

—UOCC Bylaws, July 15, 2010

We thank all applicants but only those selected for interviews will be contacted.

Ecclesiastical awards

B Clerical awards are bestowed upon clergy to recognize and reward them
for their service to the Holy Orthodox Church. In the Ukrainian Orthodox
Church of Canada, they are awarded with the blessing of the Metropolitan.
All Orthodox jurisdictions confer clerical awards but the exact criteria and
system of awards vary. Conferring these awards are a way to reward people
for their contribution to Orthodoxy in many different areas such as pastoral
work, academics, administration, missionary or charitable works.

Ecclesiastical awards can be divided into several groups. There are awards
for hierarchs, for monastic priests, for married priests and deacon awards.
There are also general awards for any type of cleric. Awards can take the form
of an elevation in rank, spiritually significant liturgical raiments or distinc-
tion in celebration. Upon presentation of hierarchical awards, the hierarch
proclaims "Axios" which means "he is worthy". The rank of protopresbyter is
given in exceptional circumstances, for exemplary service. The Double Orar
ia awarded to a deacon with at least five years of service.

—Carlson, S. W., & Soroka, L. (1954). Faith of Our Fathers: The Eastern

Orthodox Religion. Minneapolis, MN: The Olympic Press
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From Our Parishes

Clerical Awards at St. John Cathedral

DMONTON, AB—St. John the
Baptist Cathedral in Edmonton,
Alberta, honoured the achieve-
ments of two of its clerics on
Sunday, June 29, 2014. The parish cele-
brated 45 years of priestly ministry of
the Dean of St. John the Baptist Cathe-
dral, Rt. Rev. Protopresbyter Stephen
Semotiuk. Fr. Stephen also received the
clerical award of the Second Jeweled
Cross on this day. Also receiving a cler-
ical award on this celebratory day was
Rev. Deacon Anton Lakusta who car-
ries out his deaconate service at the St.
John Cathedral. He was awarded the
Double Orar. Both Fr. Stephen and Dea-
con Anton received their clerical awards
for dedicated service to the Ukrainian
Orthodox Church of Canada.

This Third Sunday of Pentecost be-
gan with a Hierarchical Divine Liturgy
followed by a dinner and program. His
Grace Bishop Ilarion of Edmonton and
the Western Eparchy was greeted at the
entrance to the Cathedral by parish
president Eugene Topolnitski who pre-
sented His Grace with the traditional
kolach and salt. His Grace was also met
by the parish youth Anastasia Watson
and Altar server Jacob Lakusta who
masterfully delivered his Ukrainian
language greeting to His Grace. Bishop
Ilarion was also greeted by the serving
clergy and presented with the Altar
Cross by Chancellor by the Cathedral
Dean Rt. Rev. Protopresbyter Stephen
Semotiuk. Con-celebrating the Hierar-
chical Divine Liturgy on this day were
His Grace Bishop Ilarion of Edmonton
and the Western Eparchy, Chancellor of
the UOCC, Rt. Rev. Protopresbyter Vic-
tor Lakusta, Cathedral Dean Rt. Rev.
Protopresbyter Stephen Semotiuk, Rt.
Rev. Mykola Petrushchak and Rev. Cor-
nell Zubritsky. Also, serving at the Altar
were Protodeacon Gary Boychuk and
Deacon Anton Lakusta.

During the Liturgy, His Grace be-
stowed the clerical awards at the Small
Entrance following the Third Anti-
phon. Fr. Stephen was presented to His
Grace who laid his hand on the Ca-
thedral dean’s head and read a prayer.
Then, His Grace, exclaiming, "Axios",
conferred the Second Jeweled Cross as
the choir repeated three times after His
Grace, "Axios", meaning "He is wor-
thy". Fr. Stephen joins the small group
of priests in the UOCC conferred with
this award with the title of Right Rev-
erend Protopresbyter.

Next, Deacon Anton was presented to
Bishop Ilarion, who read the prayer
while laying his hand on the deacon’s
head. His Grace bestowed the Double
Orar. The acknowledgement "Axios" was

also exclaimed by both the Hierarch and
faithful. This was a special moment for
both Fr. Stephen and Deacon Anton. Fr.
Stephen is godfather to Deacon Anton.
It is a rare and historical occasion that
both would receive their awards at the
same service, which incidentally took
place soon after the civic holiday of Fa-
ther’s day. Deacon Anton has served as
a deacon for five years. He is also a vice
principal at an Edmonton school.

The Liturgy continued following the
bestowal of these awards. After, the faith-
ful and guests were invited to the St.
John Cultural Centre to enjoy a dinner
and program in honour of Fr. Stephen’s
45 years of priestly ministry and of the
two clerical awards presented. The pro-
gram opened with a prayer and delici-
ous meal, followed by a celebratory cake
and greetings from the clergy and faith-
ful gathered. To conclude the event be-
fore the closing prayer, Fr Stephen ex-
pressed his appreciation to all for their
warm greetings and wishes.

Fr. Stephen has faithfully served the
Ukrainian Orthodox Church of Cana-
da for 45 years. His parish placements
have taken him across three provinces
in Canada where he has ministered to
thousands of people in 42 different
congregations. Fr. Stephen completed
his priestly education at St. Andrew’s
College in Winnipeg, Manitoba. He be-
gan his pastoral work in the Sheho-
Theodore district, serving the 19 con-
gregations of this central area of Sas-
katchewan from 1969-1972. They in-
cluded such as parishes as Sheho, Dro-
bot, Edmore, Foam Lake, Insinger, Ly-
senko, Mamornitz, Parkerview, Theo-
dore, Tufnell and Westbrook among
others. He was next posted to Alberta
to the Bonnyville district from 1972-
1974. These congregations included
Bonnyville, St. Paul, Big Meadow, Elk
Point, Gifford, Glendon and Sandy Ra-
pids. He then moved to the Willingdon
district from 1974-1977, serving the pa-
rishes of Willingdon, Andrew, Borowtzi,
Hamlin, Luzan, Peno, Prut and Sucha-
wa. He also served the St. Michael’s pa-
rish in Edmonton from 1977-1983, the
parish in Calmar, Alberta from 1980 -
1983 and the parish in Peace River, Al-
berta from 1980-1983 before being
transferred to Winnipeg, Manitoba.
There, he served at the St. Mary the Pro-
tectress Cathedral from 1983-1992. Fr.
Stephen has served at the St. John the
Baptist Cathedral since 1992.

We congratulate Rt. Rev. Protopres-
byter Stephen Semotiuk and Rev. Deacon
Anton Lakusta on their clerical awards.

Ha mnoezii nima!
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St. lvan Gelebrates its Feast Day on June 15th, 2014

INNIPEG, MB—The Uk-
rainian Orthodox Cathedral
of St. Ivan Suchavsky in Win-
nipeg, Manitoba held Feast
Day, Khram, celebrations during the
weekend of June 14-15, 2014. This year
St. Ivan’s Feast Day fell on the Second
Sunday after Pentecost dedicated to the
celebration of All Saints of Ukraine.

The festal celebrations began on Sa-
turday, June 14 with the celebration of
a Vigil Service, Great Vespers with Liti-
ya and Matins, led by Fr. Gene with
Reader Michael Horbay singing the re-
sponses. In order to facilitate the ser-
vices for the next day, the Lesser Bless-
ing of Water was served following the
Vigil Service.

The Festal celebrations continued at
9:30 a.m. on Sunday morning with the
reading of the Hours by Reader Micha-
el and Iryna Khrupalo. As people en-
tered the church, boutonnieres, loving-
ly prepared by members of the Rogan
family, were pinned on the lapels of
each man in recognition of Father’s
Day. The Divine Liturgy followed and
was celebrated by Fr. Gene Maximiuk
and Fr. Richard Ehrmantraut. The re-
sponses were beautifully sung in Sla-
vonic and English by the church choir
under the direction of Dorothy Hardy
and Epistle readings offered by Reader
Michael and Iryna. During the service,
special prayers were added to pray for
our fathers, grandfathers, godfathers,
spiritual fathers and step-fathers. The

entire service was recorded on DVD by
Bob Talbot of Talbot Photography for
later distribution as an outreach mis-
sion tool for our shut-ins.

Following the service, a Panakhyda
was served to remember our fathers
that have fallen asleep in the Lord. Be-
cause the parish tradition of process-
ing around the church and blessing it
had to be forgone this year due to the
weather and its effects, Fr. Gene blessed
the inside of the church with the Holy
Water that was blessed at the evening
Vigil. Mnohaya Lita was sung for all fa-
thers and then the faithful were invited
to come forward and venerate the cross,
receive anointing and part-take of the
blessed Holy Water.

The congregation proceeded to the
parish hall for a potluck fellowship that
was truly bountiful due to the gener-
ous contributions of the families pre-
sent. Fr. Gene shared the life of St. Ivan
in both Ukrainian and English for the
benefit of the congregation to remem-
ber the patron saint of their parish and
his importance and sacrifice for the Or-
thodox Faith. Fr. Gene and Dobrodiyka
Zenovia called forward the Church
School children to thank them for their
participation in this year’s Church
School program and to give them
small tokens of appreciation. The par-
ents and children presented flowers to
Dobr. Zenovia and Oryanna Maxim-
iuk in gratitude for their dedication to
the Church School program. Fr. Gene

then called forward the acolytes and
thanked them for their dedication and
service for the year by presenting them
with small tokens of appreciation.
This year, we were blessed to hon-
our two of our students who have gra-
duated from High School: Lukian Ma-
ximiuk (2013) and Andriy Ozirnyy
(2014). Lukian graduated last year and
Andriy graduates this year. Due to
commitments, Lukian was not able to
be in attendance. Fr. Gene called An-
driy forward and thanked him for his
service in the church and offered
words of encouragement for his future
endeavours. Fr. Gene assured him that
the parish is very proud of his accom-
plishments and will always be praying
for him. A special cake was made by
Halyna Ozirna, Andriy’s mother, for
the occasion. The parish, represented by
Scott Armstrong, presented both young
men with tokens of appreciation which

priestly ordination. It was on June 12,
1994 that Fr. Gene was ordained to the
Holy Priesthood. Mnohaya Lita was
again sung with Fr. Gene blessing all
gathered. He thanked all for their kind-
ness and prayers and for welcoming his
family into their midst as one of their
own. He asked that they continue to
pray for him and work together to con-
tinue to be such a warm and caring
congregation. Fr. Gene stated that he is
not one to focus on such celebrations,
but was very grateful for this expres-
sion of love. He closed the afternoon
with a prayer.

Many thanks are extended to all
who attended and to those who helped
to make this day a very special day in
the life of the parish. May the Lord
bless and save you.

—Llwellyn Armstrong and
Fr. Gene Maximiuk

included a copy of the
Good Shepherd prayer
book for their worship
purposes. All rose and
sang a very heartfelt
Mnohaya Lita for the
boys.

As an added surpri-
se, Dorothy Hardy and
Maria Bodnar came
forward and presented
Fr. Gene with a gift in

acknowledgement of
his 20th anniversary of

Anniversary cake.

Fr. Gene and Dobrodiyka Zenovia Maximiuk holding the anniversary cake.

Fr. Gene and Dobrodiyka Zenovia called forward the Church School children to thank them
for their participation in this year’s Church School program and to give them small tokens of

appreciation.

Honouring high school graduate Andriy Ozyrnyy.
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Rare Historic St. Elias Ukrainian Orthodox Church

HEIN, SK—Joe Achtemichuk,

Tess Achtemichuk and Horace

Paulmark received the Lieute-

nant Governor of Saskatchewan
Heritage Architecture Excellence Award
for Exterior Restoration on June 11,
2014 in Regina, Saskatchewan.

What happens to a pioneer country
church after the original builders and
worshippers have reposed, the congre-

gation dissolves, their families have mo-
ved away and the surrounding farmland
of the homesteaders has been swal-
lowed up by larger farming operations?
Typically, the result is that the wooden
structures slowly deteriorate over the
years with no one to maintain them.
They eventually collapse and then are
leveled with a cairn put up on the site.

(continued on p.16)

Prestigious award for Holy
Trinity UOC in Canora, SK

ANORA, SK—The parishion-
ers of the Holy Trinity Ukrain-
ian Orthodox Church in Cano-
ra, Saskatchewan received the
award for Long-Term Stewardship of a
Heritage Property, the Holy Trinity
Ukrainian Orthodox Heritage Church
located at 710 Main Street, Canora, SK,

when Lieutenant Governor Vaughn
Solomon Schofield bestowed eight
prestigious Heritage Architecture Ex-
cellence Awards at Government House
on June 11, 2014. Members of the par-
ish were in Regina, Sask., to receive the
award from the Lieutenant Governor.

(left to right): Ed German, Taras Korol, Lieutenant Governor Vaughn Solomon Schofield,
Canora parish executive president Dorothy Korol, Alice German and John Oystryk.
Photo: Courtesy of the Office of the Lieutenant Governor of Saskatchewan
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Receives Award

(left to right): Joe Achtemichuk, Lieutenant Governor of Saskatchewan Vaughan Solomon
Schofield, Tess Achtemichuk and Horace Paulmark. Joe, Tess and Horace receive their cer-
tificates at Government House in Regina, Saskatchewan.

" Foundation of Faith”

What grants are given by the Ukrainian
Orthodox Church Foundation?
In the recent past, the UOCCEF has sponsored the Gar-
denton Pilgrimage in Manitoba, the Southern Alber-
ta Mission Project initiated by St. Vladimir's Church
in Calgary and the Nativity Story Project initiated by
St. Volodymyr's Church in Toronto among others.
Alternately, to donate to the Foundation, please
go to our new website: http//www.uoccf.ca and
click on the icon on our home page "Donate now
through Canada Helps.org". Or mail your cheque
to UOCC Foundation, 9 St. John's Avenue, Winni-
peg, Manitoba R2W 1G8. The Foundation encourages planned giving and
donations from parishes and their affiliated organizations. Tax receipts will be
issued and all donors will be acknowledged annually.

Please remember that the Foundation invites you to apply for grants for your
parish project. The Foundation reviews grant applications twice a year so you
can submit your applications by August 1, 2014. Consult our website
http//wvvw. uoccf.ca for application forms and let us support you in achieving
your goals!

For further information contact: 1-877-586-3093 or foundation@uoccf.ca.

Ha sixi sapmicni yini @ynoayis Yxpaincvkoi Ilpasocnaenoi Ilepxeu 6
Kanaoi oae epowi?

Henasuo, PYIILIK cnoncopyBas mpoiy go lapnentony, ManitTo6u, MicifiHnit
IIPOEKT MiBeHHOI AnbbepTH mpomonoBaHuil LlepkBoio cB. Bormomumupa B
Kasrapi ta Pisngs'siay Icropito nmporonoBany Ilepxsoio ¢B. Bonogumupa B To-
poHTi, Mbx iHmuMu. 1106 310xuTH cBiit fap OyHIail, IPOCHMO 3aI/IAHY TH Ha
HAIIly HOBY IHTEPHETCHKY CTOpiHKy: http//www.uoccf.ca i TopkHiTh iKOHKY
"Donate now through CanadaHelps.org". A6o BHIIUIITE CBiit Yek Ha ampecy:
UOCC Foundation, 9 St. John's Avenue, Winnipeg, Manitoba R2W 1G8. Oyn-
Jalis pajgo IpHUiIMaE MONepeIHbO IUITHOBAHI >KepTBH Ta XKEPTBHU Bif mapadiit
Ta Bijl IXHIX 3B'A3KOBUX opraHisauniit. OyHpianis qacTb MOCBITKY Ha IONATKU I
BU3HATHUMe KO>KHOTO >KepTBOJIABIIA PidHO.

[puranyemo, 1o OyHOAIsE YeKae Ha Ballll aIUliKail oo mapadisyibHUX Ipo-
exTiB. DyHpma1is posmIAae Balll atvliKallil Ba pasy Ha ik, TaK 1110, BU 3MOYKETe
HajgcwiaTH ix 1o 1 cepmua 2014 p. [aHbTe Ha HaIly IHTEPHETCHKY CTOPIHKY
http//www.uoccf.ca ta kopucryiite 3i cBo€l pynmaii!

3a panpiono iHdopMalii€o, mpocumo Baatucs: 1-877-586-3093 a6o founda-
tion@uoccf.ca.

web:www.uocc.ca
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Rare Historic St. Elias...
(continued from p.15)

The adjoining cemeteries also fall in-
to neglect with no one to care for the
grave markers which become over-
grown with grass and shrubbery.

The situation of such a country
church in rural Saskatchewan became
most concerning for two grandsons of
the pioneers. Joe Achtemichuk, now
living in Manitoba, attended St. Elias
Ukrainian Orthodox church in the
Rhein, Saskatchewan area as a youth
with his parents. Whenever visiting in
Saskatchewan, Joe would drive by to
reminisce. He was disheartened to see
the church deteriorating each year. The
mid-wall roofette all around the
church was crumbling, the windows
were broken and swallows were nesting
inside.

Horace Paulmark, Joe’s cousin in
Winnipeg, MB had already arranged to
have the grass cut in the churchyard
and cemetery. Joe and Horace began
discussing the church’s future: Should
it be leveled and a cairn placed on the
grounds to mark its existence as was the
fate of many other such churches in the
area? Joe made a special trip to St. Elias
in Spring 2011 to assess the structure
closely. He was surprised to find that the
walls were intact, likely because the ro-
ofette midway between the ground and
roof had diverted rainwater away from
the lower walls. The tin roof had lifted
in a few places. Joe saw that these could
be easily nailed down, the windows
could be closed in with Plexiglass and
the walls could be painted.

This trip convinced Joe to choose
restoration rather than demolition of
the structure. The original building
would indeed be a fitting tribute to his
grandfather Vasyl Palamaryk, who had
donated the land for the church and
cemetery in 1907. Joe’s father had don-
ated the lumber, had assisted in its
building and had served as a palamar
and caretaker while living in the area.
Another close connection for Joe was
that both his grandparents, an infant
sister and his uncles are interred there.
The church building would also re-
main a testament to the faith and per-
severance of the early Ukrainian pio-
neers who homesteaded in the area
and did their part in helping to devel-
op the Prairies in the early 1900s.

Although initially surprised at Joe’s
intentions, Horace agreed to help out
whenever he could and share the cost
of materials. Joe sprang into action,
planning his first trip to St. Elias. He
drew up a list of materials and ordered
them from a Yorkton lumberyard.
Since the church site had no power, Joe
bought a generator for using his power
tools as well as a compressor and an
electric sprayer.

When the materials arrived, Joe and
his wife Tess packed the tools, ladders
and other materials from his garage
into his pickup truck in mid-October
2011. They drove the 5 hours to York-
ton, picked up the ordered supplies and
then headed out to the St. Elias site. Joe
began this enormous restoration pro-
ject by working on the front wall of the
church. The badly deteriorated cedar
shingles on the mid-wall roofette had
to be stripped off along with the rotten
boards underneath and replaced with
plywood. Many of the brackets needed
to be repaired or replaced. Careful
measuring was needed to deal with the
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many angular pieces in the complex
architecture. It was slow painful work.
Tess collected the piles of debris, scrap-
ed down the old paint on the lower
front and side walls and painted them
with undercoating. A large hole was
discovered under one wall where it ap-
peared a badger might have been win-
tering. This hole was covered with a
metal plate. Thus ended their exhaust-
ing three days of restoration work.

May 2012 found them returning for
another three days to cover the ply-
wood of the roofette with metal roof-
ing. Cutting the heavy gauge metal was
difficult: Tess had to hold it securely,
while Joe used his power skill-saw.
With the front completed, they worked
on the end and back walls. As with the
front, they stripped down the shingles
and replaced some of the boards be-
fore covering them with the metal. Ho-
race joined them for one day, helping
with this tedious task.

A few months later in August 2012
Joe and Tess returned to repair the win-
dows, roof and dome as well as to spray
paint the church and bell tower. A lift
was needed to safely get to these high
places. A neighbour Glen Beyko gener-
ously donated the use of his farm lift
saving Joe and Tess the cost of a rental.
Before Joe could nail the Plexiglass on-
to the windows, Tess chased out the ma-
ny swallows nesting inside the church.
An equally unpleasant task was remov-
ing all of the nests and sweeping up the
debris. They then turned their atten-
tion to the bell tower, painting the walls
and replacing its roof. Time only al-
lowed for half of it to be completed.

A final trip was made in May 3013 to
complete the bell tower roof and to ap-
ply a second coat of paint to the church.
An inspection of the cemetery revealed
that several headstones were leaning or
toppled over and broken. While mowing
the grass between the headstones, Joe
noticed the ground was uneven and
shrubbery and trees were overgrown.
They cut some saplings but more work
definitely needed to be done.

Their work at St. Elias did not go
unnoticed. Joe and Tess were notified
in May 2014 that their restoration ef-
forts at the St. Elias church site was
nominated for an award by the Archi-
tectural Heritage Society of Saskatche-
wan. Marg Hryniuk, who was research-
ing pioneer churches in Saskatchewan
for an upcoming book, happened to
drive by while Joe and Tess were work-
ing at the site. She decided to submit
the project for an award. According to
her research, St. Elias remains one of
the few pioneer churches in Canada
that still has the Boyko-style continu-
ous mid-wall roofette.

Joe, Tess and Horace travelled to
Regina on June 11, 2014 to receive the
Lieutenant Governor of Saskatchewan
Heritage Architecture Excellence Award
for Exterior Restoration. Her Honour,
Lieutenant Governor of Saskatchewan
Vaughan Solomon Schofield presented
them with certificates at Government
House in recognition of outstanding
contributions to built heritage in Sas-
katchewan. Seven other building pro-
jects of different categories were simi-
larly acknowledged that evening. A
reception followed for the award win-
ners and their guests. While in Regina,
Tess and Joe donated three history bo-
oks that Tess had recently compiled
about the Derkach, Palamaryk and
Achtemichuk families to the Saskat-
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chewan Archives.

Joe and Tess were involved with a
previous historic church restoration pro-
ject in Portage la Prairie, MB, where they
have resided since 1979. Joe was one of
the original organizers in the formation
of the Ukrainian Connection organiza-
tion. Their main project was locating
and moving a Ukrainian pioneer church
to the Fort la Reine Museum on the out-
skirts of Portage la Prairie. The dwin-

dling congregation of the St. Nicholas
Ukrainian Orthodox church donated
the building, which was constructed in
1930 near Arbakka in southern Ma-
nitoba. The Ukrainian Connection spent
$60,000 for its relocation and restoration
in 2003. A church service is held in the
pioneer church on the fourth Sunday of
June each year, followed by a picnic
lunch and entertainment by the local
Vesna Ukrainian dancers.

SRARUAKAEM© 21© i rpME MYBeio clisienopi

Cnasa Icycy Xpucry!

Hopoei Bpamu i cecmpu!

3 bmarocnosennsa Ilepsoiepapxa YkpaiHcbkoi
Ilpasocnasuoi Lepxsu B Kanasi, Moro Bucokomnpuoc-
BAnIeHcTBa Mutponomura IOpis, posnounnaio yHika-
JIBHUII IPOEKT CTBOPEHHA MY3eITHOI eKcrosuil B Yep-
HIBISIX B YKpaiHi npucBsdeHoi ictopii YkpaiHCbKoi
IIpaBocnasuoi llepksu B Kanazi. [lo Bamroro Bigoma Ha
Bykosuni B Yepnibisax, npu JlepxkaBHomy YHiBepcuTe-
Ti iMeni IOpis PegpKoBUYa SHAXOTUTHCS MY3elt isCIIO-
PH, AKMIT POKPUBAE MIiATBHICTD, BHECOK, ITPAITIO 1 JKHUT-
TA Ky/IBTYPHUX MEHIIMH i BUIATHUX JAYiB B I[apUHI
KY/IBTYPH, PeJITil i OCBiTH.

51 3BepHYBCA i3 IPOIOSHILIEIO BIIKPUTH CTOPiH-
Ky TIpo Hanty YkpaiHceky Ilpasocmasay Llepksy B Ka-
Hani. Omxe, gupekTop Myses misicmopu, M. YepHisui
Baepiit BemiHChKMIT Pajio BIITYKHYBCA Ha MOIO IIPO-
MO3MUIIiIO i TOTOBHMIT 6YB CIPUATU B peasisanii TaKOro
npoexty. Haramaemo, 1o 6araro BipHUX Hamroi 1epk-
Bu Oy Buxinui 3 BykoBuHw, sIKi y CBiil Yac saiiMaau
npoBifgHi Micua B YkpaiHcekiit ITpaBocashiit Iepksi
B Kanazi, B Tomy uucni Murponomur Bacuiit Qenax,
61axkeHHOI mam’Ati poxoM i3 cena Kamo6isui, Murpo-
nomut IOpiit—matu ponowm i3 Bykounn i3 Cokupsis.

Cepep, mpefcTaBIeHNX eKCIIOHATIB BETUKY Yac-
THHY 3aiiMae YkpaiHcbka Ipeko-karommipka Ilepksa, a
IIpaBocnaBna IlepkBu B3arasi He € npencrasiaena. Ha
MOE ITPOXaHHS IUPEKIIis BIITYKHY/IacsA po3IoyaTH 36ip-
Ky MaTepisis mpo Ykpainceky IIpaBocmasry llepksy B
Kanani. Kpim Toro, yactuna ii Marepisiis Oyne mpen-
CTaB/leHa OKPEMHUM PO3JIiTaM B OCHOBHY GYKOBHHCBKO1
miscropu.

BucraBka HOBHMHHA Oy TH IpeCTaB/IeHa y BUIJIA-
i OKpEeMUX CTEH/IIB Ta CK/IIHUX BITPUH (BePTHKAIbHUX
Ta ropH30HTaNIbHNUX). HeoOXifHO Oy/ie BCTAHOBUTH Ma-
HeKeHHU, BUTOTOBUTH IOAiyMU pisHUX posMipis. Kpim
TOTO, He MEHII BayK/IMBUM € BCTAHOBJICHHS TOYKOBOTO
OCBIT/IEHHA OKPEMUX eKCIIOHATiB, BUKOPUCTAHHSA ay/lio

Ta Bile0 TeXHIKW, MOYK/IMBO I IHIIIMX TEXHIYHUX 3aCO-
6iB. MaTepisti eKCIIO3HUILii MOBHHHI BKIIOYAaTH IOKY-
MEHTH, LrocTparii, oco6ucTi pedi, KHUTH, 01T, hoTo-
rpacdii, erHorpadiuHi MaTepisid, KapTUHM Ta iHII
MpeIMeTH, 3a JIONIOMOTOI0 SIKHX MOXKHa Oyfie sSIKHaii-
LIMpIe POSKPUTHU TeMy icTopil Ykpainchkoi IIpasoc-
nmasHoi Ilepksu B KaHafii B icTOPUKO-XPOHOIOTT4HOMY
ACIIeKTI.

OKpeMHM pO3JiToM Heo6XiTHO MPUAUINTH 0CO-
G/IMBY yBary pesIriiiHuM Jisdam, ski 3po6um oco6/m-
BUI1 SHAYHUII BHECOK B LIEPKOBHE JKUTTS YKPAIHIIB B
Kanani (manpukiaan, Murpornonmur Inapion—IBan
Orienko). ITpencTaB/sieTbest BaK/IMBUM ITOKA3aTH 1 fi-
SUIbHICTD pertiriitaux piaviB Kanagu—suxiguis is By-
KOBHHH, 5K 6/1akeHHOI TaM'siTi Murporonut Bacuii
Denax, X JyXOBHa IIpalld, AK 1 B MUHYJIOMY TaK 1 HHHI,
€ HEeBiIEMHOIO i BaYKIMBOIO YaCTUHOIO IIEPKOBHOTO
yKpaincbkoro xxurTsa Kanann.

ST moroauBcst B3ATH Ha cebe 06OB'A30K Biz iMeHi
YTIIK 6ytn koopaunaropom B Kamapi, 1106 si6paru
HeoOxinHi Marepisimu. OTxe, 3 61arocioBeHHAM Mu-
tponioymta IOpist Ta 3a sromoro nmoBHoi Komcucropii
posmodaru 36ipKy MatepistiB. OcKiIbku Myseit He bi-
HAHCYeThCA JIeP/KaBoIo, KOIITH 3a IePeCU/IKy Marepi-
SUIIB MM MYCHMO B3SITU Ha ce6e, 1106 TOCTaBUTH IX B
Ykpainy. [Tepecunku mMarepisnis 3 Kanamu no Ykpainu
6yne KomTyBary B Mexax Bizx $1,500-$2,000. Marepis-
I MOYKHA HaJICWJIATH JI0 MeHe, TpoT. Bomomumupa Ky-
Hipa 3a anpecoro: 6270-12 Ave., Montreal, QC HIX 3A5.

3Bepratocs 1o BipHux Hamroi llepksu B Kanani,
a 0co6/1MBO 10 DyKOBMHIIIB, IONIOMOITH B peajisail
LBOrO IIPOEKTY, 106 TiTHO INPENCTABUTU HAIIy
Tepxsy B Kanapi, ta ii icropuyne MuHyJie i TenepimiHe
SKHUTTS, SIK TAKOXX BUJATHHUX OCI6 HAIIIOl LIEPKBH.

Hexait Bor Hac Bcix 6epexe Ta JolmoMarae B Ha-
LIMX CBIT/INX IIOYMHAHHSAX.

—npom. Bonooumup Kywinip
nacmosmenv Kamedpu Cesmoi Cogpii
men. 1-514-947-2235 emaiin: vkouchnir@acn.net

Fax: (204) 582-5241

E-mail: visnyk@uocc.ca

web:www.uocc.ca
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PASCHALION
of Great Lent Pascha Pascha Apostles Fast
2014 Mar. 3 April 20 April 20  May 29 June 8 June 16
20’5 RgDNﬂ Nyyﬂ 2015 Feb.23 April 12 April 5 May 21 May 31 June 8
2016 Mar. 14 May 1 Mar. 27 June 9 June 19 June 27
ADVERTISEM E"Ts 2017  Feb.27 April 16 April 16 ~ May 25 June 4 June 12
We are in the process of compiling the Ridna Nyva for 2015 ITACXAJITA
for the Ukrglnlan Orthodox _ChurCh Of Capada. Onc? again, we Pik  Ilowarox IIpaBocnaBha Jlatuncbka Boswecimms Tpoitua Ilouarok
are requesting that your parish, organization or business place Bemukoro ITacxa IMacxa [erpiBku
an advertisement in the Almanac 2015. nocry
2014 3 6epesust 20 KBiTHA 20 xBiTH 29 TpaBHA 8 uepBHss 16 yepBHA
Deadline 2015 23 mororo 12 KBiTHA 5xBitHs 21 TpaBHs 31 TpaBHsA 8 YepBHA
2016 14 6epesns 1 TpaBHA 27 6epesnst 9 4epBHA 19 yepBHst 27 YepBHSA
— October 1st, 2014. 2017 27 motoro 16 KBiTHA 16 xBiTHsT 25 TpaBHA 4gepBHa 12 yepBHA

Advertising sizes and rates:

The Resurrection of Christ Booklet

* Full page (black and white only)

(8.5”H x 6.5”W)
$195.00 + $9.75 GST = $204.75

Extra copies of this Ecclesia
Publications booklet can be purchased
from Consistory Church Goods Supply.
Cost: $5 each
with discounts for bulk orders

* Half page (black and white only)

(4.25”H x 6.5”W)
$115.00 + $5.75 GST = $120.75

12-page full-colour booklet features
Ukrainian Orthodox Paschal traditions.
Designed for home use, Church Schools,
bilingual schools.

Current Year Alimanac’s cover
(for advertisement only)

Please note: If you are sending camera ready files,
please use JPG or TIF formats with high resolution 300-500 dpi. . . .
For more information and to order:
Church Goods Supply
9 St. John's Avenue,
Winnipeg, MB R2W 1 G8
Toll Free: 1-800-804-6040
Fax: 1-204-582-5241
Web: www.uocc.ca

For more information please call:
Marusia Kaweski
at Toll Free (877) 586-3093 ext. 241
or e-mail: visnyk@uocc.ca

E-mail: churchgoods@uocc.ca

WE APPRECIATE YOUR SUPPORT!

Deadline for Submissions
B September issue 2014 — Deadline: August 8, 2014

byaiBinULBoRKaNanUINIaROCECNINEEALeIRCO DI
(ConSiFUCion ©f ihe Chapal ai Camp Si, Sephi@

Hopori Bpatun i cectpu!

KomiteT CeAToi Codpii 3BepTaeTbecA A0 Bip-
Hux Hawoi Llepkeu no Bcin Kawapgi, nono-
MOrTV 3aBepwntn 6ygiBHMyTBo Kannuui
Ha Oceni CeAartoi Cogii, M. MoHpean. Ka-
nauua HaimeHosaHa B nowaHy PisHoanoc-
TonbHoro KHAsAa Bonogumupa ta KHArWHI
Onbru. B uinomy npoekT kowTye $53.800.
[o uporo yacy 6yno si6paHo $45.900. OT-
e, He BucTavae $8.000.

Mu pyxe BAA4Hi Bam 3a3pganerigb 3a
Bawle po3ymiHHA Ta nigTpumKYy. IMeHa >kep-
TBOAABLIB OyayTb BMMCaHi Ha crewjianbHin
Tabnuui Ha CTiHi BcepeaunHi kannuui. Kowwu-
TV MOXHa HagcunaTtu Ha im'A uepksu, Ka-
Teppu CeaToi Codoii, i B oTpumaeTe noc-
BiAKY Ha CTAryBaHHA noaaTky. Ha yeky no-
TpibHO BKasatu "kannmya". 3 nolaHowo
Ta XpUCTUAHCBKOIO NntoboB'to fo Bac,

—lpot. Bonognmup KyLuHip,
anpektop Oceni CeaToi Coghii
—AgpifaHHa XKepeBeLjbKa,
MOMIYHUK ANPEeKTopa

Donate Now!

Dear Brothers and Sisters in Christ,

The Camp St. Sophie Committee is appeal-
ing to the faithful of the Ukrainian Orthodox
Church of Canada for financial support to
complete construction of the Chapel at
Camp St. Sophie in Chertsey, Quebec. The
total cost of the project is $53,800. To date,
a total of $45,900 has been collected, leav-
ing a balance of $8,000.

All donors will be recognized on a donor
wall, to be hung in the Chapel. All donations
are tax-deductible and can be sent to St.
Sophie Ukrainian Orthodox Cathedral (6250
12th Ave., Montreal, QC H1X 3A5), ear
marked Chapel.

Yours in Christ,

—Very Rev. Archpriest Volodymyr Kouchnir,
Dean, St. Sophie Ukrainian Orthodox
Cathedral, Director, Camp St. Sophie

—Adrianna Zerebecky,
Assistant to the Camp Director

Donate Now!

For more information on the St. Sophie camp, please see the website:
www.stsophiemontreal.org/camp2011/index.html

BICHUK e THE HERALD

Tel.: 1-877-586-3093

web:www.uocc.ca

Fax: (204) 582-5241

E-mail: visnyk@uocc.ca
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St. Andrew’s Gollege in Winnipeg
Koneria CB. Auipea y BiHHine3i

ST. ANDREW’S COLLEGE IN WINNIPEG ¢ UNIVERSITY OF MANITOBA
29 DYSART ROAD, WINNIPEG, MANITOBA R3T 2M7 TEL: (204) 474-8895 FAX: (204) 474-7624

— This page is submitted by the St. Andrew’s College Administration and Board of Directors.

KONEriA CB. AHOPEA
Y BIHHIMNESI

3anpouiye Bac na

THABI YPAIIIIO
2014 p.

I BPYYEHHS HATOPOQ

y Heginto 21-ro BepecHA 2014 p.
0 rog. 2:00 no obiai y ronosHin 3ani Konerii CB. AHApesA.
licna ypouncTtoi MNMporpamm 6yae NpURHATTA.

ST. ANDREW'S COLLEGE IN WINNIPEG

invites you to the

2014 INAUGURATION
AND AWARDS CEREMONY

on Sunday, September 21, 2014 at 2:00 p.m.
in the Main Hall of St. Andrew’s College
Reception to follow

B Konerii CB. AHApeA
Ha borocsioBCcbKOMY
dakynbTeTi
BigbyaeTbCcA BeYipHiN Kypc

ETUKA 336

wonoHeainbkKa BiA 7:00 - 9:45 roa. Bevyopa
lpogpecop: npot. PomaH Boxxuk

St. Andrew's College
Faculty of Theology Evening Course

ETHICS 336

(Anthropology of Woman and Gender Issues)
Taught by: V. Rev. Archpriest Roman Bozyk
Classes held Mondays 7:00 p.m. - 9:45 p.m.
First Class: Monday, September 8, 2014

Tuition: $400 Auditor: $200

For further information, please contact:
Telephone: 474-8895 Fax: 474-7624
All are Welcome!

St. Andrew's College in Winnipeg,
29 Dysart Road, Winnipeg, MB R3T 2M7

CtyneHTt Konerii IBaH XXoBHUY

B [Ban JKoBHMY HapomuBCA y MIiCTi
bBydau, Teproninbcbkoi obmacti. Bupic
1 3aKiHYMB IIKOY B MicTi barranka,
MuxkomnaiBcbkoi obmacti, 1o Ha ITiB-
nHI YkpaiHu. 3 IepIIux i 10 OCTaHHIX
KJIaciB mKomu OyB IajamMapeM IpH
napadii Ycninns IIpecsaroi boropo-
mnuii M. bamranku. [Ipotsarom 1mporo
gacy 6paB y4acThb y BCIX 3axofiax, L0
BinOyBa/Mcsi B IIePKOBHOMY >KUTTI:
BepTeIu, KOIAIKH, YPOUHUCTI CBATKY-
BaHHs napadii. 3 IMTUHCTBA 1iIKaBUB-
Cs1 IEpPKOBHOIO 1 XyIOXKHBOIO TBOPUI-
CTIO.

Y 1998 poui BcTynus mo bydarnib-
KOTO Iep>KaBHOTO KOJIEIDKY, [le HaB-
4yaBcsi Ha (DaKy/IbTeTI BeTepPHHAPHOI
MenuuuHU. [lig 4vac HaB4aHHA, OyB

BICHUK ¢ THE HERALD

BIZIIOBi/Ta/IBHUM CTyIeHTOM i B 2002
polli OTpHMaB MUIUIOM MOJIOIIIIOTO
crienjiaicra 3 BinzHakoro. [Ticia 3akid-
YeHHs, [BaH TPUITHAB PIllleHHS BU-
Buatu 6Gorocmis'st i B 2002 porri mo-
cTynus zo JIpBiBcbKOl JlyxoBHOI Ce-
MiHapii imeni loana borocnmosa. Ilix
Jac HaBYaHHS BUKOHYBaB OOOB'A3KU
nanamapa B Kademparsuomy cobopi
Yeminns Ilpecsstol boropomumi. I1o
3aKkiH4eHHIO y 2006 poIli BCTYIIUB 10
JIpBiBCcbKOI BorocmoBcpkol Axamemil,
B fIKIll HaBYaBCs OOUH PIK Ha Maric-
TePCBKIll IPOrpami 1 yCHilHO 3aXuc-
THUB IWIUIOM Ha TeMy bepecTelicbka
YHist AK Ha]_li"OHaJIbHa Ta IePKOBHA
Tpareflis yKpalHCbKOTO Hapoxy .

3n06yBaB BUIY OCBITY B JIBBiB-
CbKii1 Jiep>kaBHIN (piHAHCOBIN akape-
Mii 3 2005 o 2010 pokwu, HaBYAIOYHCh
3a04HO Ha ¢akynbreri O6miKy Ta Ay-
nuty. ITo 3akiH4yeHHi, mpaiioBas Oyx-
rajTepoM y Binmim ocBiTH M. JIbBOBA,
a 3rofOM Ha IIPMBATHOMY ILIPUEM-
crBi Ksagpoc . byB craparHuM mnpa-
I[IBHUKOM, HaMaralo4uch sKHAMKpa-
11[e BUKOHYBATH CBO1 060B's13K1. B Toi1
JKe 4ac OyB aKTUBHUM B I[ePKOBHOMY
JKUTTI: ISIKYBaB, CIIIBaB y XOpi IpHU CO-
60pi Yerminns [Tpecssitoi boropoauiii,
O6paB yd4acTb y pi3HUX II€PKOBHUX
MIPOEKTAX MOJIOT.

B ciuni 2014 poky IBaH nocrynus
no Koserii CB. AHzpesi. 3 HaB4aIbHUX
KypciB IBaHOBI Haiibinblie nomobae-
ThCA ICTOPist Ta 6OTOCIIB'SI, a TAKOXK
LEPKOBHUH CITiB.

Tel.: 1-877-586-3093

St. Andrew’s Gollege
summer student employees

B Are creatively and energetically working on grounds and property maintenance
projects, preparing curriculum and materials for our Mini College Program, and
providing assistance wherever and whenever needed.

(left to right): Yuriy Davydov, Oleh Romanyna, Ivan Zhovnych, Vasyl Kobrii, Roman Dem-
chyshyn, Ulyana Statkevych.

Residence Applications

We are now accepting St. Andrew's College Residence applications for
the 2014-2015 academic year. Any students who wish to book a room
are urged to contact the Residence Supervisor, Genia Bozyk, as soon
as possible at

(204) 474-8895 or email st_andrews@umanitoba.ca

Accommodations will be assigned on a first-come, first-served basis
with preference given to returning students.

Fax: (204) 582-5241

web:www.uocc.ca

E-mail: visnyk@uocc.ca
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Ancestry

hree of the four Gospel
Books give us a genea-
logy or ancestry of Je-
sus Christ. In Matthew
1-33 we read: The book of gen-
ealogy of Jesus Christ, the Son
of David, the Son of Abraham.
Abraham begot Isaac. Isaac be-
got Jacob, and Jacob begot Ju-
dah and his brothers. And Jacob
begot Joseph the husband of
Mary, of whom was born Jesus
Who is called Christ. You can
read the whole genealogy in
your Bible (see below). Jesus
became man as a Jew, of the li-
neage of Abraham, the father of
all Jews. One person in His li-
neage was King David which gi-
ves Jesus lineage from royalty.
The word "ancestry" means
one’s family or ethnic descent, or
simply, the people in your family
from the past. Each one of us

has a genealogy and | would like
to encourage you all to try to dis-
cover it. Perhaps this summer
would be a good time to begin. It
would be a great history lesson
to become aware of your past.

To make a family tree, here is
what you need to do. Start with
yourself at the top and then work
down. Record the names of your
parents and your grandparents
on both sides of your family tree.
Continue to work back one gen-
eration at a time with informa-
tion you can receive from rela-
tives. Let them tell you the na-
mes of ancestors, what country
they were born in and when they
arrived in Canada. You are bound
to find a lot of surprises. Get a
large sheet of paper and start
making a chart like this sample |
have made for you here (see
diagram below).

Keep on going as far as you
can go if you have the informa-
tion. Most of you will probably ha-
ve grandparents or great grand-
parents who came from Ukraine.
My grandparents came in the late
1800s. By now, their children
and grandchildren have married
spouses who had emigrated
from other countries. For your
genealogy project, find out why
they left their home countries and
when they or their ancestors ca-
me to Canada. Remember that
Canada’s population today has
been made up mostly of immi-
grants, at first from mostly Euro-
pean countries, and in recent
years from all over the world.
These emigrants, especially the
very first ones, were very brave to
leave their homes and families.
They ventured far across the
ocean to an unfamiliar land and
most had very little, if any, con-
tacts with family and their birth
countries again. Today, modern

Dobrodiyka Jane

Skype and airplanes help immi-
grants to maintain contacts with
their families.

It is important that everyone
be aware of their family history.
This could be a very exciting pro-
ject for you this summer. Please
let me know how you make out.
You can email me at:

technologies

like telephones, janeluchak@shaw.ca

The Genealogy of Jesus

B "The book of the genealogy of Jesus Christ, the Son of David, the Son of
Abraham: Abraham begot Isaac, Isaac begot Jacob and Jacob begot Judah and
his brothers. Judah begot Perez and Zerah by Tamar, Perez begot Hezron, and
Hezron begot Ram. Ram begot Amminadab, Amminadab begot Nahshon,
and Nahshon begot Salmon. Salmon begot Boaz by Rahab, Boaz begot Odeb
by Ruth, Obed begot Jesse, and Jesse begot David the king. David the king
begot Solomon by her who had been the wife of Uriah. Solomon begot Re-
hoboam, Rehoboam begot Abijah, and Abijah begot Asa. Asa begot Jehosha-
phat, Jehoshaphat begot Joram, and Joram begot Uzziah. Uzziah begot Jo-
tham, Jotham begot Ahaz, and Ahaz begot Hezekiah. Hezekiah begot Manas-
seh, Manasseh begot Amon, and Amon begot Josiah, Josiah begot Jeconiah
and his brothers about the time they were carried away to Babylon. And after
they were brought to Babylon, Jeconiah begot Shealtiel, and Shealtiel begot
Zerubbabel begot Abiud, Abiud begot Eliakim, and Eliakim begot Azor. Azor
begot Zadok, Zadok begot Achim, and Achim begot Eliud. Eliud begot Elea-
zar, Eleazar begot Matthan, and Matthan begot Jacob. And Jacob begot Jo-
seph the husband of Mary, of whom was born Jesus who is called Christ. So
all the generations from Abraham to David are fourteen generations, from
David until the captivity in Babylon are fourteen generations, and from the
captivity in Babylon until the Christ are fourteen generations."

—St. Matthew 1:1-18

Christ’s ancestors are arranged in three groups of 14 generations. 14 is the
numerical equivalent of the consonants in the name of David, underlining
Jesus’s descent from David. This also shows the division of the leadership of the
Jews, being under judges until David, under kings until Babylon, and under
priests until Christ. Jesus became man as a Jew, from the lineage of Abraham,
the father of all Jews, and of David, Israel’s greatest king and the prototype of
the royal messiah. This genealogy reveals that the Son of God so identifies with
the human condition that He takes it all on Himself and becomes part of it.
Christ’s ancestry includes both righteous and wicked people, faithful kings and
murderers, Jews and Gentiles, kings and peasants. Jewish genealogical lists nor-
mally include only men. The mention of women is unusual. The inclusion of
these women declares God’s graciousness and prefigures the calling of Gentiles
into the Church. It also underscores the role of women in God’s plan of salva-
tion and anticipates the special place of the Virgin Mary in that plan. Joseph
can be named as Jesus’s immediate predecessor since Old Testament marriage
laws confer hereditary rights on adopted as well as biological sons.

—The Orthodox Study Bible

Knura pogosoay Icyca Xpucra (Mdh 1:1-18)

B "Kuura ponosony Icyca Xpucrta, Cuna [laBunosoro, CiHa ABpaaMoBOToO.
ABpaam noponus Icaaka; [caak moponus SIkoBa; fIkiB noponus lyny Ta 6pa-
TiB 110ro; lyma moponus @apeca i 3apy Bin Pamapu; Papec nmoponus Ecpo-
ma; EcpoM moponus Apama; Apam moponuB AMUHanaBa; AMUHAIAB [IOPO-
nuB Haacona; Haacon moponus Canmona; Canmon nnoponus Boosa Bin Pa-
xaBy; Boos moponus Osuna Bin Pydu; OBuz noponus E€ccest; Ecceit mopo-
nuB laBuna maps; HaBun nap noponus CooMoHa Bifi IPY>KUHHU Ypi€eBOi;
Conomon noponus Posoama; PoBoam noponus ABuio; ABUs MOpoauB Acy;
Aca moponuB locadara; Iocadar moponus Iopama; lopam mopomus Osiro;
Osisa moponus loadama; loapam mopoaus Axasa, Axas moponus €3eKiio;
€3ekis moponuB Manacciro; Manaccist mopopu AMoHa; AMOH rmopoaus lo-
ciro; locis moponus loakuma; loakum moponus €xomiroTa 6paTiB #OTO 10
IIepece/ieHHsI BaBUIOHCHKOTO. [1o mepeceeHH] )X BaBIIOHCHKOMY €XOHis
moponuB Canaduina; Camabuin mopomgus 3opoBasess; 30poBaBeIb MOPO-
nuB ABuyna; ABuyq nopoaus Emmaxuma; Enmakum noponus Asopa; Asop
noponuB Canoxa; Canok nopopus Axuma; AxuM nopopus Emiyna; Emiyn
moponuB Eneasapa; Eneasap moponus Mardana; Matdan moponus JkoBa;
SxiB moponus Mocuda, yonosika Mapii, Bin Skoi Hapomuscs Icyc, HasBa-
Huit Xpuctoc. OTXe, BCIX TIOKOMIHD Bifi ABpaama 1o [laBuga YoTHPHAIISTh
pomis, i Bix [laBua no mepeceyieHHs] BABWIOHCHKOTO YOTUPHAIIATH POIIB,
1 BT TlepecesieHHsT BABWIOHCHKOTO 10 XPUCTa YOTUPHAMIIATH POfiB."

Notice to Contributors

The Visnyk / The Herald greatly appreciates and welcomes your contribu-
tions of materials about parish community life and activities for publica-
tion. Regarding accompanying photographs of events, we ask contributors
to select photographs that best represent the event(s) in the written text. Due
to space limitations, we ask contributors to prioritize (number in order of
importance), and limit the number of photos being sent (max. 6).

Please note that the Visnyk / The Herald reserves the right to edit materi-
als and select photographs that best reflect the mission of Visnyk / The Herald.

For further inquiries, please call the Editorial Office or email visnyk@uocc.ca

Dear Readers,

It is our desire at the Visnyk that memorial announcements sent in by
our readers appropriately honour their departed loved ones. To this end, we
request that announcements do not exceed 900 words.

We also request that, when submitting an announcement with a picture,
you send us an actual photograph. Please do not send pictures from news-
paper clippings, computer print outs or photocopies, as these take a great
deal of time to prepare for publication and rarely render a good image when
printed in the paper. High resolution digital pictures are also acceptable.

Photographs will be sent back only upon request and if accompanied
with a self-addressed stamped envelope. Thank you. —_ Editor

BICHUK e THE HERALD Tel.: 1-877-586-3093

Fax: (204) 582-5241

web:www.uocc.ca

E-mail: visnyk@uocc.ca
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Congratulations Graduates!

STEVEN ANDREW NERO
was born and currently lives in Winni-
peg, Manitoba. Steven, older brother to
Natalie, is the first child of Dean and
Patricia Nero. His grandparents are Be-
tsy Kuryk-Kolabinski and Henry and
Shirley Nero of Calgary, Alberta. Ste-
ven, who currently attends J. H. Bruns
Collegiate, looks forward to complet-
ing his final grade 12 year of school.
Over the course of his High School
studies, Steven has maintained a B+
average and reached the honour role
during grades 9 and 10. Steven contin-
ues to maintain his B+ average in his
final year. Currently, Steven is prepar-
ing for final exams in English, Pre Cal
and Chemistry. He actively participat-
ed in school activities, particularly in
groups to discuss world issues and

equality and human rights for minori-
ty groups. He also has been involved in
fundraising efforts for Habitat for Hu-
manity. Steven has maintained a varie-
ty of interests outside of the classroom.
He has taken swimming lessons, acting
lessons at Manitoba Theatre for Young
People and curled during the winter
months. More recently, Steven curled
with his father as a third in a men’s
league at the Fort Rouge Curling Club.

Steven and his family are members
of the Holy Trinity Ukrainian Ortho-
dox Metropolitan Cathedral in Winni-
peg, MB. Steven attended Sunday
School and also participated in CYMK
for a short period. At a young age, Ste-
ven danced at the Rozmai School of
Dance. Two years ago he was invited to
dance with the company where he has
found his true passion of dancing and
performing. This past fall, he also ap-
prenticed as a teacher for the young
students of the Rozmai School where
he had the opportunity to learn how to
instruct and also to provide a positive
experience for the young dancers. He is
looking forward to returning this fall
to teach the young children as a full
member of the instructional staff.

His family, friends and parish com-
munity have been truly blessed to have
Steven as a son, brother, grandson,
cousin and friend. He is a caring, con-
siderate young man, and displays in-
tegrity and self-respect. Steven has be-
en accepted to the University of Winni-
peg where he will pursue his post-sec-
ondary studies this fall.

MICHAEL SKLAVENITIS

is the grandson of Betsy Kuryk-Kola-
binski, son to Karen and Jim Kuryk-
Kolabinski and younger brother to Ka-
therine. Michael’s parents are members
of the St. Demetrios Greek Orthodox
church in Winnipeg, MB where Mi-
chael has attended Sunday School and
Greek school. He has also participated
at Holy Trinity, attending the Rozmai
School of Dance. Michael continued to
dance reaching the level of Junior Roz-
mai.

Fitness and sports are an important
part of Michael’s life. Michael has play-
ed football with the St. Vital Mustangs
since the age of 11, winning three prov-
incial championships with his team-
mates. In his last two years as a Midget,
Michael was selected to represent the
Mustangs in the Midget Bowl All Stars
showcase game. He also has played la-
crosse with the Sidewinders lacrosse
club and has taken after-school swim-
ming lessons achieving the level of
bronze medallion. In his senior high
school year, Michael played on Glen-
lawn’s rugby and lacrosse teams. His
performance led to an invitation to the
Assassins Men’s Rugby team. Currently,
Michael spends four days a week
strength training with personal trainers
at McDole’s gym. Michael has also
found time in his busy schedule to
work at a part-time job for the past
three years at Little Caesar’s Pizza.

Michael is graduating from Glen-
lawn Collegiate Institute where he be-
gan pre-school at three years old to-
gether with his cousin Steven Nero.
Michael plans to join the Canadian Re-
serves this Fall. He looks forward to a
career with the RCMP or Canadian
Military.

Dear Readers,

It has come to our attention that the April issue of the Visnyk/The Herald
has not been delivered to some households. This matter is being investigated.
If you have not received this copy or other copies of the Visnyk/The Herald
within a month of publication, please contact the Editorial Office of the

Visnyk/The Herald:

email: visnyk@uocc.ca or Tel.: 1-204-586-3093 (ext. 241).

is the granddaughter of Bill and Ann
Ostash. She graduated from Miles Mac
Collegiate in 1996 and went on to Red
River Community College in Winni-
peg, Manitoba to further her education
as a dental assistant. She graduated in
2011 with honours. She then worked in
a dental firm in the Boyd Building in
Winnipeg. After spending some time
in the dental field, Kelly wished to de-
velop her skills and become a dental
hygienist. She was accepted into the
dental college in Toronto, Ontario. Af-
ter two years of study in Toronto, Kelly
wrote her national board exam on May
20 and graduated on June 23, 2014.
Kelly plans to return to Winnipeg this

summer and pursue a career as a den-

tal hygienist.
KELLY SOMMERFIELD

Congratulations to all of these Winnipeg graduates on your achievements.
We wish you God’s blessings in your future endeavours! Ha muoeii nima!

Gmail no-ykpaiHcbKomy

B JIOHIOH, AHIIIAA—Hait6inbiuit y cBiti norrosuit cepsic Gmail terrep
Oyze MiATPUMYBATH HeJIATUHCHKI aipecH eJIeKTPOHHOI IIOIITH, B TOMY YUC/I1 KH-
pwrryHi. Gmail mepuinm y cBiTi 3aIyCTUTh MIATPUMKY KHPYIMYHUX ITOIITOBUX
anpec. Tenep B Gmail Mmo)xHa Oyze 3aBeCTH CKPHHBKY iBaH.iBaHIyk @gmail.com.
ITpo 11e Ha 50-11 KoHbepentiii Mikaaponuoi kopmopariii ICANN B JIoumoHi
oroocuB npencraBHUK Google Dxopnin B'iokenen. B'lokeHeH 3a3Hayus, 110
Gmail craHe mepiMM NOLUITOBUM CEPBICOM, SIKUH Oy/e IOBHICTIO MATPUMYBa-
TH IIOLLITOBI a/IpeCH, B SIKHX BUKOPUCTOBYIOTHCSI CUMBO/IM HAI[IOHATbHUX ajida-
BiTiB. 3a MOTO C/IOBaMH, HOBI MO>KJIMBOCTI CTaHYTh JOCTYIIHI KOPUCTYBadyam
HanOMmDKIuM yacoM. Lle HOBOBBeIeHHS JaCTh KOPUCTYBa4aM MOYK/IUBICTD Bifl-
IpaB/JIATH 1 NPUIMATH IOBITOM/IEHHS 3 KHPWIMYHUX €JIeKTPOHHUX alpec.
HasBu nomItoBux CKpUHBOK KUPWINILEIO OYIyTh KOPEKTHO BiTOOPaXKaTHCs SIK
110, TaK i micmst 3Haky "@". ExcriepTi BBaXKaroTh, 10 BiACYTHICTh ITOBHOILIHHOI
MOIITH I KUPWIMYHHUX JOMEHIB CTPUMYE IXHE PO3NOBCIOMKeHHs. Ha mymMKy
eKcrepTiB, Kpok Google B 1[bOMy HaIPSIMKY—Iie CUTHAJT /IS iHAYCTPii: MOIITI
VTSI KUPWIMYHUX JoMeHiB—OyTu. He BukIoueHo, mo npukian Google terep
HACOyBaTUMYTh U 1HIII BE/IMKI ITOIITOBI CEPBICH. _ TCH

Gmail Goes Cyrillic

B LONDON, U.K.—Gmail, the world's largest email service, is unveiling its sup-
port for other world alphabets in addition to the Latin alphabet. Its email ad-
dresses will now provide for the Cyrillic alphabet. Gmail becomes the first email
service provider using the characters of national alphabets around the world.
—TSN news
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Bible Translated into Another 7 Languages

B STUTTGART, GERMANY—The
complete text of the Holy Bible has
been translated into another seven lan-
guages, reported the German Bible So-
ciety in Stuttgart, Germany on July 15,
2014. These include three languages in
Africa, two in Asia, one in South Amer-
ica and one in Europe. The new trans-
lations of the Bible include the langua-
ges: Mandinka spoken in Gambia; Mali
in Guiné-Bissau and Senegal; Krio in
Sierra Leone; Shilluk in South Sudan.
Two new translations of the Bible are
produced for the faithful in India and

Malaysia who speak the Kokborok lan-
guage. A translation has been made
available in the language of the Toba
people living in southern Bolivia and
northern Argentina. As well, the Bible
has been translated into Udmurt, a
member of the Finno-Ugric group of
languages. According to the Bible So-
ciety, the complete Bible is now avail-
able in 511 languages. The New Testa-
ment alone is available in 1,295 lan-
guages. Individual parts of the Bible
have been translated in 844 languages.

—WWW.TisSU.0rg.ua

-
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The Daily Cycle of Worship Services

B The Daily Cycle of worship services

in the Orthodox Church are divided

into three services each. These are call-
ed:

+ Evening Service, including the 9th
Hour, Vespers and Compline;

* Morning Service, including Noc-
turns, Matins and 1st Hour;

+ Mid-day Service, including the 3rd
Hour, 6th Hour and Divine Liturgy
or Typical Psalms.

The All-Night Vigil may be served
on Saturday evenings and on Major

Feast Days. The Great Vespers and Ma-
tins are combined into one service for
the All-Night Vigil.

In early Christian times and today
in many monasteries, this service lasts
literally all night up to early daybreak
of the following day.

Today, the All-Night Vigil is abrid-
ged in parishes and cathedrals and lasts
approximately two hours.

—These Truths We Hold

f
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Please Support the Consistory
of the Ukrainian Orthodox Church of Canada

COMPUTER UPGRADE
DONATIONS NEEDED

Donations are now being collected for
computer upgrading at the Office of the
Consistory of the Ukrainian Orthodox
Church.

VIS
'AUTG BOodV Lid

vocc 811 Murray Ave., Winnipeg, MB. R2V 4S7

While software updates have been car- Cel.: 334-4754
ried out on a regular basis on all comput- Fax: 338-3705

ers, the age of some of our existing hard-
ware is limiting further necessary soft-
ware updates.

Yvan Pecuh

Certified AUTOPAC
repair center

v Your generous donation will go towards replacing our network server
and data backup system which are in most critical need of upgrade, as well as
the MAC system (used to produce Visnyk/The Herald and all other publica-
tion projects) which due to its age has reached its limit for software updates.

v’ With this new equipment, the Consistory will be able to:

% operate more effectively COLLISION
+ manage resources more efficiently
¢ communicate with parishes and the faithful easily GLASS
+ meet the spiritual needs of the faithful successfully REPLACEMENT
These computer upgrades also afford the Consistory Office with more RESTORATION
possibilities to develop an online presence for the Ukrainian Orthodox
Church of Canada through its website and development of online resources. INSURANCE
CLAIMS
Please make your tax-deductible donation payable to:

Ukrainian Orthodox Church of Canada (Re: Computer upgrading)
9 St. John’s Ave., Winnipeg, Manitoba R2ZW 1G8
Toll free: (877) 586-3093  Fax: (204) 582-5241
email: consistory@uocc.ca

Listen to our Ukrainian “Zabava” program

every Saturday from:
5:00 p.m. - 5:30 p.m.
On CKJS 810 AM Radio

We thank the faithful for their continued generous support for the « . .. ) "
y o Serving the Ukrainian Community for over 29 years

flourishing of the Ukrainian Orthodox Church of Canada.

L

Fax: (204) 582-5241

J
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Bonuub | BonuHcbKe MoniceA

BICHHUK
cepnenv 2014

bo)Xa ropa B JOKYMeHTanbHNX Ta ICTOPUYHNX JKepenax

Bonogumunp Poxko—KaHaupar LepKOBHO-ICTOPUYHUX HayK, ICTOPUK-apXiBiCT,
AiicHwn YneH 1B y BiHHINe3i i ioro npeactaBHUK B YKpaiHi, moYecHui npogecop
CxigHoeBponesicbkoro HauioHansHoro yHisepcuteTty im. Jleci YkpaiHkn, Buknagay
BonunHcbkoi lNpasocnasHoi borocnoscbkoi akagemii

Ocv, A cmany neped nutem meoim
mam Ha ckeni 6 Xopusi,

a mu 60apuul y cKeso

i 6utide i3 Hei 6004,

i 6yde numu Hapoo!

—Ku.Bux. 17.6.

B Kpem'suens, Kpem'snewunna—xka-
3KOBOI Kpacu 3eMsIsl icTopuyHOL Bo-
auHl. CBOIMH HEBUCOKHUMU ITaCMaMM
rip, AKi mpocrsarmck Bin Hepmans,
Iyp6is uepes Kpem'sneus, 36apax,
ITouais, Ilinkamin, Iligripii, BracHe
Yyepes BCIO IiBIEHHY BonHb, Haragye
HIBeitnapito.

OcniBaHa BOHa B TICHAX, JyMax,
OIIOBUTA CEPIAaHKOM IIepeKasiB, Jie-
TeHJI, 3eMJIA MTpajlaBHiX Hanux CBATH-
Hb, B IKHX 3 IIPaBIKiB ropila HeracHy-
4a cBiuKa Bipu XpUCTOBOL.

Kpem'suenp, Kpem'sHeuunna ca-
BWIACh Bifl BIKiB CBATICTIO CBOIX IIpa-
IOAaBHIX MOHACTHPIB, XpaMiB boxux,
CBSITICTIO MIClIb, HA SIKUX BOHHU Oy/H
3BeJIeHI.

CBATICT, MICIII BU3HAYEHO IIIe B
Crapomy 3anositi Camum locriozom,
KU 3BepTaBcsA N0 Motvices clToBaMU:
3aifiMu B3y TTS CBOE 3 HIT CBOIX, 60 Te
MicIie, Ha IKOMY CTOIII TH—3eMJI 11e
ceara! (Bux. 3.5).

Ha icropuuniit Kpem'sneuuwsi,
36apaKIuHi CBATICTh MiCIb HANOITb-
IlIe MOB'sA3aHa i3 3HaMeHHAM boykoi
Marepi—CssTol Cwin BCiX CBATHX,
Ak Benn4as [Ipecaryro boroponwuiio
Hamr HanioHanpHu# Ilpopox Tapac
[lleBuenko y cBolit moemi "Mapis".
IIpecsaTas boropomunsa He ogHOpa-
30B0 3'aBIsIacsa Ha uux [ToyaiBChbKMX
ropax dYeHIsIM IeYePHHUX OOUTesel,
SIKI TOCeMWINCS TYT 1e B Medomies-
CbKy 106y (870-992), macTyIikam, 1o
BMITaca/IM OBEIb Ha IX BepIIMHAX i 3a-
JIMIIINJIA Ha CKeJIAX CJIJIU CBOIX HIr—
Crony Boropopui.!

TononimMuka maBHbOl Kpem'sneu-
YUHU IIPOMOBJISIE 10 HAaC CBOIMM Ha-
3BaMHU: MOHACTHpHUILE, IePKOBUIIE,
uBuHTapuie, Ceara ropa, boxxa ropa
i inmmn. Bel i mpanaBHi HasBuU 36epe-
[JIK CBATICTb MiCIb, Ha SKUX CTOS/IN
BIKOBI CBsAITUHI BojnmHcbkol 3emuti 1
CBATICTb CBOIO OTPUMaJIH Bif boxkoro
3HaMeHHs, MOJIUTBAMH, IIOCTAMHU, I10-
KasgHHAMHU 1 TPOIIEHHAMH, Ba)KKOIO
(isuunHOIO Tpaliero YeHIIiB aHaxopeis,
kemoriB. CaMe TyT B TOpax IiBAEHHOI
Bomuui 3'sBwmmcs 1 mepii medepHi
monactupi B [Touaesi, 36apaxi, Per-
HiBui, Kpem'suui, Onpunisisx, [Tin-
kaMmesi, CTDKKY, Ha Boxiit ropi Ta in-

Booca Topa 3 3axioHoi cmopoHu.

BICHUK ¢ THE HERALD

IINX MICIIEBOCTAX TOTO YapiBHOTO
Kpato. | 1710 CBATICTH 3 CBATHUHD 3eMJIi
HaIIIol, 3HaMeHHA boropoxuii Ha ux
ropax mepeqaHo HaM SIK HANUOUTbIIIHI
IpajIaBHIll TyXOBHUU CKap6 B yKpaiH-
CBKIi¥l ITPaBOC/TaBHIM TyXOBHIl cITaj-
IIUHI.

Jlo HaMbiAbII ITAHOBAHUX MICIlhb
npo BipHux Ha Kpem'siHewunHi mic-
s IloyaeBa, Ha/IeKUTh CBATICTL bo-
JKOI TOPH, KA 3HAXOIUTHCA 32 KOJTUIII-
HiM MicTeukoM bepexui 3a 12 xm Ha
miBHIYHMI 3axin Bing Kpem'suisa. Bu-
cora ropu 85 Merpis, Ha 10 M BHIIA
cssitol ropu IlodaiBcpkol.

—Ha rpynrax c. Maiinan binokpu-
HHUIbKOI BosocTH KpemeHenmbkoro
MOBITY,—3HAXOIUMO B iCTOPUYHOMY
IHKepesti,—TIIoNoKeHa Bimoma Ha Bo-
nuHi boyka ropa moKpuTa s1icoMm i3 mep-
KBHUICI0 Ha CaMiil BepIIMHI—BHUCOTA
85 MeTpiB 3HOCUTBCS Hal, PIBHUHOIO. B
CKeJIsIX BUPYOaHi JIONCHKOIO PYKOIO
meyepu, B SKUX MepeOyBasu KOMUCH
(XVII-XVIII ct.) momaxu. Henanexo
Ha HaMOUIBIIIOMY 3HECEeHHI TOpH, BH-
6uBae mxepesno. B sramaHiit 1iepkoBHIIi
3HAXO/IWIMCh HE3BUYAIHO I]iKaBi pi3b-
6u 3 nepesa. (ITouaiBchkoi Bacutian-
CHKOI Pi3hOAPCHKO-XYIOKHBOI IIKO-
). Cepen MICLIeBOTO HaceIeHHs 3a-
XOBaBCsA Ilepekas Impo croiry Matepi
boxoi, TaMm BigTUCHEHY Ha ckeri.3

Taxuit onuc Boxol ropu 3Haxonu-
MO B IIpalli HAIIIOTO 3eMJIsAKa Ipode-
copa Osnekcanzapa I[IMHKa/IOBCHKOTO
"Cmapa Bonunv i Bonuncoxe IToniccs”,
BupaHy [HcTHTYyTOM nocminiB Bommmai
y Binninesi, Kanapa.

Ax 1 Bci ropu B oxommusax Kpem'su-
14 i [ToyaeBa BoHa € BizpocTkoM Kap-
MATCHKUX Tip, aJie Ma€ Ty OCOOMUBICTB,
III0 CTOITh Ha PIBHIN MIiCIIEBOCTI 30-
BCIM CaMOTHBO 1 Ha JOCHUTH BeIUKIN
Bifasi Bifl HaOMMYKIMX Tip, AKi po-
CTEeIM/INCA Ha MIBIEHHUM CXIJI 1 3axXif
Big boxxoi ropm.

Doxxa ropa—koHyc 3 oOpizaHUM
BEPXOM KOHYC, ITPOTSKHICTIO 1,2 KM,
mipamifiaibHa, BCA IOKPHUTA 3Millla-
HUM JIiCOM, OCOOMMBO MajabOBHHYA
BJITKY, KON II 3e/IeHa BepIIMHA IIifI-
HIMA€ETHCs 0 Hebec 1 HIOM mipnmupae
XMapH, MaHye HaJi HaBKOJTHUIIHBOIO
MicuesicTio. [ BUIHO 3 ycix cTopin Ha
TecsITKU KUIOMeTpiB.

—3 Bemukux bepexuiB moceitna
ZIopora IIOCTYIOBO IiIMAa€ETbCA JI0
migHDIOKA Topu boxa, BinmipBaHOl of
MaTepUHCbKOI Tpsanu KpemeHenmbKux
ripMaibke Ha CiM KIJIOMeTpiB,—4HUTa-
€MO B icTopuyHOMY mxepei. s min-

Tel.: 1-877-586-3093

Fax: (204) 582-5241

Ha I1aM'ATKa IPUPOAU OXOIUIIOE IUIO-
1y 119 rexrapis, Ha Hill HapaxoBye-
Tbcs 283 Bunu pociuH. [limitom Ha ro-
Py 3aiiMae m'STHAALSATH-IBAALATD
XBW/IHH... 3 TOPOIO MTOB'sI3aHi /IaBHI ITe-
pekasu...* B mpomy x ictopuuHOMy
IKepesti 100U MaHyBaHHS MOCKOBCh-
Kol KOMYHM B YKpaiHi 3po6jeHa 1in-
KOBUTA HeBIama cripoba moB'ss3aTu Ha-
3By boxkoi ropu 3 imMeHeM OgHOrO 3
BOXIIB CXiHUX C/IOB'AH, 1110 HACE/IA-
m Mexupivds MK Haictpom i [[Hi-
npoMm 1 6ymu Bigomi B III-VI cr. min
CIIIPHOIO HAa3BOIO aHTU. Do 3yMiB
o6'emHaTy po3pisHeHi aHTCHKI MIeMe-
Ha B JOCUTHb MIIHUM ITOJITUYHUN CO-
103 1 040/IUTH iX 60pOTHOY IPOTH TO-
tiB. [Ipo npesHi wacu boxka (Byca) 3ra-
nye "CnoBo o nonky Iropesim"... box 3
CBOIMH CHHAMHM Ta CIMJIeCATbMaA 3HAT-
HUMH CTapiflInHAMM, 110 TOTPAIIIN
B IIOJIOH, OyB CTpadeHHil. 3a pPUMChb-
KUM 3BMYaEM BOPOTH PO3I'SUIM iX Ha
XpecTax Ha BHCOKIH TOpi, SIKy JIIOOU
HasBau ropoio boxoro... >

3 icropuyHuX mKepen mobpe Bimo-
MO, 110 TOTH CTpaTwid boxka i itoro
Hat6/II>KYe OTOUeHHsI He Ha iCTOpHY-
Hiit Bosuni, a B [Ipnyopromop'i, Tomy
IIOB'sI3yBaTH BOJMHCHKHII TOIIOHIM
"Boxxa ropa 3 iM'siM aHTCHKOTO BOXKIsT
bBoyka He /0TiYHO, He HAyKOBO, a TaKe
TBEPIKeHHsI OY/I0 MaHUHOIO aBTOpa
i€l mparii 106u aTeisMy i KOMYHISMY B
Ykpaini 70-x pokis XX cT.0

Cama boyka ropa—pauBo npuponu. [
KOJIM IWIBHO HMPUIUBUTUCS 10 L[bOTO
CBsTOTO MicCIIsl, TO BOHO, siK [ocrofiHE,
boke TBOpIHHSI € BUTBOPOM HailBH-
101 IPUPOLHOI MAMCTEPHOCTI PYK
TBopus i BecemepsxuTers, a 3 yXOBHOI
CTOPOHM TYT, SIK Hile, Big4yBaell
[Mo€IHAHHA HeOeCHOTO 1 3eMHOr0, Bid-
HoTo i TMMuacoBoro. Ha camiii 1i Bep-
LIKUHI, fIKa fABIsA€ cO00I0 KaM' STHUI

Buxopucrasi mxepena:

MaiIaH Ie OJWH TUBOBUTBIp TBOP-
I[I—Ha BICIMIECATHUII ATH MeTPOBiit
BHCOTI JIKEPEJIO 3 LUTIONIO0 BOIOK.”
boxxa ropa—iie TBip TBOpIs, Bee-
Iep>KUTes 1 caMe Has3Ba 1bOTo CBATO-
ro MiCIlsl TIOXOmUTh Bim Voro, skwuit
CTBOPUB HeOO 1 3eMJTI0, BUMUME 1 He-
BUIUME, TOMY 1 TOIIOHIM IIefl IIOXO-
nuTh Bif cmoBa boxka, T06T0 TBip bora.
I He BumamkoBo came Ha boxiit ropi
MIOCE/IVJIMCS TIepIili 1IHOKU-aHAXOPeTH,
Kl NPUNIIIM TYOU CIIacaTHUCA Bif
CIIOKYC 3€MHHX, 1 IIPUBEIO iX TyAH
boxe [Iposeninns. Tomy i 3 cuBoi nas-
HUHHM BOHa—IIEHTP CIACiHHS 4epes
MOJIUTBY, IIOKAsIHHS, IIOCTH /I YeH-
1[iB aHAXOPETIB, Ke/IOTIB, SIKi ITOCeTH-
mucst tyT e B IX-X cr. I came Tomi, a
He y XVII-XVIII cT. mocTaB TyT CKe-
JIbHO-TIEYE€PHUI MOHACTHUP.

—Ha niBHiuaMI 3axin Bix bepexe-
I1b,—YUTAEMO B ICTOPUYHOMY JIXKepe-
Jli,—Ha TaK 3BaHiil boxiit ropi 6yB Ko-
JIUCh CKeJIbHUIT MOHAcTHp. MoHacTup
el BUOUTO HEBIOMO KUM 1 KOJIU B
CYLIUIBHIN CKeJli, 110 3aBepIIIyE III0 TO-
py®

OTOX 11e¥1 CKeThbHO-TIeYePHUI MO-
HaCTHUP He HaJIeKaB JaTOI0 CBOTO 3a-
cHyBaHHA 1 1o mo6bu losa (3anizo)
[To4aiBCbKOTO, X0 MPENofmoOHUI He-
OIHOPA30BO YCAMITHIOBABCSl B HBOMY
Iie TIPOBOJMB YaC B IIOCTaX i MOJIUT-
Bax.? CeaTicTb Boxoi ropu csirae Bu-
TOKIB XPUCTHUSHCTBA Ha ICTOPUYHIN
BonuHi, i He BUIanIKOBO I11e B Ti 4acu
3'ABWINCSA HA Hill YeHIl aHAXOPeTH,
KeTOTH, SIKI IPUNIIUIA CIOM CIlaca-
TUCS 1 BEPIIUTH YepHEYl IOJBUTH.
3'BWINCh BOHU TYT He BUIIAQIKOBO, a
110 IKOMYCb 3HaMeHHIO boxxomy, ude-
pes sike i ropa oTpuMasa CBOIO Ha3BY
—DBoxa.l0

(0ani 6yde)

1. Mutpononut Inapion. @opmeuyst I[Ipasocnas's wa Bonuni Cessma Ilouaiscoka

Jlaspa. - Binniner, 1961. - c. 258.

2. Poxxko B. ITeuepni monacmupi Bonuni i Ilonices. - JIynpk, 2008. - ¢.104.

W

- c.65.

. Tam camo.

N O\ U

-c. 7.

. Hunkanoscokuit O. Cmapa Bonunw i Bonuncvke Ioniccs. - Binnirer, 1986.
. PansieBcokuit B. Kpemereyvki eopu. - JIpBiB, 1976. - c. 52-53.

. Pansincbka ennukstonenis ictopii Ykpainu. - K., 1969. - T. 1. - ¢.450.
. Poxxxo B. Casmas cuno écix cessmux. - Tomoc ITpaBocnas's. - K., 2005. - 4.2.

8. Kpem'sneuv i tioeo oxonuyi. ITomynspHo-HaykoBuil Hapuc. - KpeMeHerpkuit
BicHUK. - Kpem'srerp, 1942. - 4. 39. - c. 2-3.

9. Poxkko B. Cmexckamu icmopuunoi Bonuni (boxka ropa, Kpem'sinens). - CBo60-
na. - Heto-[xepci, CIIA, 2005. - 10 uepBHs - c. 24.

10. Poxxko B. Ha bosciii eopi. - Hamra Bipa. - K., 2004. - Y. 8-9. - c. 6.

Bxi0 00 ckenvHo-neuepHoe0 MOHACHUDSI.

E-mail: visnyk@uocc.ca

web:www.uocc.ca




THE HERALD
August 2014

30 CBATUMU YNMOKOMN...

23

Y cBitny nam'atb Onbru KoBanb4yk-CeHbuyk

24 xBiTHs 1918 - 29 mucromama 2013

B Onpra KoBampuyk-CeHBIYK Hapo-
mwracs 24-ro xBitHA 1918 poky B Ka-
rinon, Anb6epra. [i 6arbku [Ban Kosa-
npayk 1 Karepunma 3 momy Kynpukis
TaM BHOpaM Tepiiie ToCHoaapCcTBoO,
Tak 3Bate "romcren". Onbra Oyna Hail-
cTapia quTuHa B ciM'l. By e Hec-
top, Anacrasis (Hacryus), Codis
(3ocst) 1 Bacunb. 3 wacom ponuHa me-
pecemmnacs no micra Toncroi, Mani-
T06a, e Onbra # Bupocia. Bona yuu-
macs y mkoni 'bpamteit” mo-aHDmiit-
cbKH, a B Hapomgromy nomi m. Toncroit
nmo-anriiceku. Obra Buixana Ha po-
60ty no M. Jlauciur, MuyuraH, a moTim
nocemtacs 'y Binycop, Ourapio, me
TOPHY/IACs O YKpalHChKOI TpoMani. Y
"IIpocsiTi" BOHa mO3HaIOMUIACS 3
IOpiem Cenpuykom. Bona 3 [Opiem
MoBiHYanMucsA 6-ro 4epBHA 1937 poky.

(1918-2013)

Y Hux Hapongwmca 4eTBepo miteit: Jla-
puca (Jlecst), Bomomumup, Tapac, i bor-
maH. Omera 1 IOpiit  BuUCOKO miHWIH
HayKy—IIOCHIQIN JiTeil IO YKpalHCh-
KOI IIKOJIM 1 BCEe 3a0XOUYBaIH, 1100
KO)KHa JUTHHA OCATHY/IA SIKHAMBUIII
HayKH.

Onpra Hazmexana [0 YKpalHCHKOI
[IpaBocmaBuoi llepkBu B Kanagi, a B
OCTaHHIX POKax CBOTrO >KHUTTA Oyra
wieHKHHero rapadii Ykpaincokoi [Ipa-
Boc/maBHOI LlepkBu cB. Bomogumupa B
Tamunsroni, OH. Bona 6paa y4acTs y
CBATAX 1 DOTPUMYBAIACA YKPAITHCHKUX
3BHMYAiB MTOB'A3aHUX 3 IUMU CBIATAMHU.
Ospra mo6wia epKOBHUI CHIB 1 TH-
XEHbKO MPHUENHYBAIACS 0 HHOTO IIiJL
vac Jlitypril.

Osnpra Hasmexana go JKiHoyoro To-
BapucTBa i 10 ToBapucTsa "TIpocsira”
y Binpcopi. Bona B3siia Ha cebe Bigmo-
BiganbpHICTh omikysBatucsi CYMK-is-
1ssMH. BoHa BYMIa iX MMCATH MUCAHKU
1 BUILIMBATH, XOOWIA 3 HUMH KOJISALY-
BaTH 1 06XOQWIa 3 HUMHU 3HAYHI CBATA
Ta BII3HAYEeHHS BaXXINBUX nomiit. OJb-
ra go6asa, mo6 CYMK-iBui (Mib>k HUMU
111 miTH) OpaM y9acTh B YKPalHCBKii
rpomai. I[Tpu ToBapuctsi "TIpocsira”
Osnpra 6yma TOMOBHOIO KyXapKolo i
BIJIIOBifIa/Ia 32 KYyXHIO JIOBT1 POKU.

Sk unenkuns TtoBapuctBa TIpo-
ceita" Ojbra mopoky y BenmkonHiit
4ac, OpraHisyBaja >KiHOK, 100 ITeKTH
Hacku 1 6abku, 1 ImMcaTU MUCAHKU 1

JIATOOUTHU KOIIMKU. Toml >KIHKU BIIBi-
OYBaIM XBOPHUX 1 HEMIYHUX IO IIIMH-
TAJIAX 1 JOMax OIIKH, 1 JAPyBaJIN KOXK-
HOMY YKpaiHIIeBI KOIIMK 3 IIacKOIO,
6a6xoro Ta nucankoio Big "TIpocsitu”
Ha Bemukneus.

Orpra Oynma aktuBHa B Opranisarii
YKpalHChKUX ceHbOpiB "30oTa sroma”
y Bimpcopi. Bona posmovana pisHi
MIPOEKTH 1 BiIIOBifama 3a IXHE BUKO-
HaHHs. BoHa Takox y4araaa 1o "Bin-
n3op cinitopc”. Tyt misHama CBiit Ta-
JIAHT 10 TIMCAHHA TIMCAHOK. [i 9acTo
IIPOCWIN, 11100 BOHA ITpoBajgwIa Kyp-
CH IIMCaHHS IUCAHOK [UIS 3arajry CIi-
JIBHOTH.

Osmpra pyxe mo0uaa BUIIUBATH.
Omna i1 npansg—ie Bumutuii Omue
Haw. Cun Onbru Tapac cdotorpady-
BaB I[I0 IIPALIO i [I0Ka3aB 3HAOMHUM.
BoHu mpocunmu y HbOTO BilOUTKH BU-
mmroro Omuys Hawoeo. 'T1 mepemanu
IHIITUM 1 TaK POSMOBCIONUIOCH 3alli-
KaBJICHHS, 1 SIKMIICh 4ac Oyl1o peBHe
BUIIUBAHHA Omiysi HAW020 HABITH Y
Binninery. Osbra mo6nnaa 4YUTaTH.
Opnol 3uMu BoHa Bumwia CiMoBHYa
Ko63aps Tapaca IlleBuenka. Bona yu-
TaJIa YKPAIHCBhKI Ta aHITIMCHbKI KHIXK-
ku. Ojpra TeXx MoOMIa KapTyBaTH i
CIyXaTH HapomHy i cuMdOHIUHY My-
3uKy. BoHa sHaja 6araTo HapOOHUX
ITiCeHb.

OpHa 3 HAaBUSHAYHININX MONIN B
KATTi OBTH, TO—IODOPOXK HA YKpa-
iHy 31 cuHOM bormaHoMm i HeBiCTKOIO.
Boum BiBimamu ropu Kapmatu ne

IOpiit CeHBPIYK pORMBCA 1 BUPOCTAB.
Boun mmryBammca Kpacoio rip Kap-
ITaTChKUX, 1 TaKOX IepebyBamu y JIb-
BOBi. OJIbra BUMATKOBO HAXOOWIACH Y
Kuesi, e sikpas IpOTOIOCWIN OEeKII-
pamito mpo HesanexxHicTs YKpainu y
cepmHi 1991 poky. Y Kanesi BoHa 3710-
JKnaa KBiTu Ha Mormy Tapaca Illes-
yeHka. Onbry pyske sanikaBub Kpum i
BOHa Oyna 3ayapoBaHa YopHUM Mo-
pem. Onbra mobyBanacs YKpaiHOIO
IIPO KOTPY Uy/Ia BCEe CBOE >KUTTA 1 I1O-
06w i, xou ponwriacst B Kanai.

Ospra crapanHo jgbana Ipo CBOIO
ponuny. OnHOIO 3 HaNOUIBIIMX IIOTI-
XOI0 CBOTO >KUTTA Oynu ii meBATepo
BHYKIB. BoHa 3 HUMU rpanacs, 6yBaia
3 HUMHU Ha PI3HHUX IPOTYIKAX, 1 3 IIi-
KaBICTIO c/IyXasa ixHi posMoBu. Ojbra
O6yn1a DOOPUM HPUKIANOM, SIK OyTH
YWIEHOM YKPaiHCBKOI TPOMajH, SIK Bi-
putH B bora i sk Opartu y4acTh y Ka-
HaJICbKOMY I'POMaJICBKOMY >KUTTI Cyc-
NUIbCTBA. BoHa HaBYMWIA CBOIX miTeH 1
BHYKIB TOPAMTHCS CBOIM YKpalHChb-
KHUM ITOXO/I’KEHHSAM, 1 IITaHyBaTH CBOIX
npenkiB. Onbra TakoX iX BUMIA CBOIM
IIPUKIaIoOM OyTH TiTHUMHU TPOMaisi-
HuHaMu Kanapu: romocyBaTu Ha BU-
6opax, m6atu mpo MOBKUUIA 1 BIUBa-
THCA B XUTTA Kanaou.

Braxenni "Maptu" Mk Hamu. Bo-
HU CTAQHOBJIITh HaM B3ipLIEBUI IIPU-
KJIap,.

Biunas nam'amo!

—Jlapuca Inna Cenvuyx-Tumuumiun

Elizabeth (Betty) (Tomashewski) (Zaleschuk)
Metropolit (1914-2014) In memoriam

January 14, 1914 - June 18, 2014

B Betty Metropolit fell asleep in the
Lord on June 14, 2014 at Strathmore
Hospital at the age of 100 years and 5
months. She had been residing at
Wheatland Lodge in Strathmore, Al-
berta where she moved 10 months pre-
viously after her home near Carseland,
Alberta was destroyed in the 2013 flo-
od in Southern Alberta.

Betty was born on January 14, 1914
in Brooksby, Saskatchewan. She was
one of twelve children of Frank Toma-
shewski and Antonina (Hoshowski)
who came to Canada from Blazchynka,
Ukraine. Betty spent her childhood in
the Belgrave-Melfort area. When she
began her education in school, she did
not have any English language knowl-
edge. She had to discontinue her stud-
ies at school after grade 8 as the high
school was located too far away from
her home for her to travel to attend.
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Instead, Betty began working. She took
a job as an assistant for farm families
and for several grocery stores in small
towns around the area. During one
weekend when she went home, Betty
attended the Orthodox Church across
the road. Here, she met Steve Zales-
chuk whom she married in 1931. At
first, they lived for over a year with Ste-
ve’s parents in Star City, Sask., and then
with his brother in Humboldt, Sask.

In 1933 they moved with their
young son Bill (William) to a rented
farm near Meacham, Sask. They began
farming here for 9 years during the dif-
ficult Great Depression years known as
the "dirty thirties". Betty and Steve
welcomed more children to the family,
sons Michael, Morris, who reposed at 9
months, and Myroslaw (Maurice/Moe)
on that farm. The family moved into
the village of Meacham in 1944 where
children, Victor and Larry, were born.
In order to help to raise the family of 5
sons, Betty took a job selling insurance
and drivers licenses, collecting electri-
cal bill payments and boarding for
school teachers among others.

Despite their busy schedules, Betty
and Steve still found time for Church,
family and cultural functions. Betty
was a member of the Ukrainian Wo-
mens  Association, the Homemakers
Club and the Womens’ Legion in Co-
lonsay, Sask. Both Betty and Steve sang
in the church choir. After Steve fell
asleep in the Lord in 1962, Betty sold
the house in Meacham and moved to
Saskatoon with her two youngest sons.
She worked for over 16 years at the

Tel.: 1-877-586-3093

New Community Credit Union in Sas-
katoon. Betty was an active member of
the Ukrainian Orthodox Church of
Canada throughout this time in Sas-
katoon. Betty married John Metropolit
in 1979 and they moved to British Co-
lumbia. They resided in Cumberland,
Courtenay and Surrey, B.C. After John
reposed, Betty moved to the area of
Carseland, Alberta.

Betty was known for her cooking
and baking skills with unrivalled vare-
nyky, chicken soup and homemade
bread. Her angel food cakes were
much sought after at parish bake sales.
Betty was known as one who always
spoke her mind. For her friends and
family, she always had many wonderful
stories of the old days to share. Betty
valued family above all else and held
on to her role as the family matriarch
until the end. To all of those who knew
her, Betty will be remembered as gen-
erous and forgiving and as someone
who found room in her heart for all of
her family and friends.

Betty is survived by: 5 sons, William
(Sue), Michael (Rhonda), Myroslaw

(Louise), Victor (Wendy) and Larry
(Debbie); 13 grandchildren (Susan,
Larisa, Tim, Evan, Laura, Tanya, Ro-
bert, Patty, Steve, Christian, Shane,
Heather and Zane); 14 great-grand-
children; 3 great great-grandchildren;
sister-in-law Edith Thomas; daugh-
ters-in-law and numerous nieces and
nephews. Betty is predeceased by her
infant son Morris, husband Steve Za-
leschuk, second husband John Metro-
polit, 7 sisters, 4 brothers, granddaugh-
ter Sheri, grandson Jake and daughter-
in-law Maureen.

A Panakhyda prayer service was
held at the Park Funeral Chapel in Sas-
katoon, Sask., on June 25, 2014. The
Funeral Rite took place at the St. Mary
Dormition Ukrainian Orthodox church
in Meacham, Sask., on June 26, 2014
served by Very Rev. Roman Kocur as-
sisted by cantor Larissa Cipywnyk.
Betty was interred at the Dormition of
St. Mary UOC Cemetery in Meacham,
Saskatchewan.

Biunas nam'samo!
Memory Eternal!

The Narrow Gate: Matthew 7:13-15

"Enter by the narrow gate; for wide is the gate and broad is the way that
leads to destruction, and there are many who go in by it. Because narrow is
the gate and difficult is the way which leads to life, and there are few who find

it."

Because we wrestle against sins and human weaknesses as well as spiritu-
al forces of evil, entering the Kingdom is the more difficult way.

—The Orthodox Study Bible

web:www.uocc.ca

Fax: (204) 582-5241

E-mail: visnyk@uocc.ca
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bn. n. Bipa HangeHko-KaHapeucbka (1927-2014)

3 yepBHsaA 1927 p. - 7 TpaBHa 2014 p.

B B cepeny 7 TpaBua 2014 poky B -
kapHi B TopoHTO, Ha 87-My pomi XUT-
TS, BIOIHIIUIA Y BIYHICTD CBITJIOL TaM'si-
Ti Bipa Kanapeiicpka, 3 nomy Haiinen-
KO. Y I'ATHUINIO 9 TPaBHSA B IIOXOPOH-
HOMYy 3aBefleHHI 'Kappunama' BinOy-
naca llanaxupma, mo i BigmpaBuB oO.
byupopa. [licna [lanaxunmn moxranHi-
IIIe MPO >KUTTEBUN IIUIAX ITOKIMHOI
po3IoBia offHa 3 il OIKYHKiB Basen-
tuHa Kypuiis, fka 3Haja cB. 1. Bipy
Kanapeiicbky e 3 Tabopy Hilli B Hi-
MeuuuHi. [lepmolo BumTenpkoo Ba-
nerntunu Kypuis (3 momy Muxaiios-
CbKa) B YKPAIHCBKIl IT0YaTKOBII IIIKO-
i Tabopy Oyna came Bipa Kanapeiicoh-
Ka, fAKa Buinuia saMbx Ha Onekcig Ka-
HapeNChKOTro, AKUI yrokoiscs 2003 p.
[Ticna Buismy 3 Himeuyunnu popunu
Muxaitnoscbkux i Kanapeiicbkux syc-
Tpinca BXe B Monpeai, 1e pasoMm
po30ymoByBaIM YKpaiHCbKe TIPOMaji-
CbKe 1 IIlepKOBHE XKUTTSL.

Caimroi mam'sti Bipa Kanapericbka
Haponwiacs 3-ro 4epBHA 1927 p.y po-
nuHi IBana Ta Mapunu HaiineHkis, y
cemi [puropiska B JJoHenbKiit 06/1acTi,
MICIIe Jie CbOTOfIHI HAYTh 3amexti 601
3a Ykpainy. Y Bipu 6yB ogun Moson-
mit 6par Ipuropiit. ¥ miicTs pokis
Bipa ta ponuna HaiineHkis nepexuwim
crpaxirts Tomomomopy. Ilani Bipa =e
pas posmoBifiala PO JUTUHCTBO Ta
po CBOIX IBOX 6abych, AKi pasoM 3
HEIO0 SKHIH ¥ TIOMOTJIU CiM'T BIDKHTH.
Ha miacts, Tpu poKH TOMY BHAIOCS

HaMOBHWTH II. Bipy 3anucaru cnoMuHu
ripo lonomomop Tta mpo ii mocsin Hpy-
roi CBiTOBOI BilfHU Ha YKpPaiHCBKO-Ka-
HaJICbKOMY JIOC/TiTY0-TOKYMEHTAIii1-
HOTO IIeHTPy B TopoHTO.

Y 1934 poui Bipuna mama Mapuna
YIOKOUIacs, 0 ¥ 3aIMIIWIO IIH60-
KM IIpaM B >KUTTI ceMHpidHOi Bipu.
IToriM KOMyHICTHYHa B/Iafia BHCIaIa
ii 6arpka IBana B Pocito, a 3a HUM Tynu
noixana i Bcs popuHa. Tam ii 6aThko
onpy>kuBcs Bapyre i 3 Himeuunsu Bo-
HU BCi KpiM OpaTa nepeixamu B Kana-
ay. B 1949 poxy Kanapericbki mpuixa-
JIM 110 KOHTPAKTy o IposiHmii Kse-
6ex B Kanami. Omexciit mpairyBas Jico-
pybom Ta 3emmepobom y depmepa, a
Bipa mpaiioBasa Kyxapkow y ¢paH-
1y3bKill ponuHi Yaper, B sikiit 6yio 9-
po ziteit. ®paHITy3pbKa pOOMHA IIOMIO-
611a 1X 060X, 1 BOHU 3a/IUILIMJIUCA 1O-
O6pUMH IPY3sIMHU 3 YCIMa IITbMU JI0 KiH-
151 KUTTA. TaM BOHM BUBYWIM (paH-
I[y3bKy MOBY, sIKa IM IIPUTOAM/IACS IIi-
3Hime B MoHpeai.

Y Mowupeani 6yna ctBopeHa mapadis
Yxpaincbkol [pexo-nipaBociasHoi Llep-
kBu Caaroi IlokpoBu Ha Oyn. Pos-
MOHT. Bipa Ta iHmmi xinku napadcii ct-
BOPIWIN CECTPHULITBO ITPH Liepksi. [0/10B-
Ha MeTa CeCTPHUILITBa—30MpPaHHS KOIII-
TiB Ha OyniBimo nepksu. [pyxoba 3 iH-
UMK ODKeHLSIMHM 3 YKpaiHU ITOIIH-
pracs.

Bipa ta Osekca 6y1u BeTMKUMU YK-
PalHCBKMMU IIaTPIOTaMU 1 Il BUSABHU-
J0Cs1 ¥ iX mimax. Y 3B'I3Ky 3 TUM, 110
Ornekca 6yB aKTMBHUI He TUIbKU B
LIEPKOBHOMY, a TaKOX y 3ara/JIbHOMY
JKUTTI yKpaiHChKol rpomany MoHpea-
JIy, BOHM MaJI{ Harofy 3yCTpi4aTH pis-
HUX IOJIITUYHUX 1 KYJIBTYPHHUX [iA4iB
ykpalHcbKoi pisciopu. Bonu O6ynn
npudeTHi no opranisyBanHs CYJKE-
PO, YPIII Ta y cTBOpEeHHI MOJIOMIX-
Hol opranizanili OAYM B Monpeai.
Bipa o4omoBaa ceCTpULITBO NIPHU Ia-
padii Cs. [TokpoBH IPOTATOM HEKi/Ib-
KOX TepMIHiB.

Kanapericbkum nomactuio B Kana-
mi. Onekca 3aiiMaBcsi OyIMiBHUIITBOM,
3rofioM TpunbdaB MiM Ta Jady Ha MiB-

Houi Bit MoHpeary. A sike 11e 6y10 111a-
cTs s Beix. Popnna Pomaniokis 36y-
IyBaJIa TaM TeX Jady i TaM 36upaacs
rpomMayia ITif Jac JIiTa 31 CBOIMH POJIU-
HaMU, pa3oM BIIIOYMBAIN Ta JOBWIN
puby. Bci sHanu mpo roctunHicTh Ka-
HapeiChbKUX Ta PO KyXOBapChKi 31i6-
HocTi Bipu Ta il 1O6pOSHWINBICTD 10
TOCTeN.

B Momnpeani Kanapeficbki >xumm no
1974 poxy, a HOTIM Ilepeixasn B MICTO
[TentukTon, b.K., ne Bonu nouysanu-
cs1 Kpallle 4epe3 3MiHy moromu. Bipa
9acTo 3ragyBasga Ti IymoBi GpyKTOBI
cagu B [lenTuxron. Tam BoHU 3ycTpi-
JIM OOYMIBCBKHX Ipy3iB BOMKIB, i 3HO-
BY BJIWJIMCS B YKpalHCbKe LIePKOBHE Ta
TPOMaJChKe >KUTTH.

o MoHpeanio BOHM NOBEPHYINCSA
1984 poxy Ha KOPOTKHII 4ac, a IMOTIM
3HOBY BUpymWIM B bpurtancbky Ko-
JTyMOi10, ajie IIbOTO Pa3y ITOCEIMINCS B
Kenosny. Tam OyniBenpHuk Osexca
36ymyBaB cobi 11ie OIHY XaTy, i pa3soM 3
OPY>XUHOIO O6paB y4acTb Yy SKMUTTI K-
paircekoi rpomanu. B KenosHi kaimar
m1s1 Hux 6yB ineanpHuM. Kpyrom canu.
Bipa morna 36upatu sironu, GpyKTH Ta
nosutu puby. Ha sxanb, Ojexca 3axBo-
piB i ymokoiscs y rpynai 2003 p. Bipa
Moro mornaApgana OO KIiHIS OKUTTA.
Cmeptb Onexcu 3MiHWIIA 11 CBITOIJIAM,.
Bona cama He xoTu1a mani >kutH B Ke-
noHi i Bupymmia go TopoHTo, ne 1o-
xoBasa Ojiekcy Ha IBHHTapi ¢B. Boo-
mumupa Ha oceni KuiB y Oaxsimr.

Y Toponro Bipa BinHOBMIA CBOI 3Ha-
MOMCTBA 3 IPy35IMH, a TAKOXK 3HAHIIIIA
HoBHUX. YacTo 3ycrpivamacs 3 Hanieto
MuxaiyIoBChKOI0, BiI[BilyBaia KyMmy II.
[Teprar y IBembd. Ase 1i 3aBxau My-
yrta camoTa. JIo KiHII 11 )KUTTS, HaBi-
Th y JIIKapHI B OCTaHHI IHI 4ac Bif 4a-
cy npopuBaucs Bipuna nikasa ycMi-
IIIKa Ta TyMop. byBIIIH moCTiitHOIO OII-
THUMICTKOIO BOHA He NO3BOJIsIA COOI
IOBrO CyMyBaTd. Bimiiinura Bim Hac
JKUTTEPAJiCHA, eHeprifiHa mopuHa. [i
BIUIMB Ha BCIiX XTO il 3HaB Ta Il MPUK/IaJ
AK Tpeba >KUTH 3a/IMIINTHCSA Ha3aB-
JKJIN Y cepIisix 6/IM3bKUX Ta ApysiB. Mu
BCl BTpaTWIM HOPOTy HaM JIIOIHHY.

[Toxopon cBiTI0i mam'sati Bipu Ka-
HapeiicpKoi BinOyBcs B cybory 10 Tpa-
BHs 2014 p. YuH IOXOpOHY BiIIpaBUB
MOHpEaTbChbKHUIl CBAIIEHUK, MUTP.
npot. a-p Irop Kyram, skuit 6yB mo-
6pum sHaitomuM 3 o6oma Kanapeiice-
kuMH. [IpoBecTu MOKIiNHY B OCTAaHHIO
nopory mpuOyau O6aU3BKiI Apysi Ta
3HaIOMi, a cepeq] HUX i reHepas Bikrop
Ileprart, sixuit npoxuBae B Kocra Pika,
noxpecHuku Muxkona Ileprat, Kata
Mipouraunienko Ta Jlima PomaHox 3
Momnpeany. [Toxosamu Bipy nopsg 3 ii
qyosoBikoM OJleKcieM Ha LIBUHTApi CB.
Bonopumupa Ha ocemi Kuis B Oaksin-
m. Tlompyxoks Kanapeiicbkux 6ymn
LUPUMHU JKePTBOJABISIMU BHOPAHUM
HUMU YCTaHOBaM.

Ha 3aBepimeHHs TOXOpOHY BinOy/1a-
Cs1 TPU3HA B PECTOPaHi, e YIaCHUKHU
arajgyBajIi 100Ppi Ii/1a HOBOIIpeCTaBJIe-
Hol Bipu. Banentuna Kypuis ta Paica
Mauysa, siki 6y1M OIIKyHaMM ITOKiif-
HOI, 3aiiMasuCs 11 ToXopoHOoM. [lo Hux
Ha/IIAIIUTN CITIBYYTTS: Bifl KOJIHUIIIHBO-
ro ronoBu rpomanu YIIII cB. Iletpa it
ITaBna B Kenosni y b.K. ITama Cresnb-
MAIIyKa, Ta Bif MOT0 APY>KUHU AHHU
CrenpMaiyk, Oysiroi ronosu Crosy
Ykpainok Kananu i€l x rpomanu. Bo-
HU ISKYIOTH IIOKIHHIM 32 JOIIOMOTY B
OyMiBHUIITBI TOMY JUISL JTIOTEN TTOXH-
JIOTO BIKY IpH IxHiit rpoMazi. Bin Jligu
Kysuk mpuiiIiioB qOBTHIT IUCT aHTJIIN-
CBKOIO MOBOIO, IKMII BK/IIOYA€ CIIOTa-
I IIPO CIIIIbHE 3HAaOMCTBO, IIOYHHA-
1oun 1949 poky B Himeuuwuni; Big Ma-
pyci boiiko Ta Ilerpa [sixkoHOBa 3
bpurancpkoi Komym6ii Tex mOBruit
JIUCT aHITINCBKOIO MOBOIO, SIKi ISAKY-
IOTh TIOKIFHIN 3a JOIIOMOTY B OCBO-
€HHI MoTe/IbHOTO 6i3Hecy. Bei 1i criB-
9yTTS IJTMOOKO 3BOPYIIYIOTH YUTada
CBOIM 3MICTOM, i 3Ma/JTbOBYIOTH IIpe-
KpacHUI1 06pa3 106pol yKpaiHKH, sIKa
IIUPO [OMOMaraaa CBOIM OIMKHIM
npu 1orpebi, He CIOAIBAIOYHUCh HA
SIKYCh BIAIUIATy YX BUHArOPOAY, 1 Ta-
KUM YMHOM JaBajia JOOPHIT IPUKIIAL,
IUI HACTiTyBaHHSA, K MOJIONI, TakK i
CTapIIUM.

Biunas nam'amo!

bn. n. IBaH CemeHoBu4Y Ko3a4ok (1921-2013)

7 xBitHaA 1921 p. - 25 TpaBHs 2013 p.

B Y ueninio 25-ro TpaBus 2014 p. Tpo-
Mmaza IToxposu Ilpecssitoi boroponn-
ui B MoHpeasi ypo4ucTo Big3Haumia
l-mry piYHUIIO YIOKOEHHS CBOLO
yM00/IeHOTO, TOBTOMITHHOTO, HIKOMU
He3aOyTHbOrO nupurenra IBana Ko-
3ayka. Hacrosrens, Mutp. mpor. O-p
Irop Kyram Bipcnyxus I[lanaxumy, a
HOoTiM Oy/IM IIOMHMHKH 3 IIPOrPaMoIo.
IlepKOBHHUIT XOP BUCTYIIAB 3 LIEPKOB-
HUMU Ta HAPOTHUMU CIiBaMu, 1 6yin
CIIOTafy IIPO IOKIMHOTO IIPU BUCTAB-
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i dororpadiit 3 itoro Tpymomobu-
BOTO >KUTTS. Y CBOEMY CJIOBI 3rajyio-
M 3aC/IYTU M CBITIY, IMOOKO ITOOO0XK-
Hy Bpady Oi1. 1. IBana CemeHoBuYYy, o.
Irop Ha3BaB #Or0 "HEKAaHOHI30BAHUM
csTeM" Jioro ymobrenoi Cearo-Ilo-
KPOBCBKOI I'poMajy, sKa Ha3aBXIU
HOCHTb KOPHCHI O3HaKM HOTO Bimma-
HOTO CIIy>KiHHA DBOrosi Ta HaponoOBI.

IBan CemenoBuu Kosagox Haponus-
cs1 Ha BoimHi B Ykpaini 7 kBiTHA 1921
p. BiH 111 3MaJIKy 3aXOIUTIOBABCSI My3HU-
KOIO, @ OCOOIIMBO YKpPalHCBKOIO Liep-
KOBHOIO MY3MKOI0. 1oro Matu xomuna
3 HuM B LlepkBy no Ilovaesa, i Tam BiH
MIO3HAIOMUBCS 31 CKapbaMM yKpaiHCh-
KOTO yIiTypriuHoro cmisy. IlisHime cmi-
BaB Y IIlepKOBHOMY XOPpi Ta 3100yB My-
3nuHy ocBity B M. Kpem'suui. ITics
Jpyroi cBiTOBOI BiitHU IIepeOyBaB y M.
3anpuOypry B ABCTpIl, 1€ iBa pOKH OYB
JUPUTEHTOM II€PKOBHOTO XOpPYy IIpHU
Ykpairacekiit [IpaBocnasiit Llepksi cB.
[Tokposu. [Iponusanuit mo6oB'10 i
DIMOOKUM  JIOCBiIOM IIPaBOC/IaBHOI
LepkoBHOI My3uku IBan CemeHOBUY
HpI/I6YB no Kanamu B 1949 pori ta no-
cemuBcs B M. Jlarnin, Ke6ex.

Tel.: 1-877-586-3093

Fax: (204) 582-5241

TaM cTaB KepyBaTH XOpOM HOBO3a-
cHoBaHOI YKpaiHcbkol [IpaBocnaBHOL
Hepxsu Cs. IOpis [Tepemoxiis. A Bxke
B 1956 p. BiH cTaB IUPUTCHTOM XOpY
mapadii [Tokposu [Ipecsstoi boropo-
UL, KA 6y)1a 3acHOBaHOIO B 1952 p. 1
I[I0 Tocasy OHCKyde 3aiiMaB X IO
CBOEI BiICTABKY 332 CTAHOM 3/I0OPOB'sl B
1997 poui. Ipar CeMeHOBUY KepyBaB
TaKOXX IHIIMMU YKPalHCBKHMH XOpa-
M. JlBa pOKM OHMPUTYBaB MIllIaHUM
xopom npu ToBapuctsi [IpocsiTa im.
Tapaca IlleBueHka Ta m'ATH POKIB XKi-
HOYUM XOPOM LIBOTO X ToBapucTsa B
Bepnoni. Takoxx 6yB mupureHToMm Oi-
JIOPYCBKOTO 40JI0BiuoTO X0pYy JKaneii-
ka Ta MimaHoro lOBineitHoro xopy
s BinzHadeHHs 1000-iTTs XpereH-
HA YKpainu-Pycu. [Jlupurysas nBa po-
KM J0/OBiYUM aHcambiem Mpis npu
cBoilt rpomani ¢B. [TokpoBu. A okoso
30 pokiB IBan CemeHnoBHY OyB IHMpH-
TeHTOM Y0JIOBIYOTO XOpy Ykpaina npu
¢inii YkpaiHCBKOTO HaI[iOHaJIBHOTO
o6'ennanns B Monpearti.

[Touynnarouu 3 1964 p. Isan Cemeno-
B4 cTtaB qupureHToMm OJ1Y M-iBcbKO-
ro xopy Monoda Ykpaina npu 1epKBi

E-mail: visnyk@uocc.ca

cB. [ToxpoBH, 1O SAKOTO MPHIYYMINC
OLYM-iBui 3 nepksu cB. IOpis B Jla-
mrin. He#t OIYM-iBcbKuii Xop BHUCTY-
1B Ha cBiTOBii BucTasi "Excrio '67".
ITicna Toro, mis BinsHadeHHSA 30710TO-
ro IOBineto Ykpaincpkoi IlpaBocias-
Hol llepkBu B Kanani B 1968 p. cTBO-
PHUBCS HOBUIT XOP, TAKOX IIiJ HA3BOIO
Monoda Yxpaina, 1o sIKOTO IPUIYdIH-
jacst Mosozib mapadiit MicifiHOI OKpy-
ru Monpeaiy. Ileit Xop BUCTynuB Ha
BucTasi "/TronuHa 1 cBiT", a Tomi B 1971
P. BUITYCTMB IUIACTHHKY "Monoda Yk-
paina".

Bcporo axx oTupu ab00MH 1y XOB-
HOI Ta HApOIHOI MY3HMKH BHUMIIUIM B
CBIT ITiJ] TaJJAHOBUTUM KePiBHUIITBOM
IBana CemenoBuyva. Kpim Buiesrama-
HOI TakoK "Beeniuni ta"Benuxuii ITicm"
y BUKOHaHHI X0py IlepkBH cB. [Iokpo-
Bu Ta "Jlimypeis cs. leana 3onomoyc-
moeo" y BUKOHaHHI YOJIOBIYOTO XOPY
"Yikpaina" npu ¢inii YkpaiHCbKOro Ha-
[[IOHAIFHOTO 06'emMHaHHsA B MoHpea-
. OCHOBHI KOMITO3UIIIl Ha OCTaHHIN
—TBopu camoro [Bana CemeHOBMYA.

(npodosicerts Ha cmop.25)

web:www.uocc.ca
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bn. n. mutpocopHun

npoToiepen

Mukonawu

OdepeB’AHKa (1943-2013)
B 1-wwy pIYHNLIO YTOKOEHHA

B Y nepury piyHHIIO YIIOKOEHHS YTIO-
6/1eHHOTO Y0/I0Bika MUTPOGOPHOTO
nporoiepess Mukonas JlepeB'ssHKH,
SIKUH YIIOKOIBcs 11-ro cepras 2013 p.

Y itoro CBIT/Ty TaM'sITh CKJIAIAI0 1MO-
JKEPTBY sIK HeB'SHyYUH BIHOK Ha IO-
Tpebu VYkpaincpkoi [IpaBociaBHOI
Lepxsu B Kanani. HeBinpagao orma-
KYEMO ¥10T0, X04 3HAEMO, III0 BiH pa-
30M 3 [ocrmomoM.

Hexait [ocionp bor ocenuts mymry
coywioro ot Muxonas B Llapcrsi
Heb6ecHim.

Y 6ma>keHHIM YCIIIHHI BIYHUI CIIO-
kit momait Tocromu cowriomy paby
TBoemy, 0. MuKoIsi€BI, i COTBOPH ¥10-
My BIYHYIO ITaM'siTh!

—/lo6podiiika
Eseenis [epes 'srxa

No6p. BapBapa-Mapia
[TaBeHCbKa (1922-1993)

B 21-wy
YyMOKOEHHA

B CroBHSETHCS ABAALATH TEPIIUI
piK, BiTKO/IM BimifIUIa Bif Hac y Bidg-
HICTH /MI00a, He3abyTHs, Opora Ham
IpY>KHHa, MaTH Ta 6abycs, noOpoiiika
Bapsapa-Mapis [laBencpka (yroxoi-
nace 8-ro cepras 1993 p.).

Sanumima T, 106a Halla, Bce pif-
He, 1 TyT, 1 TaM y ITOTOIAIOYil B 3eJIeHi
Ta KBITaX MOJIIaBCbKii, CBATOC/IABA
Ocnomucna sem, 1106 4epes piku Ta
OKeaH MPUIETITH Ta CIIOYUTH B KaHAJI-
CBbKIIT 3eMyIl. Xail TBIH CIIOKI HIIIO He
TPHUBOXKUTb. [[pHitMait 6e3Me)KHY BIsTI-
HICTb Bifl HaC BCIX Ta IITUP1 MOJIUTBY Ha-
1 go bora 3a cracinHA TBO€, 3a TBOIO
6/1aroponHy, IpaBeHy, OOy 1 Bee-
IIPOIIIAIOYY AYLIY.

pPIYHNLIIO

Hexait Munocepnuuit Iociogs bor
TIPOCTUTH TOOI, 06 HAIIIa, BCI TBOI TIPO-
BHHU 1 oce/uTh TBOIO Aymry B [lapcTsi
CBoiM, TaM Jie TIpaBefiHi CIOYUBAIOTh.

Biuna mo6i nam’amo!

— poouna

IBan CemeHoBHY Ko3ayoxk...
npoooexceHHs 3i cmop.24

¥ 1995 p. Isana CemenoBuua Kosau-
Ka Haropomwu Mepasneto Tapaca Illes-
yenka Ha XVIII tpupiunomy Konrpeci
Ykpainnis Kanagu y Binninery.

Ycima myxe ymo6nenunit IBan Ceme-
HOBHY YIOKoIBcs y [ocroni 15 TpaBHA
2013 p. He3abapoM Iic/IsI TOTO, SIK BiH
3 6araTbMa YCMIIIKAMH Ta YyIZOBUM
HaCTPOEM 1 CIiBaMM BifI3HAYMB CBil
92-uil OeHb HAPOIKEHHA B JIKapHI
Mounpean Excrenpen Kep y npucyTtHo-
CTI YYacCHHUKIB LIEPKOBHOTO XOpy Ta
LIEPKOBHOI pajiu pigHoi #ioro mapadii
Caaroi IlokpoBu Ha 4o 3 IapoxoM
o. Iropem Kyramem.

[Ticnsa BipBimyBanHus Ta [lanaxunu B
3aBeneHHi Anbdpen Hamtep Memopi-
U1y IOHEeIUIOK 1 BiBTOpoK 201 21 Tpa-
BHA TUIO ITOKITHOTO TepeBesIH B 1ep-
kBy CasTol I1oKpoBH 1 ITyXOBEHCTBO
Bigcayxkuino Ilanaxumy, i micias Toro
boxxectsenny Jlityprito 3 Yunom Ilo-
XOPOHY y cepeny 22 TpaBHA B IEPKBI
Cesarol IloxpoBu, a caMme MOXOpOH
BinbyBcs Ha 1BUHTapi MaBHT Posit.

3aMicTh KBiTiB, pajio MPUIMAaJIH I10-
JKEPTBM B IIaM'ATh IIOKiifHOrO IBaHa
CemeHnoBuua Ha rpoMany Cs. ITokpo-
BUL.

Biynas mam'satse, BipHuit cryro Toc-
oja HaIloro!

—mump. npom. 0-p leop Kymawu

YBAIA!

cra"HoBuTh $30.00.

ATTENTION!

Konii Mempux npo Xpewjernst i Binuanus
OmtaTa 3a mOWIYK 1 BUAavy KOIil MeTPUKHU IIpo XpellleHHs 4u BinyaHHs

Yek nmpocumo Bunucysatu Ha: Ukrainian Orthodox Church of Canada,
9 St. John’s Avenue, Winnipeg, MB, R2ZW 1G8
Ha morryk Heo6xinHO Bim 2 1o 4 THOKHIB.

Duplicate Baptismal and Marriage certificates

The cost for searching and issuing Duplicate Baptismal or Marriage cer-
tificates is $30.00. Please make your cheque payable to: Ukrainian Orthodox
Church of Canada, 9 St. John’s Avenue, Winnipeg, MB, R2W 1G8

Please allow 2 to 4 weeks for processing.

You can now pay with:

MOVING???

Please forward your old address and your new address to the Office of the
Consistory so that we can keep your subscription current.

Visnyk / The Herald 9 St. John's Avenue, Winnipeg, MB R2ZW 1G8 or
e-mail to: Valentyna Dmytrenko—finance2@uocc.ca

€nuckon Ilnaron

IIport. Ian Kycwmit

IIpor. ITerpo MerbHIIYK
IIpot. Muxaiino TapHOBenbKuUit
ITpot. Mupocnas Ilogonbcbkuii
Murp. npot. Cremran Cumyny

IIpot. Bormau I'oprina

IIpor. Jleonin [ samna

IIport. Bacune boitayk

IIpor. Ipuropiit Ilnaniga

Murtp. mpot. Opect I'ynuma

Murtp. npot. Hukomnait Mopos
IIporonpecsitep Mukona Kpuriok
IIpor. 3axapiit PeBko

Ho6p. Muxaitmuna Cred 1ok
Ho6p. Auna KamuHoBchka

[o6p. BapBapa-Mapis [TaBencpka
[o6p. Menanis Ipe6enrok

o6p. Haramia ®nsak

NycK 8 Yitl KOIOHY1, N08I00MUME HAC.

Murtp. npot. Muxaiino KOpkiBcbkuit
Murtp. npoT. Mukona MamoXUHCbKHI

BiyHaga NMam’ate!

Ces1eHHOCTYHUENTM, W0 choyuny 6 bosi 6 cepnti Micsay.

T 05. 08.
T 28. 08.
T 28. 08.
T 16. 08.
T 20. 08.
T 01. 08.
T 29. 08.
T 22. 08.
T 05. 08.
T 24. 08.
1 17. 08.
T 03. 08.
T 06. 08.
T 06. 08.
T 11. 08.
1 19. 08.

1951
1950
1953
1957
1967
1983
1983
1985
1987
1988
1990
1997
2004
2006
2006
2006

Hob6pooitikam, wo cnouunu 6 bosi 6 cepnni micsuyi.

1976
1992
1993
1999
2002

117. 08.
T 30. 08.
T 08. 08.
T 09. 08.
T 10. 08.

Hanosni Yumaui! Bydemo ujupo 60514Hi, AKU40, 3A66aAHUSUIU NOMULKY YU NPO-

Memory Eternal!

“Memory Eternal!” to all UOCC clergy who fell asleep in the Lord in August.

Bishop Platon

Archpriest John Kusy

Archpriest Petro Melnychuk
Archpriest Michael Tarnowecky
Archpriest Myroslaw Podolsky
Mitred Archpriest Stephan Symchych
Mitred Archpriest Michael Yurkiwsky
Mitred Archpriest Mykola Maluzynsky
Archpriest Bohdan Gorgitza
Archpriest Leonid Diachina
Archpriest William Boychuk
Archpriest Gregory Planida

Mitred Archpriest Orest Hudyma
Mitred Archpriest Nicholas Moroz
Protopresbyter Nicholas Krytiuk
Archpriest Zacharie Revko

1951
1950
1953
1957
1967
1983
1983
1985
1987
1988
1990
1997
2004
2006
2006
2006

T 05. 08.
T 28. 08.
T 28. 08.
T 16. 08.
T 20. 08.
T 01. 08.
T 29. 08.
T 22. 08.
T 05. 08.
T 24. 08.
1 17. 08.
T 03. 08.
T 06. 08.
T 06. 08.
T 11. 08.
T 19. 08.

“Memory Eternal!” to all UOCC Dobrodiykas who fell asleep in the Lord in August.

Dobr. Michalyna Stefiuk

Dobr. Anna Kalynowska

Dobr. Maria Varvara Pavenschi
Dobr. Melania Hrebeniuk
Dobr. Natalia Flak

117.08.1976
T 30. 08. 1992
1 08. 08.1993
1 09. 08. 1999
T 10. 08. 2002

Dear Readers! If there are errors or omissions in this column, please let us know.

Thank You.

BICHUK e THE HERALD

Tel.: 1-877-586-3093

Fax: (204) 582-5241

E-mail: visnyk@uocc.ca

web:www.uocc.ca
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August Schedule of Services

BICHHK
cepnenv 2014

CENTRAL EPARCHY— MANITOBA

Sunday - 3

Sunday - 10
Sunday - 17
Sunday - 24

Every Saturday
Sundays:

1st, 3rd & 5th
2nd & 4th

Tuesdays: 1st, 3rd

week day Holy Days

PORTAGE LA PRAIRIE-BRANDON

Priest: Rt. Rev. Mitred Archpriest Michael Skrumeda Tel: (204) 582-9053
10:00 a.m. - Liturgy - Brandon

10:00 a.m. - Liturgy - Portage la Prairie

10:00 a.m. - Liturgy - Brandon

10:00 a.m. - Liturgy - Portage la Prairie

WINNIPEG, ALL SAINTS
Priest: Rt. Rev. Protopresbyter Bill Wasyliw
4:30 p.m. - Great Vespers (service in English)

Tel: (204) 261-0361

10:00 a.m. - Liturgy (service in English)

10:00 a.m. - Liturgy (service in Ukrainian/English)

6:00 p.m. - Akaphist to the Mother of God ‘Healer of cancer’ with anointing
(service in English)

10:00 a.m. - Liturgy (service in Ukrainian)

WINNIPEG MISSION DISTRICT

Contact Office of the Consistory Tel: (204) 586-3093 ext.227

Sunday - 17 10:00 a.m. - Liturgy - Poplar Park
September
Sunday - 21 10:00 a.m. - Liturgy - Poplar Park
ST. GEORGE’S AND SATELLITE PARISHES OF DAUPHIN
Priest: Rev. Fr. Brent Kuzyk Tel: (204) 638-4704
Sunday - 3 10:00 a.m. - Liturgy - St. George’s Church - Dauphin
Monday - 4 10:00 a.m. - Liturgy (Khram) - Pine River
ROBLIN-ROSSBURN/OAKBURN PARISH DISTRICTS
Priest-in-Charge: Rev. Fr. Roman Stefanyshyn  Cell: (204) 899-2177
Sunday - 10 10:00 a.m. - Liturgy - Rossburn
Sunday - 17 9:00 a.m. - Liturgy - Roblin
Sunday - 28 10:00 a.m. - Liturgy- Glen Elmo
VITA PARISH DISTRICT
Priest: V. Rev. Archpriest Miron Pozniak Tel: (204) 334-6297
Saturday - 2 9:30 a.m. - Confession; 10:00 a.m. - Liturgy (Khram) - Sirko
Sunday -10 9:30 a.m. - Confession; 10:00 a.m. - Liturgy - Arbakka
Sunday - 17 9:30 a.m. - Confession; 10:00 a.m. - Liturgy - Tolstoi
Sunday - 24 9:30 a.m. - Confession; 10:00 a.m. - Liturgy - Vita
Sunday - 31 9:30 a.m. - Confession; 10:00 a.m. - Liturgy (Khram) - Dufrost
NORTHWESTERN ONTARIO
FORT FRANCES, ST. GEORGE
Priest-in-Charge: Rt. Rev. Mitred Archpriest Henry Lakusta
Tel: (204) 253-2434
Sunday - 10 9:30 a.m. - Liturgy - Fort Frances
Sunday - 17 9:30 a.m. - Liturgy - Kenora
Sunday - 24 9:30 a.m. - Liturgy - Fort Frances
SASKATCHEWAN
CANORA-KAMSACK-SWAN RIVER PARISH DISTRICT
Priest: Rev. Fr. Michael Faryna Tel: (306) 563-5133
Saturday - 2 9:30 a.m. - Liturgy - Canora
6:30 p.m. - Great Vespers - Canora
Sunday - 3 9:30 a.m. - Liturgy - Mazeppa
Monday - 4 2:00 p.m. - Moleben’ - Gateway Lodge
Tuesday - 5 9:30 a.m. - Liturgy - Drobot
Thursday - 7 2:00 p.m. - Moleben’ - Norquay PCH
Saturday - 9 6:30 p.m. - Great Vespers - Canora
Sunday - 10 9:30 a.m. - Liturgy - Kobzar

Thursday - 14
Saturday - 16
Sunday - 17
Tuesday - 19
Saturday - 23
Sunday - 24

Thursday - 28

Friday - 29

Saturday - 30
Sunday - 31

August 1 - 31

Saturday - 2
Sunday - 3

Sunday - 10
Sunday - 17
Sunday - 24
Sunday - 31

Saturday - 2
August 3 - 16
Sunday - 17
Sunday - 24
Wednesday - 28
Sunday - 31

9:30 a.m. - Liturgy - Canora

6:30 p.m. - Great Vespers - Canora

9:30 a.m. - Liturgy (Khram) - Rama

9:30 a.m. - Liturgy (Khram) - Donwell

6:30 p.m. - Great Vespers - Canora

9:30 a.m. - Liturgy (Khram) - Mamornitz
Provody - Mamornitz Cemetery

9:30 a.m. - Liturgy (Khram) - Uspenska
Provody - Uspenska Cemetery

9:30 a.m. - Liturgy - Canora

1:30 p.m. - Moleben’ - Eaglestone Lodge

2:30 p.m. - Moleben’ - Kamsack PCH

6:30 p.m. - Great Vespers - Canora

9:30 a.m. - Liturgy - Stenen

DESCENT OF THE HOLY SPIRIT & SATELLITE PARISHES OF REGINA
Priest: V. Rev. Fr. Slawomir Lomaszkiewicz Tel: (306) 205-6478
Priest’s vacation

MELFORT-NIPAWIN-WAKAW PARISH DISTRICT
Priest: Rev. Fr. Patrick Powalinsky Tel: (306) 382-1510
10:00 a.m. - Liturgy - Gronlid
10:00 a.m. - Liturgy - Melfort
10:00 a.m. - Liturgy - St. Julien
10:00 a.m. - Liturgy - Codette
9:30 a.m. - Liturgy (Khram); Blessing of Flowers - Wakaw
10:00 a.m. - Liturgy (Khram); Blessing of Flowers - Nipawin

YORKTON DISTRICT PARISH

Priest: V. Rev. Archpriest Mel Slashinsky
9:00 a.m. - Liturgy (Khram) - Toporiwtzi

Priest’s vacation

9:00 a.m.- Liturgy (Khram) - Yorkton
9:30 a.m. - Liturgy - Yorkton
9:00 a.m. - Liturgy (Khram) - Sheho South
9:30 a.m. - Liturgy - Yorkton

Tel: (306) 782-2998

WESTERN EPARCHY-ALBERTA

Sunday - 3

BICHUK e THE HERALD

VEGREVILLE PARISH DISTRICT

Priest: Rev. Fr. Michael Maranchuk

10:00 a.m. - Liturgy - Vegreville
2:30 p.m. - Obidnitsya - Camrose

Tel: (780) 632-2078

Tel.: 1-877-586-3093

Tuesday - 5
Wednesday - 6

Thursday - 7
Sunday - 17
Friday - 22

Saturday - 23
Sunday - 24
Wednesday - 27
Saturday - 30

10:00 a.m. - Moleben’ - Mundare

10:30 a.m. - Moleben’ - Century Park Care Home
3:00 p.m. - Moleben’ - Heritage House

10:30 a.m. - Moleben’ - St. Michael’s Manor

10:00 a.m. - Liturgy - Vegreville

11:00 a.m. - Wars Measures Act Commemoration - Vegreville
1:00 p.m. - Wars Measures Act Commemoration - Camrose
6:30 p.m. - Great Vespers - Sich Kolomea

10:00 a.m. - Liturgy (Khram) - Sich Kolomea

10:30 a.m. - Moleben’ - Vegreville Care Centre
6:30 p.m. - Great Vespers - Lloydminster

Sunday - 31 10:30 a.m. - Liturgy - Lloydminster

BONNYVILLE-ST. PAUL DISTRICT

Priest: Rev. Fr. Peter Haugen Contact number: Cell: (587) 252-2715
Sunday - 3 10:00 a.m. - Liturgy - Camp Kievs-Ki-Hi
Sunday - 10 10:00 a.m. - Liturgy - Camp Kievs-Ki-Hi
Sunday - 17 10:00 a.m. - Liturgy - Bonnyville
Tuesday - 19 10:00 a.m. - Liturgy - All Saints, St. Paul
Sunday - 24 10:00 a.m. - Liturgy - Glendon
Thursday - 28 10:00 a.m. - Liturgy - Nowa Bukowina
Sunday - 31 10:00 a.m. - Liturgy - Sandy Rapids
BRITISH COLUMBIA

KELOWNA-VERNON PARISH DISTRICT

Priest-in-Charge: V. Rev. Archpriest Isadore Woronchak

Tel: (250) 868-3816

Sunday - 3 10:00 a.m. - Liturgy - Kelowna
Sunday - 10 10:00 a.m. - Liturgy - Vernon
Sunday - 17 10:00 a.m. - Liturgy - Kelowna
Sunday - 24 10:00 a.m. - Liturgy (Khram) - Vernon

VANCOUVER ISLAND PARISH DISTRICT

Priest: Rev. Fr. Chad Pawlyshyn Tel: (250) 816-3329

Saturday - 2 4:00 p.m. - Vespers - Victoria
Sunday - 3 10:00 a.m. - Liturgy - Victoria
Saturday - 9 4:00 p.m. - Vespers - Parksville
Sunday - 10 10:00 a.m. - Liturgy - Parksville
Saturday - 16 4:00 p.m. - Vespers - Victoria
Sunday - 17 10:00 a.m. - Liturgy - Victoria
Saturday - 23 4:00 p.m. - Vespers - Parksville
Sunday - 24 10:00 a.m. - Liturgy - Parksville
Saturday - 30 4:00 p.m. - Vespers - Victoria
Sunday - 31 10:00 a.m. - Liturgy - Victoria

Questions,

please call our toll free number

1-877-586-3093
Please visit our Wehsite: WWw.U0¢¢.ca

The Ukrainian Orthodox Church is now on the social media Twitter.
For the latest updates: https://twitter.com/UOCC

FOLLOW US ON TWITTER

1. ITt. mp. Makpunw, npir. Cepaduma

2. C6. up. I, mpmu. Adpanacis

3. Hp. 8-a. mp. €3exiins, npm. CumeoHa, 1. 7

4. ITu. PiBnoan. Mapii Marnamuau

5. Br. [TouaiBcokoi ik. b. M., mu. Tpoxuma

6. Cp. muu. bopuca, [lmi6a, mir. Xpuctunu

7. Yr. Yeninus npas. AHHH, ¢B. OmiMimisan

8. ITt. crmvra. €pmornas, mpmil. [Tapackesn

9. C6. BMu. [TanTeneitMoHa, pn. Andicu

. ITpoxopa, Hukanopa, . 8

11. M. mu. Kanunuka, mir. Cepabumu

12. Br. anm. Cwmy, Cutyasa, Mu. loana Boina

13. Cp. mpas. €Bnokuma, mii. Ommru

14. Yt. Bunec."DKXI, mya. Makkaseis, Xper.
Pycu-Yxpaian, mod. YcreHCbKOro MmocTy

15. ITt. apxunusikona Creana

10. Hp. 9-a. ann

IEPKOBHUI KAJEHIAP
— CEPIIEHD -

16. C6. mpm. Icaaxis, [Tanmara, PaBcra

17. Hp. 10-a. Cemu roHakiB y Edpeci, 1. 1

18. ITx. Mu. €BcurHidA, mpas. Honan

19. Br. TPEOBPAJKEHHS I H.I.X., OCBSI4. OBOY.
20. Cp. mpmu. Homeris, ipm. [Tumena

21. Yr. cBT. EMinisiHa, cBT. Mupona, mu. JIeoHina
22. IIr. art. MatBis, muy. IOmistna, Mapkisiaa
23. C6. muu. JTaBpentis, Cukcra, Pomana
24.Hp. 11-a. mpm. Teomopa, m11. CocanHwy, I71. 2
25. M. mu. Qoris, crpmy. Ojekcanapa

26. Br. npn. Makcuma, muy. Innosura, [punes
27. Cp. mp. Muxes, npu. Teonocis

28.Yr. YCIIIHHSA ITPECBATOI BOTOPOIUIII
29.11It. HepykorBopHoro O6pasa, M. [liomuna
30. C6. mu. MupoHa, nipm. Aninis [Tedepcbkoro
31. Hp.12-a. muy. ®siopa i JIaspa, 1. 3

Ordination anniversaries:
Bishops, Priests, Deacons

AUGUST

Bozyk, Very Rev. Fr. Roman

Ehrmantraut, Rev. Fr. Richard

Feskiv, Rev. Fr. Volodymyr

Hupka, Very Rev. Archpriest Alex
Krawchenko, Rt. Rev. Protopresbyter Dr. Oleg
Rybalka, Rt. Rev. Protopresbyter Jakiw
Sencio, Rt.

May God Grant them Many, Blessed Years! Ha Mnoeii Jlima!

— August 26, 1979
—August 19, 1995
—August 05, 2004
—August 23,1970
—August 16, 1959
—August 21, 1955

Rev. Protopresbyter Bohdan —August 16, 1970

Fax: (204) 582-5241

web:www.uocc.ca

E-mail: visnyk@uocc.ca
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Pictures of God by John Kosmas Skinas

B Kosmas Skinas, John. (2013). Pic-
tures of God: A Child’s Guide to Under-
standing Icons. Chesterton, IN: Ancient
Faith Publishing.

This little 28-page children’s book
brings God and His saints vividly into
children’s lives through icons, explain-
ing in simple terms what each icon
means and what the role can be in our
lives of these holy images—and the ho-
ly stories and people they depict. This
book contains 14 sections featuring
icons with explanations. It is conve-
niently arranged for children with the
large-sized colourful icons located on
the right-hand pages and large print
explanations on the left-hand pages.
The selection of icons range from the
most well-known icons of Christ, The-
otokos and the Holy Trinity to those
from classic Bible stories for children,
such as Noah and the Ark and Christ
blessing the children. The last two pa-
ges provide a child-friendly explana-

tion of how to use icons during prayer
and a short explanation of the mean-
ing of icons. The author recommends
this English-language book as an aid
for children in church, for explaining
the world of icons in the first years of
Sunday school and for read-aloud time
with little ones at home.
$12.95

4 N

MonurBa 3a 310poB's
ITomonimock 3a Bamux 61U3bKux...

Hlonas, y Binninery B karymmi Cas-

L

/

toro Imapiona Koncucropii Ykpaincs-
kol IIpaBocmaBroi Llepxsu B Kanani
CITY>KUTBCS PAaHKOBY MOJIMTBY Ha YOJIi 3
Kanmnepom YIIIK Ta 3 yyacTio npa-
uiBHMKIB KoHCcHcTopii. B €xTeHiAX yu-
TAEMO CIIMCOK IMEH 1 MOJIMMOCH, 11100
Tocriops 1 Cracuresns Icyc Xpucroc mo-

JyB HaIlll MOJINTBH 32 IX 3[I0POB's Ta CIIACiHHSL.

"Ille mommocs To6i, [ociony bory Harromy, BUCIyXait HaC TPIIIHUX, i
noMutyit pa6iB TBoIX (imeHa), OXOPOHHU iX Bil yCAKOI XKypOH, IMXa, THIBY,
Hebe3IeKH Ta HelOoI, HeIyT MYIIeBHUX 1 TUIECHUX, [TOAail IM 3M0pOB's i

Thirsting for God by matthew Gallatin

B Gallatin, Matthew. (2002). Thirsting
for God in a Land of Shallow Wells. Ben
Lomond, CA: Conciliar Press.

The author has devoted more than
20 years of his life to evangelical Chris-
tian ministry in America. He explains
that, although he made great efforts, he
was never able to experience God
Whom he longed to know. His was a
great dream that could not find fulfill-
ment, a deep question that could not
answer itself, an eternal thirst dwelling
in a land of shallow wells. In this book,
the author expresses many of the strug-
gles that a Protestant will encounter in
coming face-to-face with Orthodoxy:
such things as Protestant relativism, ra-
tionalism versus the Orthodox sacra-
mental path to God and the unity of
Scripture and Tradition. He also dis-
cusses praying with icons, praying for-
mal prayers and many other Orthodox
traditions. This 189-page book is divid-
ed into 3 parts with a total of 18 chap-
ters. In part one the author describes
his journey as a youth in discovering
Jesus and his path to Orthodoxy. In
part two the author explains the Sacra-
ments and building a relationship with
God in the Orthodox Church from the
perspective of one new to Orthodoxy
and to whom sacramental life is for-
eign. In part three the author focuses
on aspects that Protestants would find

most different, such as formal prayer,
the Liturgy and the place of the Theo-
tokos. This book can benefit both the
long-time Orthodox and new converts.
According to the author, Orthodox
readers can gain a new appreciation of
their faith, while those new to the Or-
thodox Church can receive a more tho-
rough understanding of the Church.
$28.95

Prayers for Well-being

Let us pray for your loved ones.....

seech You, hear us and have mercy."

Each weekday morning, Morning Prayers are served
at the St. Ilarion Chapel at the Consistory Office in
Winnipeg, Manitoba led by the Chancellor of the Uk-
rainian Orthodox Church of Canada with the partici-
pation of all Consistory staff. During these prayers for
well-being, a list of names is read so that our Lord and
Saviour Jesus Christ would hear our prayers and grant
health and salvation to these individuals.

"Again we pray unto You, O Lord our God, hear the
prayer of us sinners, and have mercy upon Your ser-
vants (names), protect them from all affliction, evil,
wrath, danger and need, from spiritual and physical illnesses, and grant
them health and long life: we beseech You, hear us and have mercy."

"Again we pray unto You, O Lord our God, that You will grant unto Your
servants (names) healing from their illnesses and from every sickness and,
raising them from their beds, give them health of soul and body: we be-

nosruii Bik. [IpomoBmo Bci: [ocrmonu, Bucayxait Hac i mommryit”.

"Ille momumocs, fociony Bory Hatomy, 1106 ysgopoBus pa6is CBoix
(imena) Bin cmaboCTi iX 1 Bil HEAYTH i, MTHSBIIIH 3 TIOCTEJTI, 1B iM 3I0POB'sT
nyureBHe i timecte. [IpomoBmo Bci: [ocriony, BUCTyxait HaC i TOMITYit'.

Sx1ro B 6axkaere, 1106 MU MOJTUTUCS 32 3IOPOB'sI BAIIoi ciM'i abo Ba-
LIUX JIPY3iB, OyIb JIaCKa, BUILIUTITh HAM CIIUCOK IMEH.

o

N

If you would like the names of you or your family and friends to be read
for general well-being or for healing of the sick, please forward your names.

Mail: Consistory Office, 9 St. John's Ave., Winnipeg, MB, R2ZW1G8
E-mail: visnyk@uocc.ca or consistory@uocc.ca

Inner Way by Joseph Allen

B Allen, Joseph, J. (2000). Inner Way:
Toward a Rebirth of Eastern Christian
Spiritual Direction. Brookline, Mass.:
Holy Cross Orthodox Press.

This 141-page book is aimed at
reawakening the critical ministry of
spiritual direction in which a person,
whether in a life crisis or merely seek-
ing Christian growth, can make great
spiritual gains, says the author. The au-
thor, an Orthodox Christian priest,
writes from within the tradition which
gave birth to the practice of spiritual
direction. As such, this book can be
regarded as an insider’s view, reflecting
both theory and practice. The study’s
central focus is the exploration of spir-
itual direction as a Ministry of the
Eastern Church in dialogue with an-
thropology, sociology and psychology.
The author provides a needed resource
for all Christians—and especially
counselors, spiritual guides and pas-
tors—who seek to traverse the inner
way. This English-language book is or-
ganized into five sections having a total

of 28 chapters.
$34.95

Personal Trainer

Fitness and Nutrition

Halyna Ozirna
Weight loss and Nutrition Specialist
Tel: (204) 694-5058

Personalized home training and visits.

*CPR certified. Honours academic degree in fit-
ness and nutrition. Individualized instruction.

YOUR TRUSTED COMMUNITY REALTOR!
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NOW AVAILABLE
Portrait Photographs of Metropolitan Yurij

1 2 3
The Oftfice of the Consistory is pleased to announce: To order your portrait and for inquiries:
Colour portraits of Metropolitan Yurij Church Goods Supply

Now available for purchase.

For display in church halls, auditoriums and offices. 9 St. John's Ave., Winnipeg, MB RZW 1G8

Tel.: 1-800-804-6040
Size: 16 x 20 in. (40 x 50 cm) Fax: 1-204-582-5241

Cost: $100.00 (+ shipping, handling, applicable taxes) S B by o Mt Oz

* Please indicate portrait number when ordering * Payment payable to Consistory Church Goods

CONSISTORY CHURCH GOODS SUPPLY

Tel: (204) 589-1191 (24-hour answering service) Fax: (204) 582-5241 Toll-free: 1-800-804-6040 (24-hour answering service)
9 St. Johns Avenue, Winnipeg, Manitoba R2W 1G8 Hours: Monday to Friday 9:00 a.m.-5:00 p.m. email: churchgoods@uocc.ca

Prosphora Stamps $15.95 LG $10.95 SM  Incense Mt. Athos $45.95 1/2 Ib box

Wedding Icons
$72.00 set
Marriage Crown Set of 2 Children’s Prayer Book
Reg. $800.00 Sale $600.00 $19.95
Cruet Set
Res. $200.00 Tabernacle, Large
Last Supper Icon Embroidered Beading 18”x14”  $395.00 sale $160.00 Reg $2,850  Sale $2,350
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